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M A L EXC.MO S E Ñ O R 
D. FRANCISCO ANTONIO LORENZANA, 
ARZOBISPO DE TOLEDO, DEL CONSEJO DE 
S. M. CANCILLER MAYOR DE CASTILLA, 
PRELADO GRAN CRUZ DE LA REAL DIS
TINGUIDA .ORDEN ESPAÑOLA DE CARLOS 
TERCERO, Y CAPELLÁN MAYOR DE LA REAL 
IGLESIA DE SAN ISIDRO DE MADRID : A SU 
ILUSTRÍSIMO SEÑOR TENIENTE D. FRAN
CISCO AGUIRIA.NO, OBISPO DE TACASTE* Y 
REAL CABILDO DE CAPELLANES DE S. M, 

EN DICHA REAL IGLESIA. 

ÉXC.M^ SEÑOR.. 

Unca presmniera yo ofrecer d V. E. este corto ob
sequio de mi -gratitud , ni menns ine atreviera, d enno
blecer tan pequeña Obra con fagrandeza de su nombre 
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I I DEDICATORIA. 
Excelentísimo > á no. saber que el asunto que ella tratcty 
no solo no desdicQ de la sublime Dignidad , d que Im 
Divina Providencia ha exaltado á V. E^ sino que es 
tan propio de ella , como lo es todo lo que pertenece al 
religioso culto de nuestro gran Dios, y Señor y y d los 
sagrados Oficios % con que la. Iglesia nuestra Madre 
celebra sus muy debidas alabanzas. Bien cierto es x que 
el Oficio Divino y y el Canto Eclesiástico tienen entre 
si una unión y y hermandad muy estrecha \ como cosasx 
á ta verdad y nacidas de un mismo principio y y orde
ñadas á un mismo fin. Porque asi como los sagrados 
Apostóles y instruidos por el Supremo MaestrOy dispu
sieron en sus Liturgias el modo de orar y y celebrar los 
soberanos fiTisterios % asi' también, ordenaron % que se 
cantasen Hymnos , y Psalmos en alabanza, de Dios: 
juntando con mucha razón uno y otro y para que la 
mayor solemnidad , y decoro del culto exterior excita
se á la piedad el ánimo de los Fieles , y encendiese su 
afecto en el divino amor. A este establecimiento mira
ba y según parece y el Apóstol San Pablo y quando. es
cribiendo á los de Ephesó' (JL) y les dice : Llenaos del 
Espíritu Santo 3 hablandoos mutuamente con Psal
mos , y con Hymnos, y con Cánticos espirituales, 
caneando , y resonando en vuestros corazones al Sé

nior. Vpor la misma, razón el gran Padre de la Iglesia 
jSan Agustín (b) , haciendo mención de la costumbre 

(a) Ephesl. cap. 5. (b) Au^ust. Epls. 5'). ad inquishiones 
Jdhuarii. 



DEDICATORIA. ÍH 
de cantar Hyjnnos , y Psalmos en ¡as Congregaciones 
de los Fieles ( corno medio muy singular para mover 
los ánimos á la, piedad^y encenderlos en amor de'Dios^y 
dice , que esta costumbre tiene su origen en el mismô  
Jesu-Christo , y sus Apóstoles, Sus palabfas son es
tas : Acerca de caacar Hymnos , y Psalmos cene
mos documentos , cxemplos , y preceptos del mis
mo Señor, y de los Aposcoles. De cosa can ucil, &c. 

Por eso los sagrados Pontífices , succesores de los 
Apóstoles y miraron en todos tiempos esta parte; d J 
Culto divino y como.una de las principales obligaciones 
de su cargo Pastoral. Entre los quales es muy singular 
el exemplo de San Gregorio el Grande , quien y como 
refiere Juan Diácono en su vida (aj , .observando que 
se, hablan introducido alguno^ abusos en el Canto de la 
Iglesia y erigió en Roma un Seminario y ó Escuela de 
Cantores y componiendo para su instrucion un Antip/io-
fiarlo y y no desdeñándose de dar lección por sí mismo 
d los Jóvenes Eclesiásticos, Pero no es necesario andar 
buscando testimonios por otras partes y quando en la 
misma Santa y y Primada Iglesia y -de la qu-ü es V, £ , 
dignísimo Prelado , los tenemos muy ilustres y y abun* 
dantes. Y omitiendo otros ?nuchos , de San Eugenio 
Tercero y refiere San Ildefonso en su vida (b)i que cor-
ng ió el Canco viciado por el mal uso. Lo mismo es
cribe el Arzobispo Félix de su glorioso antecesor San 

(a) U h . 2. cap. 6. 
O) Cap. 14.. de la Edición Real. 



IV DEDICATORIA. 
Julián. Mas sobran los excmplos de esta verdad y para 
quien haya oído alguna vez la gravedad, la dulzura, 
y suavidad , con que se entona?! las divinas alabanzas 
en la Iglesia Primada de Toledo, i jQuién no se admi~ 
ra y y suspende , al oír entre la seriedad, y magnifi
cencia de un numeroso , y lucidísimo Coro de gravísi* 
tnos , é ilustrísimos Sacerdotes , y Ministros , al oir9 
digi , la consonancia y melodía 3 con que resuenan una 
múti tud de voces escogidas entre millares , dando 
gloria d Dios en la tierra , como lo hacen los Angeles 
en el Cielos i Y á quién debe toda su perfección este 
Canto tan harmonioso > sino al zelo de los Excelente 
símos Prelados , que d porfía se han esmerado en su
birle d lo sumo} 

V. E. mismo , ya qué no ha hallado cosa que cor-
regir en su Iglesia y ha dado pruebas de su singular 
esmero en esta parte , como en todas las demás que 
pertenecen á la Uisílplina Eclesiástica y y están báxo 
de su cuidado. A s i lo testifican las dos Ediciones que 
V. .E. ha hecho y la una de la Misa y y Oficio Gótico en 
la Puebla de los Angeles año de 1 7 7 0 , siendo V. E, 
Arzobispo de México \ y la otra de todo el Brevia
rio Gótico y ó Muzárabe en esta Corte el ano pasado 
de 7 En la primera, entre otras muy doctas, y eru
ditas ilustraciones y que V, E' trabajó , lleno de zelo 
por la venerable antigüedad de las cosas mas sagradas, 
y mas gloriosas á nuestra España , explicó también 

. , las 



DEDICATORIA. V 
fas Notas del Canto antigüo , reduciéndolas al moder
no \ y en la segunda colocó V. E, en el Prólogo una muy 
ex acra , y curiosa exposición del Canto Eugcniano, ó 
Melódico. Y ahora nuevamente por medio de quatro 
libros , que d expensas de V. E. se han formado para 
el uso de la dicha Primada Iglesia, ha conservado d 
la posteridad el Canto Melódico para el discurso de 
todo el año (a). Estos tres testimonios servirdn de per
petuos mofmmentos , por los que entenderán todos quán 
cierto es : Que ninguna otra cosa ha tenido V . E. 
mas aluamence radicada en su pecho , que ei deseo 
de seguir las huellas de sus Mayores (b). 

Siendo , pues , esto asi y no dudo y no , que V. E, 
admitirá gustosamente báxo de su grande patrocinio 
este mi pequeño trabajo: el que no he tomado por otro 

f in , que por conservar en su verdadero + y propio ori~ 
gen el Cante de la Iglesia. Me causa 3 Excelentísimo 
Señor y gran lástima y ver hs abusos > que por igno^ 
rancia y según yo pienso y de las reglas de Canto-Llano^ 
se han introducido en muchas Iglesias particulares 5 y 
deseando, quanto está de mi parte y ocurrir á un mal 
tan grave , me he desvelado en reducir las reglas de 
cantar á un método breve y y tan claro, que el mas 
rudo en poco tiempo se podrá instruir en ellas ; y al 

mis~ 
(a) Canto Melódico es una cierta glosa , con que. los niños de 

la Santa Iglesia de 'Toledo adornan los -versícuíos de las Horas9 
y otras cosas. 

(b) A l principio del Prólogo del Breviario Muzárabe, 



V I D E D I C A T O R I A . 
mismi tiempo declarar otras , que hasta ahora han esp
iado ignoradas. Mas p jrqíi? /a falta de Libros de Coro 
en muchas partes es causa también del desarreglo en el 
Canto y he puesto , ó añadido aquellas cosas mas co
munes y que se cantan en todas las Iglesias -> notadas 
con puntos de solfa. De este modo puede servir esta 
Obra , 7io solo de Arte, que instruya y sino de Manual 
para uso de los Cantores. 

'En todo lo qual espero complacer á V. E. como d 
mi especial Prelado y y Capellán Mayor\y Juntamenté 
deseo dar muestras del mas humilde reconocimientOy 
y veneración d mi llustrísimo Señor Teniente y y Real 
Cabildo de quien sobre todo mi mérito y tengo la h mra 
de ser el menor individuo. Nuestro Señor prospere la 
vida de V. E. y de mi llustrísimo Señor Teniente y y 
Capellanes de S, M . los muchos anos que desea, 

EXC.MO S E Ñ O R . 

Humilde, y rendido siervo de V . E. 

Francisco Marcos y f/avas* 

PRO-



V I I 
A P R O L O G O . 

.¿A. Migo Lector y una de las cosas mas útiles en las 
obras , es la parte de ellas á que se dá el nombre de 
Prólogo i pero con la condición de que en el se 
cumplan aquellas dos partes , que fueron el motivo 
de su origen : una > la de dár noticia de c\ por qué, 
y para quién de la obra; y otra, de la división, mé
todo y distribución. Con la misma sinceridad de 
ánimo 3 y limpieza de corazón con que escribo este 
Arte , voy á darte razón de el por qué, y para quiciiy 
de él , y de su división , método y distribución. 

He puesto este Arte x estimulado de la necesi
dad que veo de e l l o s p o r haberse consumido las 
impresiones de los que habia. Le escribo para prin
cipiantes á fin de que valiéndose de todas las re
glas que en el doy > puedan sin defectos cantar á 
Dios sus divinas alabanzas; y para desterrar los mu
chos yerros , 6 absurdos que pueden cometerse en 
el régimen de un Coro , según me lo ha hecho co
nocer la experiencia. Te he dado la razón de el por 
qué , y para quién: sigo ahora con la de la división, 
método y distribución suya. 

Está dividido este Arte en cinco Tratados el 
primero es de la Teórica del Canto»Llano > en que 
se explica todo lo preciso para la práctica de un 
Coro , y lo mas seguro y seguido por los Autores, 
omitiendo todo lo opinable , delicado , y que solo 

pi:e-



V I I I P R O L O G O , 
puede conducir á la ostensión de la lectura del A u 
tor , siguiendo hasta en el método del Diálogo la 
común de nuestros Autores , por ser el mas claro 
para comprehender , y fácil de encomendarse á la 
memoria: é ilustrado también con varios documen
tos muy precisos a la enseñanza. 

El segundo abraza toda la práctica del Canto-
Llano, y para hacerla mas comprehensible, y pron
ta á los principiantes y he puesto las Misas, y Vís
peras de algunas Dominicas , y proprias de Santos, 
sin apartarme de las composiciones que la Iglesia 
tiene admitidas por tradición constante, y según el 
Canto Gregoriano : solamente he mudado , ó aña
dido algan punto conducente á la acentuación, por 
pirecerme , que con el transcurso del tiempo, y 
descuido de los copiantes podia estar errado. Tam
bién está en este Tratado el Oficio de Difuntos en
tero con la Vigil ia , Oficio de Sepultura , Misa, y 
Procesión , por creerle útil para algunas Iglesias 
faltas de Libros. 

El tercero contiene la especulativa, y práctica 
del Canto Figurado. En este me estiendo algo mas 
que lo que regularmente los Artes de Canto-Llano 
se estienden % porque me parece indispensable su 
perfecta inteligencia para el uso de un Coro , don
de se ofrecen Hymnos , y Seqüencias , y aun Misas 
fceqüentemente ; pareciendome cosa ridicula , que 

ios 



TRATADO PRIMERO. 
C A P I T U L O P R I M E R O . 

Qué sea Arte : difinidoyi de la Música harmónica , ó 
Canto-Llano > y *sus divisiones, 

P. Que e§1 Arte ? 
R. Un hábito hallado con ajustada razón. 

Ars est habí fus recta ratione factus. 
P . Qülfncs Música l i a n n i ó n í c a ó - Canto-L'lano. 
R . Es ciencia de bien medir , ó perfecta melodía. 
P . Por que' se llama Música harmónica , ó Canto-Llano? 
R . Dícese Música harmónica , porque distingue la diferen

cia que hay del sonido grave ai agudo , subiendo , ó ba-
xando, proporcionando la voz, según la mudanza de los 
sonidos , y llámase Canto-Llano T porque quitando el 
canto métrico T es el mas fácil. 

P . Y por que se llama de bien medir, ó perfecta melodía? 
R . De bien medir se llama por la variedad de especies que 

son necesarias para la composición de cada tono 5 y díce
se de perfecta melodía por lo agradable de su composi
ción. Mas claro* Canto-Llano es una simple e igual pro-
lacion de figuras ó notas, las quales no se pueden au
mentar ni disminuir. .. , 
Música plana est notarum simplex , & uniformls pro* 

latió , quee nec augeri , nec mínul >possunt. 
Llámase también Canto Gregoriano , por haber sido 

San Gregorio el Magno quien-le puso en forma , para que 
se pudiese cantar en la Iglesia. . . • 
P . Por qué no se pueden aumentar ,t.ni disminuir las 

dichas notas ? , , 
R . Porque el Canto-Llano no tiene modos t tiempos , pro-

laciones , ni variedad de . figuras. 
P . E n que se divide el Canto-Liano ? 

A R. 



t Tratado primero 
R. E n teórica , y práctica. 

Música est, al'md theorica 7 a¡í%d practica. 
P . Q a c es teórica ? 
JR. Es comprehender su razón , y saber daría. 

Theorica est,, cognitionem comprehendere, ér rationem dan* 
P. Que' es práctica? 
i?. Est formar , ó cantar canciones, y melodías. 

Practica vero , harmonías componere. 
P, Que nos, dá á entender la difinicion de la teórica ? 
i?. Que todo aquel que no supiese, y entendiese lo per

teneciente al A r t e , no se puede llamar teórico. 
P. Y la de la práctica ? 
Jt. Que -todo aquel que no supiese cantar prontamente 

¡quanto se le pusiese delante , no es práctico. 

CAPITULO SEGUNDO. 

De los Signos > y su? divisiones, 

P. Que es signo ? 
R. Una cierta situación de nombre, que consta de una 

letra Gregoriana , y sílabas musicales O}-
P . Qaántas son las letras? 
R. Solamente siete r que son G . A . B. C . D . E . F . habiendo 

la diferencia, que las graves se pintan mayúsculas , como 
arriba, las agudas minúsculas así g. a. b. c. d. e. f. y las so
breagudas minúsculas dobles así gg. aa. bb, ce. dd,. ee. f£ 

P , Para que sirveíi dichas letras? 
Jt. Para principio de los signos. 
P . Para que fueron dadas las dichas- letras ? 
R . Para que los principlantes tuviesen en sus principios al 

guna senda cierta, para que por ella se guiasen sin difi-
cuitad , dexando los nombres Griegos que antes tenian.. 

P, Quién colocó estas siete letras en la mano ? 
R. San Gregorio Magno, multiplicándose después hasta 

veinte j pero en este mismo tiempo se añadió otra mas, 
que son veinte y una (7?). 

P . 
{aj Nasar. tem. i . l ib . 2» cap. 3. (b) Ceronc fol. 26S. 
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del Canto-Llano. 
jP. Quintos son los signos? 
R. Si£te , ios quales se triplican. 
í>. i¿ue nomores tienen í 
R. O soi re tu. A la mi re. B fa L mi. G sol fa ut. D la 

re. £ la mi. f fa ur, ^ 
P . Jbn quantas parce s se dividen ? 
R , Kn tres, siendo los siete primeros graves , los 
gundos agudos, y lo. tciceros sobreagudos. 

PUESTO Q U E C A D A UNO T I E N E E N L A MANO, 

sol 

se-

i P i l l l 

ttiiMiJiiy. 



4 Tratado prtmcfo-
P. Y que los signos sean siete , y triplicados -veinte y uno,-

está bien dicho en mero Canto-Llano ? 
R. No 5 porque en este solo se hallan diez y seis , como 

la experiencia lo manifiestaj pues un segundo tono,' que 
es eí que mas baxa, rara vez llega á Q soi EC ut:% y el ¿fe'b-
timo^ siendo el cjuo'- mas sube.,, solo itega á A ía mi re; 
pero estando hoy en dia en uso el enseñar en el Canto-
Llano muchas cosas , que después se hallan en la música, 
de la misma suerte en este se enseña, no su manO , sino 
la musical, que es la compuesta de veinte y un signos. 

P . Quien añadió á las dichas letras las seis sílabas ut re mi 
fa sol la ? 

R . Guido Aretino , val iéndose del hymno de San Juan, 
que dice {a): 

U t * ut queant laxís 
re -r resonare fíbris 
m i f mira gestorum. 

famuli tuoruro 
sol sol ve poluti 
la ^labii reatum 

Sánete Joannes* 
P . Que es mano? 
R, Es una cierta y firme-regla, ó principio de Musida ^ y es 

también una breve via , que de presto nos lleva! aí co
nocimiento del canto perfectamente (¿). 

P . Por que se llama mano ? 
Jg; Porque por sus coy unturas, y yemas se enseñan lo¿ signos 

' de que se compone? lo quaí se practica en la mano sinies
tra-, para que la diestra quede libre para echar el compás. 

P . No se llama también Escala Aretina ? 
R . Si; poique Guido Aretino fue el primero que ê valió 

de ella para quersirviese en la música (c). 
P. Entre los dichos signos hay algunos mas principales 

que los otros ? 
R. S i ; todos los que acaban en esta voz z/f , que son 

Q sol re u t , C sol fa u t , y F fa ut. 
P . 

(i?} Frang., 1/2* 2., cap. 6. (b) Ceróné lib. 3. cap. 5. 
(r) Llórente lib. t* cap. 5. fol. 11. 



del Canto-Llano. $ 
P. Y pór qué ? i 
R. Por deducirse de ellos las seis voces* 
P. Por qué mas ? • 
R. Porque en cada uno de ellos tiene su morada una 

propiedad. 
P . Por que siendo las voces siempre unas, han de te

ner su principio , ó nacer de tres' signos distintos? 
R. Porque son diversas las propiedades de donde se derivara. 

CAPITULO TERCERO.. 

jye las Voces y ó Silabas, 

P. Que es Voz ? 
R . E s una percusión del ayre en la áspera arteria, hecha por 

el alma, con intención de significar alguna cosa. 
Kdx est percusio aerh ad asperam arteriam , £acta oh 

anima cum intention& al ¡quid significahdi {a). 
P . Que' son voces Musicales ? 
JR. Son unas sílabas con las quales se explican los soni

dos de los intervalos. 
Voces musici definiunt esse syllahas, quihus intervallo-

rum soni explicantur (&).. 
P , Quántas son las voces musicales ? 
JR. Seis ^,,que son - ̂ É re mi f a sol la* 
P . Para que' ftieron inventadas? 
P . -Para que todo genero de Canto se pudiera executar 

por ellas, 
P . Y para qué toas ? " 
R. Paira alivio y comodidad de tos que aprenden cantar. ' 
P. Y . para que' mas ? 
R. Para que sabiéndolas executar-bien , puedan desplies 

acomodar los cantos -con letra -, que "se usan en la Ig'e-
•sia V pites ellas-solás son bastantes para cantar 'quales-
quiera, por muchos intervalos que diste, : 

; P l 
'«Honor, de Phisolr l i b . ^ . cap. S. 

(JJ) Greg. Fab. tlb. i . MusieS prac. cap. 7. 



6 TratadQ primero 
P. E n quantas partes se dividen dichas voces? 
R. E n dos 5 tres inferiores y tres superiores» 
P. Qaáles son ias inferiores ? 
i?. Vt re mi, i 
P . Y las superiores ? 
R. F a sol la. 
1?. Por que' se dicen superiores? 
jR. Porque siempre que por acabarse las voces , se hubie

se de hacer mutanza baxando el Canto , se hace pro
nunciando una de las tres : ia sol f a . 

P. Por que' se ilaman inferiores ? 
R. Porque se usan para subir el canto, y hacer en ellas mu-

tanza quando se ofreciere 1 pronunciando una de las 
tres : ut re mi. 

P. Pero esta regla ut re mí para subir 7 y la sol f a pa
ra baxar , no tiene alguna excepción ? 

R. Sí 5 y es, que quando se canta par bequadrado, y natura, 
en el signo de F fa u t , suba , ó baxe el Canto, se dice fa', 
y en B fa fe} mi mi, á no ser un accidente5 y si por bemol 
fa? y en E la miT cantando por be nol,siempre se dice mi. 
Esto es solo en los signos que no tienen sino dos voces. 

P . Y entre las seis voces no h a / alguna diferencia ? 
. R . Sí? y es, que tres son blandas , y tres duras. 

P . Quáles son las blandas , y también las duras ? 
R, Aquellas son ut f a sol , y estas re mi la ; pero las 

blandas se harán, rambien fuerces, ó agudas, .ponie'n-
dolas sustenidos. 

Todo ío arriba dicho es de Llórente llb. 1. cap. 23. 
fah 
P. Que' distancia hay de una voz á otra? 
R . Del ut al re , del ^ al mi , del f a al sol , y del 

sol al la hay distancia d@ tono , y del mi al f a dis
tancia de semitono mayor. 

P. Y baxando las voces sucede lo mismo ? 
R. Sí ? pues rodos serán tonos, excepto f a mu 

B t slt tonus ínter omnes voces prater mi f a , velfa 
mi {a). 

E X E M -
{a) Ccronc i Ib. 3. cap. 23. & allj. 



del Canto-LIano. 

E X E M P W Q U E D E C L A R A TODO LO DICHO. 

Tono. Tono. Semitono. Tono. Tono. 

ut re re mi «i l fa fa sol sol la. 

Tono. Tono. Semitono, Tono, Tono. 

MSUÜM 1—1|- r - - i — — _ 

sol sol fa fa mi mi re re ut. 

E n su propio lugar se tratará mas ampliamente de los 
semitonos , pues aquí es suficiente lo dicho. 

C A P I T U L O Q U A R T O . 
i ¿i ttá 
De ¡as jycduccioncs. 

z i 

P . Que es deducción? 
.¿R. Es un .diatónico , y rratLiral principio, por el qual se go-

. biernan las seis voces. • 
lyeduccío, seu ExacovcHum est sex syllabarum diatónica , as 

naturalis progress-io (^). 
P . Por.que se llama deducción? 
R. Porque trahe las voces de los que cantan de graves en 

agudas, y de agudas en graves. 
Dicitur deductio , quia deducit modulantium voces ex gra-

v/tate in acumen , ex acumine in gra vitatem{i>), 
P. Quántas son las deducciones? 

• • • . ;• ) . , l33 úíi . ; *p* \(&$ -B. 
{a) Frang. lib. i . s m Music. ty) Idem. 



8 Tratado primero 
R. Tres; pero de la misma suerte que los signos se triplican 

en la mano musical hasta el número veinte y uno , estas 
también hasta el número siete. 

P. Dónde tienen su principio, ó asiento? 
R. E n los tres signos mas principales de la mano. 
P . Quales son? - • 
R. Los que acaban en esta voz ai ,.que son G sol re ut, C sol 

fa u t , y F fa ut ^ como se dixo en el •capítulo 2. pag. 
P . Quántss voces nacen de cada deducción? 
R. Seis, teniendo é\ ut como r a í z , ciuiiento, y primera 

voz de ellas. —' 
E X E M P L 'D P R' A C T I C O. ' 

1 Deducción primera por Bequadrado. . 

üt re mi fa sol 

Gsol reut. Alamire .Bfa^l mi .Cso l faut .Dla solre. E l a mi. 

ut 
Deducción segunda por Natura, 
re mi fa sol la. 

C s o l faut. D lasol re. E la mi. F faiit.G sol re üt . A la m í re. 

ut 
Deducción tercera por Bemol. 

re mi fa sol la. 

F f a u t . C s o l r e u t . A l a mi re. B f a ^ m i . C sol faut .D lasol re. 



del Canto-Llano. $ 

C A P I T U L O Q U I N T O . 

De ¡as propiedades. 

P. Q u é es propiedad? 
R . Es una derivación de muchas voces , que nacen de un 
s mismo principio , ó deducción. 

Proprietas £st áerivatio plurium vocum ah uno , eodem 
principio (a). 
Pi Quántas son las propiedades? 
R . Tres. 
P. Quáles son? 
R . Bequadrado T Natura , y Bemol. 
P . Que' es propiedad de Bequadrado? 
R . Es una fuerte , d u r a , y áspera propiedad, 

Bequadrum est quadam dura proprietas. 
P . Que es propiedad de Natura? 
R . Es una medianera , y natural propiedad. 

Natura ¿st mediaíis , ac naturalis propietas 
P . Por que' se llama propiedad de Natura? 
R . Por ser una propiedad natural, pues se une con qual-f 

quiera de las dos. 
P . Que es propiedad de Bemol? 
R . Es una suave, y dulce propiedad. 

Sed Bemole est quaedam duicis proprietas (c), 
P . Quien fue el inventor de esta propiedad? 
R . Timoteo Milesio , como él mismo lo dice (d). 
P . Dónde tiene su casa , ó morada cada propiedad? 
R. L a de Bequadrado en G sol re ut , la de Natura en C sol 

fa u t , y la de Bemol en F fa ut. 
P. Por que' cada propiedad tiene su asiento en uno dq los 
J dichos signos? 
R. Por deducirse sus voces del ut de cada uno. 
P . Por quántas propiedades procede todo cante? 

B R . 
{a) March. Pad. in sua Music. {b) Cerone cap. 14. (c) Idem. 

(d) Lib. 1. cap. 21. 



í o [ Tratado primero 
R. Por dos ; o por Natura , y Bcquadrado, ó Por Natura, 

y Bemol. 
P. Que tonos cantaremos por Natura , y Bemol? 
J?. Quinto, y sexto. 
P. Y por Natura, y Bcquadrado? 
P. Primero, segundo , tercero , quarto, se'ptimo, y octavoJ 
P. E l cantar por estas dos propiedades dichas , cómo se 

llama? 
P. Gc'nero Diatónico , el qual es compuesto de dichas dos 

propiedades. . 
P. Y por que' se llama así? 
P. Porque procede de dos tonos , y así el bemol, respecto 

de este genero, se tiene por accidente , y se llama semi-
cromático (a). 

P. No se podrá también cantar por Bemol, y Bequadrado? 
P, Noj por la vecindad, y lo juntas que están una con otra, 

como es un sólo puntoj y por esta causa no pueden unirse. 

C A P I T U L O S E X T O . 
Explicación de los signos, 

P. Quántas letras, y voces se hallan en G sol re ut? 
P. Una letrar que es G ; y tres voces, que son sal re ut. 
P. Por qucA propiedad se canta cada una de las dichas voces? 
P. E l sol y que es la primera voz, se canta por Natura , di

ciendo solfa mi re ut ,.porque nace del ut de C sol fa ut; 
y el >v por bemol, diciendo re u t , porque nace del ut de 
F fa ut: y el ut por Bequadrado , porque allí tiene su 
asiento la propiedad: llevando para su pronto conocimien
to el modo de contar signos , y voces al revés , hasta en
contrar su origen , que es el « í , lo mismo en este signo, 
qüe en los demás S y por ser esta suficiente explicación pa
ra la inteligencia de los demás , omito el gastar tiempo, 
poniéndote el siguiente Exemplo , para el conocimiento 
de todos , advirtiendo , que la raya que está al frente de 
la voz de cada signo , guia á la propiedad de donde nace. 

E X E M -
ia) Zarlín. InstHuc. hArmón, cap-. 35. . . . 



dt Canto Llano, 

E X E M P L O P R A C T I C O , 

XX 

C A P I T U L O S E P T I M O . 

De las dos letras que se hallan en B fa\^ mi. 

P. En que consiste que el signo de B fa ^ml tiene dos letras, 
y ios demás solamente una? 

B 2 « • 



11 Tratado primero 
R. E n que en este son precisas por la inmediación de las dos 

ptopiedades de bemol , y bequadrado. 
P. Q u é nombres tienen estas letras? 
R. L a una be rotunda, y la otra be quadrada^ 
P. C ó m o se señalan? 
R , Según se vé en el siguiente. 

E X E M P L O . 
Be rotunda^ Be quadrada. 

P. Para qué voz sirve cada una de estas tetras?. 
R. La.be rotunda para el f a % y la quadrada para el w/.. 
P . Las, dos voces de éste signo, son iguales? 
R. No > porque la. una. que es el mt.% está, quatro comas mas 

alta que la otra, que es e l ^ j y porque cada, una es de 
distinta propiedad,, 

P . Son. estas dos voces naturales ^ó accidentales? 
R. Son. naturales ,/y accidentales : naturales , cantando por 

la propiedad, que corresponde á cada unaj y accidentales, 
siendo lo contrario. 

P . Q u é es voz accidental? 
P . Es aquella que se pone en los signos donde no hay tal 

voz; natural. 
P . A ía be rotunda cómo la llaman los Prácticos? 
JR. Bemolí. 
P... PoÉ-quél——•—»- •• j • | . 
R , Porque sirve para hacer, baxando de semitono, tono j y 

subiendo , de tono r. semitono.. 
P . Q u é efecto, causa dicho, bemol? 
P . Hacer de lo duro blando , y de lo fuerte: suave, 
P . Dónde se suele poner esta señal? 
R. En los signos que hay mf, sea natural , ó accidental, 

para hacer que dicho mi sea J a . 
P. A la be quadrada , qué nombre se le dá? 

R . 

http://La.be


13 del Canto Llano, 
R. Bequadrc?. • 
P. Por que? 
R. Porque sirve para íiacer fuerte el punto , cantando 

acia abaxo , y mantenerlo, cantando ácia arriba. 
P . Que efecto causa dicho bequadro? 
R . Hacer de lo remiso intenso , f de lo blando duro, ó 

áspero. 
P . D ó n d e se suele poner esta señal? 
R . En los signos donde hay f a , sea natural, ó accidental, 

para hacer que la tal voz/a sea mi ? y advierto , que es
tas dos señales son contrarias en la forma , y también en 
los efectos. * 

P . Por que son contrarias en la forma? 
R. Porque la una es, redonda , y la otra quadrada. 
P. Y en los efectos? 
R . Porque la redonda. Señala suavidad , y dulzura , y k 

quadrada aspereza.. 
P . Quándo se ha de: usar del bemol? 
R. Siempre que se necesitase para obviar la quarta de tríto

no, y nunca mas, la. qual no es admitida en Canto-Llano. 
P . Quándo hay quarta de trítono? 
R. Siempre que cantando por n a t u r a y bequadrado, subie-

senjas voces de grado, ó de salto desdeF fa ut ,áB fa k mi, 
o al .contrario? y también desde. B fa mi á E la mi, can
tando por bemol.. 

P . Y esta regla no tiene alguna: excepción? 
R. Síí y es, que si en medio de esta quarta de trítono hubie-

. se una vírgula , que denota acabar sentencia la. letra , en
tonces , como hay que hacer un poquito deparada, 
perderá toda su fuerza, y se dará mi , y nofa. 

E X E M P L O . 
Trí tono á. SIL natural.. Tr í tono a. su natural. 

.Vírgula, 



i Tratada primera 
P. No puede salvarse el Trítono de otra suerte, y cantarse 

natural? 
R. Sí; poniendo un sustenido, como se ve en los tres Exem-

píos siguientes» 

Primero. 

& l u l i ^ a i k 
W - . — n ~ n n 

Segundo , con mayor fuerza. 

Tercero. 

B . Y si viniese está quarta de trítono, que es un diatesaron, 
junta con una quinta, que es un diapente, quál de lasdos 
se cumplirá primero? 

R . Si la quinta de diapente viene de salto , se cumplirá pri
mero, por ser especie mayor> pero si no, se cumplirá la 
quarta de trítono, por ser especie mas disonante, ponien
do á la quinta un bemol, 

E X E M P L O. 
'Aquí se cumple el diapente. 

Aquí 



del Cante-Llano * 

'Aguí el diatesaron. 

P . Quando se encontrase algun bemol accidental en B fa lq 
mi , cantando por natura , y bequadrado , de qué propie
dad nacerá el f a como accidenteí1 

R . De la de bequadrado r por ser la mas cercana, porque 
siendo accidente, no puede destruir la naturaleza del tono. 

i ' - Quod estper accidens y non tollit- quod est in se {a). 
P . Por que' el tal/¿t accidental se ha de cantar por bequadra

do , y no por natura , ó bemol? 
21. Se cantará por bequadrado, y no por natura, porque su

biendo las voces mas arriba de la voz/¿t , se ha de tomar 
mutanza, diciendo re en A la mi re 5 y al B fa mi , á no 
ser un accidente, le corresponde ser miy el qual nace de 
la propiedad de bequadrado : no se cantará por bemol, 
porque á ningún tono sirve esta propiedad sino al quin
to, y sexto» y también porque los tonos no se pueden can
tar por las tres propiedades juntas. 

P . C ó m o sabremos que el/4 accidental de B fa mi se can
tará por bequadrado? 

R . Diciendoy¿* en B fa fcj mi, re en A la mi re , y ut en G 
sol re utj y advierto, que esta misma regla guardarás pa
ra el f a accidental de E la mi , el qual nace de la propie
dad de natura: y ahora parecic'ndome bastante explica
ción para la inteligencia de este capí tulo , solo encargo, 
que siempre se cante natural, y nunca se de f a accidental, 
s i la regla no lo manda , pues no hay razón para ello , no 
sujetándose á que suena bien al o ído , porque el tal enten
der lo causa el abuso introducido, porque no puede ser 
que una cosa mal executada, y sin perfección suene bien. 

P . E l poner una voz accidental donde no la hay , cómo se 
1 llama? 

R . 
(a) C e r o n e $ . c a p . 9 . 



i $ Tratado primerv 
R. Conjunta. 
P . Que es Conjunta? 
R . Mudarse de tono en semitono, ó al contrarío, de semito

no en tono. 
Conjuncta est toni in semltmum, vel e contrario facta trans-

C A P I T U L O O C T A V O . 

De las Claves» 
P, Que es Clave? 
R . Es una declaración del Canto , demostrando fuera de la 

mano los puestros , y lagares de los signos. 
" Clavis est reseratlo cantus , locaque slgnorum extra manum 

demostrans (Ji). 
P . Quán tas son las Claves? 
R. Tres, que son de F fa ut , de C sol fa ut, y de G sól re ut. 
P . Por qué las dan estos nombres? 
R. Porque los toman d é l o s signos , donde se asientan. 
P. Y en qué signos se asientan? 
R. L a de F fa ut en el mismo F fa ut grave : la de C sol fa 

ut en el mismo C sol fa ut agudos y la de G sol re ut en 
el mismo G sol re ut sobreagudo. 

P . Por que'repitiéndose tres veces los signos , no se sientan 
Jas Claves en una de las repeticiones? 

R. Porque todos se sientan en regla. 
P . Y si á la Clave de F fa ut la nombro de bemol, diré' bien? 
R . No; porque aunque se sienta en F fa ut , y hay una voz 

de bemol, que es el ut , también hay otra de natura, que 
es el f a : lo mismo se entenderá de la de C sol fa ut , que 
si elftíí se canta por natura, también el f a se canta por be-
quadrado , y el W por bemol; y no hay razón para con
fundir la Clave con la propiedad , pues no es lo mismo. 

P . E n que se distinguen las Claves unas de otras? 
P . En que la de F fa ut se manifiesta con tres puntos , la 

de 
(¿i) Nicol. Bol. lib. sua Music, 
ib) Lloren, cap. io , fo l . i6 . 



Canto~Llam, 1 7 
de C sol faut coa dos, y la de G sol re ü t con una G grie
ga, pero esta no sirve en Canto-Llano* 

E X E M P L O. 

Clave d e T f a üt. de C sol fa ut. de G sol re ut. 

•P. Por que se llaman Claves? 
R. Porque su oficio es manifestar el Canto, que-estaría ocul

to sin ellas; las qualesse ponen siempre en raya,, por ser 
situación mas notable que el espacio. 

P. Para que' tonos sirven dichas Claves? 
R. L a de F fa ut para primero^ segundo, quarto, y sexto; 

y la de C sol fa ut para tercero, quinto, sépt imo, y octa
vo; y si alguna vez se hallase lo contrario , tengase por 
error. 

P. C ó m o conocere'mos los signos por las Claves? 
R. Si subiesen, diciendo la mano al derecho | y si baxasen, 

diciendo la al revés. 

C A P I T U L O N O N O . 
,Bsnfiiiffri loá^fl on ¿ t^ 6 BI JIJO obiiioe oaizlra 

De las Mu tanzas. 
P. Que' es mutanza?; 
R. Es una variación unisonal de una sílaba en otra de la mis

ma naturaleza por una misma Clave. 
Mutatio vocum est unlus syllabte in aliam ejusdem, vet 

propinquá natura in eadem Clave unisona variatio {¿¿), 
Mutanza es pasar de una propiedad á otra, dexando una 

.voz , y tomando otra del mismo signo , y en la misma en
tonación que la que dexa (b). 

C P . 
(a) Gregor. Eab. Hh. í . cap. 14, 
(6) Nasar. lib. 2. cap. 6, 



xB Tratado primero 
P. Quándo hay mutanzai 
R. Siempre que el Canto suba mas arriba de la voz la y y¡ 

baxe de la voz ut. 
E X E M P L O . . 

fe 

re la la re: 

P. E n qué signos se toma la mutanza, según hoy, cantando 
por natura , y bequadrado para subir? 

22. En D hi sol re , y en A la mi re , nombrando en dichos 
signos re en la misma entonación, ó sonido , que dixera-

% mos sol, ó la , sino hubiera mutanza. 

E X E M P L O. 

•ñ 
re re re.. 

P. Y para baxar? — 
R. En E la mi , y en A 4 a mi re, nombrando la voz la en el" 

mismo sonido, que se diera miró re^ á no hgber matanza.. 

E X E M. P L O. 

i f e i t e — 

la la la 
JP. Y cantando por natura, y bemol, en que'signos se toma 

la mutanza para subir? . . ' 
R. En D la sol re, y en G sol re ut, nombrando re en lugar 

de sol i ó l a , que se diera no habiendo mutanza. 
E X E M -



del Canto-Llano, 

E X E M P L O . 

re re re 
P. Y para baxar? 
jR. E n D la sol re ? y en A la mi re , pronunciando la voz la, 

en lugar de , ó w/, á no haber mutanza. 

E X E M P L O. 

la la la 

P . Para que' fueron inventadas las mutanzas? 
JR. Para mas anchura del Arte. 
P . Quántos géneros de mutanza se hallan en todo Canto? 
JR. Según práctica común de hoy, tres. 
P. Por que? 
R. Porque solamente se toma en la para baxar, y en pa

ra subir. 
P . Y quafes son? 
R. Tác i ta , expresa , y disyuntiva. 
P . Quál es la tácita? 

L a que subiendo, ó baxando no declara la voz , ó la, 

E X E M P L O. 

——— — — ) É ~ B ^ S 



2 o Tratado primero 
P. Q u á l es la expresa? 
.R, La que subiendo, ó baxando se halla clara , y patente 

en ei Canto,, nombrando re , 6 la. 

E X E M P L O.. 

re la 
P. Q u á l es la disyuntiva? 
R. La que subiendo , ó baxando , procediendo p o r quarta, 

ó quin ta , se manifiesta en el Canto , declarando r e , ó las, 

E X E M P L O . 

re la 

P. Que es disyunta? 
JR. Subir una quarta , quinta , ó mas con una misma voz, 

pasando de una propiedad á otra sin, puntos intermedios.. 
P . Por que' se llama disyunta? 
i?. Porque siendo la sí laba una , está en dos puestos d i v i d i 

dos succesivamente, cantándose por diferentes propiedades. 
C A P I T U L O D E C I M O , 

De los Tonos generaleŝ  
P. Que' es tono? 
jR. Es un conocimiento del pr incipio , medio , .y fin de qua l -

quiera can tur ía , haciendo ju ic io de lo que sube, y baxa. 
según su composición. 

3 V 



del Canto-Llano, z i 
*íorms est cognitlo frinapi] , rn;dij, acfinís cujuslibet can-

tus , ascensus, vel descensus judlcAns {a), 
P . Q u á n t o s son los tonosí 
R . Ocho. 
P. Q n á l e s son? 
R. Primero , segundo vtercero r quarto^ quinto , sexto, s é p 

t i m o , y octavo. 
Non mcongruurn , ut octoJonis omne quod canitur, numere' 

tur , sícut octo partes óratlonís omne, qzwd dicitur {b). 
P . En q u á n t a s partes se dividen? 
R . En dos 5 quatro maestros, ó autént icos 5 y quatro discí

pulos , ó plágales . 
P. Quá les son los maestros, ó autént icos? 
i?. Primero tercero, q u i n t o , y se'ptimo. -
P . Por que' se llaman maestros, ó aute'nticos?' 
R . Se llaman maestros ,. porque en sus principios usan de 

mas l ibertad que los discípulos 5 y l lámanse au tén t i cos 
por mas honra , y autoridad (c), 

P. Quáles son los d isc ípulos , ó plágales? 
R . Segundo , quarto , sextoy y octavo» 
P. Por que'se llaman d i sc ípu los , ó plágales? 
•^. .Llámanse discípulos , porque usan de menos libertad en 

sus principios , y medios , que los maestros? y se dicen 
p lága le s , por ser de menos autoridad , y contrarios á los 
au t én t i cos , porque aquellos forman el diathesaron por 
arr iba sobre e i diapente , y estos por abaxo desde el final 
del tono (d). 

P , En que' signos finalizan dichos tonos? 
R . Primero , y segundo en D la sol re , tercero , y quarto en 

E la m i , qu in to , y sexto, en F £a u t graves , sépt imoJ;y; 
octavo en G sol re u t agudo^ 

EXEM-
(¿Í) Guido Are t . in sua Musie. 
ib) E l Papa Juan XXII. cap, icn 
(¿O L o r . not* 10. cap» 45. fol, 82. 
(d) Idem. 



i . 0 y 2.° en 

Tratado prhnero 

E X E M P L O. 
3.0y4.0 en 5 .0y 5.0en 7.0 y 8.° en 

í 
1 a 

D la sol re. 
E la m i . E fa ut. G sol re u t . 

P. Por que' los ocho tonos naturales finalizan e n dichos s ig
nos 7 dexando los otros tres, siendo C sol fa u t uno de los 
principales, y que mas supone, pues e'l es una deducc ión , 
y en e'l se sitúa la propiedad de natura? 

R. Por ser los quatro signos los mas acomodados para for
mar los maestros sus diapasones desde sus finales, y los 
discípulos hasta la quarta abaxo de ellos (a). 

P. De quán tas especies principales consta cada tono? 
R. De tres. . ' 
P. Quá les son? 
J2. Diapente, Diathesaron, y d iapasón . 
P . Que' es diapente? 
R. Es un intervalo compuesto de cinco voces, y quatro i n 

tervalos menores, que son tires tonos, y un semitono. 
Diapente est intervallum quinqué voclhus, & quatuor ínter", 

vallis minorihus , qua sunt tres toni , unus semitonus (¿0« 

T o no. Semitono. Tono. Tono . 
P, Que' es diathesaron? 
R. Es una composición de quatro voces, que forman dos to 

nos' , y un semitono. 
V i a -

{a) Loizn . cap. 39. fol. ¿y. (¿) Greg. F a b . ! . / < ? / • 3^-



L del Canto-Llano, 
DUthesaron duohtíj totih , & tinlus semltoni tantum ees se 

1 w . 
E X E M P L O. 

Tono. Semitono. Tono . 

P. Q u é es d iapasón ? 
R. U n agregado de voces ? que constituyen,, octava, la 

qual consta de cinco tonos , y dos semitonos. 
Diapasón est intercapedo vocum per octavam , qua quin-

que tonis j & 'duobus semitonis perfidtur Íff)i 

Tono.Semitono.Tono.Tono.Tono.Semitono.Tono. 

P. De quie'n se compone el d iapasón? 
i?. De diapente, y diathesaron. 
P . Pues c ó m o , constando las dos especies , de que se 

compone , la una de cinco puntos , y la otra de qua-
tro , que son nueve , son solos los del diapasón ocho? 

P . Porque el fin del diapente , y final del tono son p r i n 
cipio del diathesaron. Mas claro 5 porque v. g. en un 
primer t o n o , el la x ú l t ima voz del diapente, se con
vierte en re j primera voz del diathesaron. 

E X E M -
(a) Metaph. cap. de Causis, 

Greg. Fab. lib. i . fol. t u 



Diapente. 

i ratado primero 

£ X E M P L O. 
Diathesaron. D iapasón . 

5 puntos. ,4 puntos. 8 puntos. 

P .En que' se distinguen los t©nos niaesttos de los discípulos? 
72. En los dlathesarones.' 
P . Por que' f 
R . Porque los oiaestros le forman desde el fin del diapen

te á la parte superior , y los discípulos desde el final 
del tono á la -parre inferior. 

P . • Q u á n t a s especies de diapasones hay ? 
i?. Siete. 
P . Pues como siendo ocho los tonos , son solamente 

sie.te los diapasones ? |Z 
R. Porque el diapasón del octavo es el mismo que el del p r i 

mero , por proceder por los mismos signos 5 solo hay de 
diferencia, que el primero le empieza á formar desde D la 
sol re grave al agudo, y el octavo desde el agudo al g ravé . 

E X E M P L G . 

;n(?/ diapente, diathesaron , y diapasón de todos h i fonos. 

Primero maestro. 

Final. Diapente, Diathesaron. D i a p a s ó n . 

Se-



dt l Cauto-Llam, 
Segundo disc ípulo . 

í 
Final . Diapente. D I a t h e s a í o n . 
.noícqi íIG .noiB^jfiíiuU ..Dín3( 

Tercero maestro. 

t a 

Diapasón . 

í-1- • 

2 > 

a l 

Final . Diapente.' 'Diathesaren. Diapasón . 

Quarto discípulo^ 

1̂  i. —)H - m. 

Final . 

Final . 

Final. 

Diapente. Diathesaron. Diapasón , 

Q u i n t o maestro. 

*S rj-j 

Diapente. Diathesaron. Diapasón» 

Sexto d isc íoulo . 

Diapente. Diathesaron. Diapasón . 
D Sep-



z 6 Tratado primero 

Séptimo mae.nro9 

i . 

i " 

Final, Diapente^ Diathesaron,,' D iapasón . 

Octavo d i sc ípu lo , 

m -¿i—si-i-

p . 

p . 

p. 

Final , Diapente, Diathesaron* Diapasón , 

C A P I T U L a U M r> E C1M o. 

De l& diversidad de ¡os tonos* 

Quintas son las composiciones.de los tonos? 
Siete. 
Quá íes son? 
Imperfectos, perfecto^ p íusquamperfec tos^ mixtos^ com 
mixtos^ irregulares^y transportados. 
Que es tono: imperfecto? 
Es aquel que no cumple su diapasón» 

E X E M F L O , 

P. Q u é es tono perfecto? 
R, E l que cumple su diapasón-

ÉXEM-
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del Canto-Llam* 

E X E M P L O . 

i ? 

P. Que es tono plusquampcrfecto? 
ü . Es aquel , que siendo maestro ^ después de cumpl i r $a 

diapasón , le sobran dos puntos por arriba. 

E X E M P L O . 

P. Y si no subiese masque un punto, y baxasc otro, después 
de haber cumplido su d i apasón , será plusquamperfecto? 

K , NOÍ porque siendo maestro , tiene estos dos puntos de 
licencia, y se juzga rá por perfecto. 

E X E M P L O . 

t — f~i — H — — 

P. En el tono d i s c ípu lo sucede lo mismo? 
¡R. N o , porque este no tiene sino un punto de licencia, y 

ese es por arr iba; y para ser plusquamperfecto, ha de ba-. 
xar cinco puntos desde su ñna l . 

E X E M P L O . 

D s P. 



1 8 Tratado primero 
P. Que es tono mixto? 
.R. El que cumpUendo.su diapasón , pasa á formar otro con 

su c o m p a ñ e r o . 
E X E M V L O . 

i 

P. Q u á n t a s composiciones de tonos mixtos hayj 
R. Dos. 
P. Quá les son? 
R. Perfecta, é imperfecta. 
P. Q n á n d o es perfecta. 
i ^ . Quando maestro , y d isc ípulo cumplen su diapasón , co

mo se v ió en el exem'plo pasado. 
P. Q u é es mix t ión imperfecta? 
R. Esta tiene tres diferencias. 
P. Q u á l es la primera? 
R. Quando al maestro falta a l g ú n punto r para cumpl i r sil 

d iapasón. 
E X E M P L CX 

Octazm mixto con séptimo , estando la imperfección en el sép
timo maestro* 

5 — 

P. Q u á l es la segunda? 
R. Quando la dicha falta está en el d isc ípulo . 

E X E M P L O. 
Quinto mixto con sexto, estando la imperfección en el sexto 

discípulo. 



del Canto-Liana. 
P. Q u á l es la tercera? 
R. Quando esta falta está en u n o , y otro. 

E X E M P L O . 

tes 
P. Se pod rá hacer m i x t i ó n , mezclando un tono coa otro, 

que no sea su compañero? 
JR. N o ; que la m i x t i ó n ha de ser cada maestro con su respec

t i v o d i sc ípu lo . 
P. Que' es tono commixto? 
R . E l que después de su compos ic ión pasa á tomar especies 

principales de otros tonos. 
P . Que' es commix t íon? 
R. Es una mezcla, que hace el tono que rige , con especies 

principales de otros que no sean slls compañe ros . 

E X E M P L O . 
Primero commixto tan quartOyy rexta* 

i í : r _ 8 Í B B — m : 

P. Que es tono Irregular? 
R . El que r̂ ©- fínaliza en su cuerda propia , o n-aturaí 

niendo otros distintos y y diversos t é rminos de tos 
tonos comunes. 

P. Q u á n t o s son los dichos tonos? 
R. Ocho. 
P . En que signos fenecen? 

, t c -
ocho 



| 0 Tratado primer» 
R. Primero , y segundo en A la mi re , tercero , y qtiarto 

en B fa mi , quinto, y sexto ea C sol fa ut, se'ptimo, y 
octavo en D la sol re. 

N O T A . 
Soy de sentir, que por tales finales no pueden ser tostó

nos irregulares , pues fenecen todos en sus propias cuerdas 
confinales, como adelante se dirá. Mas bien diría yo , que 
tono irregular es aquel, que v. gr. teniendo todas las cláusu
las de primero , finaliza en E la mi , ó en otro qualesquiera 
signo, porque estos finales, y las mutaciones de Claves, 
que los Escritores yerran constandome por la experiencia, 
son la causa de todas las irregularidades. Al fin , no quiero 
disputar sobre este particular , sino que cada uno siga la 
opinión que mejor le pareciese, 
P . Que es tono transportado? 
i?. El que demuestra todo su diapasón por distinta clavc^ 

propiedad, y cuerda. 

E X E M P L O . 
Quinto tono transportado quarta abaxo de sü natural final% 

y por diversa propiedad , y Clave* 

———Jfc—fc—-———^^m—teíÉ^— 
q i r , , : W * - j i z " j j M W j , 

P. De estas siete composiciones de tonos, quáles son las que 
con mas naturalidad , y gracia se hallan en Canto-Llano? 

-R. La perfecta, e' imperfecta, 
P. Y las cinco restantes? 
R. No son necesarias í porque el Canto-Llano para su her

mosura, y seriedad no necesita de ellas, y solo se ha 
tratado de todas , para que el principiante este' sobre avi
so , y las preste á la memoria , para que quando las vea 
no las estrañe , ni tenga por cosa nueva. Es también con
veniente que haya todas estas diferencias de tonos , para 
que el Canto-Llano tenga diversidad de consonancias, que 
así lo dice Llórente al cap, 41./0/. 7®. 

CA-



del Cmto-LhtnQ, 31 

C A P I T U L O D U O D E C I M O -

Del privilegio de los tonos primera > y octavo, 
^ fíOtFQvAh lé obm Btqmuy s n p n é s ,07*1^0 ioi\ h ;rif • 
P. Entre los ocho tonos no hay alguna diferencia particular? 
jRí Sí. 
P. Quál es? 
R. Que los antiguos autorizaron con un grande privilegio á 

los tonos primero, y octavo 1 a aquel, por ser el primero 
de la música, y á este por ser cí fin , y complemento de 
ella. 

P . Y cómo se entiende este privilegio? 
R. Siempre que un tono, feneciendo en D la sol re t al em

pezar el canto „ ó á pocos puntos antes de la primera vír
gula, ó pausa ó al instante después de ella „ se enconíra-
je la entonación de su Psalmo festivo ^ que empieza des
de F fa ut hasta A la mi re ¿ diciendo las voces f k sol lat 
aunque baxe al extremo de dtscípuío^será juzgado por pri-
inero, siendo la regla para esto ext auctoritate cctlcsiastica* 

E X E M P L O . . 
E n qut se encuentra entonación fa sol la antes de la vírgula. 

E X E M P L O . 
JEn que se baila la dicha entanaetan al instante después de la 

vírgula. 

P. Yá quedo enterado deí privilegio de! primer tono 5 aho
ra deseo saber el del octavo? 



3 i Tratado primero 
R. El del octavo es , que todo canto que antes de la pr ime

ra virgula, ; ó pausa teng.i estas voces ut re f a á&sá^G sol 
re ut hasta C sol fa u t , yá degrado, ú yá de salto, no t o 
cando á lo menos con un punto en el extremo del diapen
te , que es D-la sol re (que si tocase, será s é p t i m o ) , será 
juzgado por octavo, aunque cumpla todo el d iapasón de 
sép t imo , y forme dos , ó mas diapentes suyos atados , ó 
ligados , siendo esto solo por autoridad eclesiástica , y no 
por regla de Canto-Llano. 

E X E M P L O. 
«Su Qtn^ff»^ •'~: 'TU'J'J v nrí iZt i^ ' ' ; • .ivjxiL'íti Jai 50 

E n que ¡e hallan las voces ut re fa antes ¿le la vírgula. 

Este exemplo por su compos ic ión , y por formar un dia
pente de grado, debía de ser sép t imo ; pero es octavo por la 
entrada ut re f a , y porque antes de la v í rgu l a no hay pun
to alguno en D la sol re. 

Muchos exemplares se pudieran poner; pero sirvan solo 
la Ant ípHona de Magníficat de las segundas Vísperas de San 
Lorenzo , que dice Beatu* Laurentius: y la A l l c l u y a , y ver
so del Corpus , que dice Caro mea, y otras , que por su com
posición debian de ser s é p t i m o s , y no son sino octavos por 
la regla dicha. 

E l que gustare d e s e n g a ñ a r s e , v e r , y saber estos pri- , 
vilegios m u y por extenso t acuda a l doc t í s imo Cerone, 
que este le satisfará. 

Algunos han trocado los saculorum , y versos de varios 
cantos , por ignorar estos pr ivi legios/haciendo agravio, y 
quitando su autoridad á estos tonos primero , y octavo ; y 
asilos señores Sochantres, de quienes depende el buen ré
gimen , y gobierno del Coro , deben sin duda saberlos, para 
corregir los yerros, que por algunos ignorantes se hubiesen 
cometido, 

C A -



dd Canto-Llano. 5 5 
•no> 01 

C A P I T U L O D E C I M O T E R C I O . 
Modo de juzgar los tonos, 

P. Para conocer que tono es lo que se canta , que se debe 
hacer? 

R . Primeramente se ha de saber , como yá se ha dicho , que 
cada maestrocon su discípulo tienen un mismo final 5 des-

- pues ver que' signo es el ta l final, y formado el diapen
te, se observará quintos puntos forma de diathesaron, es
to es, q u á n t o s sube, ó baxa desde el final del tono; y sí 

'. son mas los que suben, que los que baxan, será maestro^ 
y si al contrario, d i sc ípu lo . 

E X E M P L O . 
Primer tono, porque tiene tres puntos de su iiáithesarán, y por. 

abáxo ninguno. 

£3? 

m 

O T R O . 
Segundo , porque forma los quatro puntos de su diathesaron, y 

por arriba ninguno. 

P . Y si sube los mismos puntos que baxa, que' tono será? 
i?. Entonces en semejante igualdad se dará la pr imacía al 

maestro, para que se conozca su superioridad. 
E X E M P L O . 

* 

p. 



34 Tratado primero 
F . Y si maestro, y discípulo fueren perfectos, c ó m o conoce-í 

remos que tono sea? 
JR. Entonces los conocerás por los diapentes que correspon

den á los dos 5 porque si el diapente sube , es del maestro, 
y si baxa, del d i sc ípu lo ; por lo qual el que repitiere mas 
veces el suyo , ese ganará . 

E X E M P L O . 
Primero , porque repite su diapente dos veces ry el segundo sola" 

mente una. 

^- •m 
Eg. B - - * ^ 

P. Y si en esto fueren t amb ién iguales? 
R. Entonces ganará el que le formare con mayor fuerza; 

porque si hay dos diapentes, que uno viene de grado, y 
otro de salto, e'ste ganará>:y si viniesen los dos de salto, 
de tal suerte, que uno venga atado, y otro suel to , jaquel 
gana rá ; advir t iendo, que faltando estos, se conocerá por 
los diathesarones, llevando la misma regla, 

E X E M. P L O.. 
Primero.,, porque vienen des diapentes , y un diathesaron atados, 

qtie son suyos porque suben y teniendo mías fuerza que los 9tros 
dos , que vienen de grado con un diathesaron, que son 

de segundo. 

P. Y si faltaren las dos especies? 
R. Pasarás á conocerlos por el di tono del tono. 
P. C ó m o se forma? 
R. En la parte mayor del diapente , advirtiendo , que esto 

acontece en los cantos compuestos solamente de cinco 
, puntos. EXExVl-



D í t o n o 

del Canto-Llam* 
E X E M P L O. 

'Dítono de todos los tonos. 
Di tono . Di tono . 

3 í 

D í t o n o . 

1 * - é T 
—^w-

—~r1 
de i.0 y 2.G de 3.0 y 4.0 de 5.0 y 6.° de 7.0 y 8.° 

P. Hay alguna otra regla para conocer los tonos? 
R. S í ; por la cuerda de en medio , y por el intervalo, 
P. Q u á l es la cuerda de en medio? 
P . E l punto que hay en medio del diapente , esto es , que 

constando de cinco puntos , el tercero es la cuerda de en 
medio. 

P . Q u á n t a s son estas cuerdas? 
P . Quatro: F fa u t , G sol re u t , A la m i re, B fa h mí . 

E X E M P L O . n 

— - « 

dei .0y2.0 de3.0y4.d de5.0y6.0 de 7.0 y 8.° 

P. C ó m o sabremos que un tono se ha de Juzgar por la 
cuerda? 

P. Quando suban al te'rmlno de maestros , y baxen al de 
discípulos , sean, ó no perfectos, y no tengan en su com
posición las especies de diapentes , n i diathesarones , n i 
d í tono que sea propio del tono. 

P. Y entonces que se hará? 
R. Contarás todos los puntos que hubiere sobre la cuerda 

de en medio, y t ambién debaxo de ella , advir t iendo, que 
la tal cuerda nunca se cuenta; y si fueren mas los puntos 
por arr iba, que por abaxo, será maestro j y si al contra
r io , d i sc ípulo . 

E2 E X E M -



Tratado primero 

. E X E M P L O. 
Frlmero ) porqu? careciendo de todas las dichas espeeies , hay 

mas puntos por arriba que por ahaxo. 

l-r z:s 

P. Q u á n d o conoceremos un canto por el intervalo? 
R . Quando faltando, las dichas especies, se halla igual un 

t o n o , tanto en subir , como en el baxar; y entonces se 
verá quán tos tonos , y semitonos sube, ó baxa, después 
de formado su diapente ; y siendo mas los de la parte ar
r iba , será maestro j y si al contrario, d i sc ípu lo . 

E X E M P L O. 
Qu'mío, y no sexto, porque faltando á uno, y ú otro das puntos 

para la perfección, es menos la del quinto, porque solo le 
falta un semitono , y al sexto un tono. 

8 

A l g o mas me pudiera estender acerca de esta materia; 
pero lo omi to , porque me parece suficiente lo dicho para la 
perfecta inteligencia. 

CAPITULO DECIMOQUARTO. 

De Jas especies de diapasones , diapentes , y diathe-
saranes que se hallan en Canto-Llano, 

P. Q u á n t a s son las especies de diapasones que se hallan en 
Canto-Llano? 

R. Siete , como se dixo al cap, 10. pág. 23^ 
P. 



: del Canto-Llano, '37 
P. Quales son? 
R, L a primera , siguiendo el A B C , es desde A la m i re 

agudo al grave , diciendo la re , la qual especie es del se
gundo tono. 

E X E M P L O. 

tf-

la re. 

La segunda es desde B fa ^ m i agudo al grave , diciendo 
m mi y la qual especie es del quarto tono. 

E X E M P L O . 

mi. mi. 

L a tercera es desde C sol fa u t agudo al grave, di
ciendo sol ut , la qual especie es del sexto tono, 

E X E M P L O . 

3 ? - — - - « - : 

sol. Ut. 

L a quarta es desde D la sol re grave al agudo , diciendo 
re sol, la qual especie es del primer tona. 

E X E M -



5 8 Tratado primero 
E X E M P L ( X 

— ~ ~ - Z 

re. sol. 
~ L a quinta es desde E la m i grave al agudo , diciendo 
tnl l a , la qual especie es del tercer tono, 

E X E M. P L O . 

s — T ~ r n z ^ - z i 
' * \ ~ 

mi la. 

L a sexta es desde E fa u t grave al agudo , diciendo 
ut J a , la qual especie es del qu in to tono. 

E X E M P L O. 

Z L : : : r i : : : : d i i : : 

u t . fa. 

L a sép t ima es desde G sol re u t agudo al sobre
agudo, diciendo ut sol, la qua l especie es del s ép t imo tono. 

E X E M P L O. 

r*—• 
ut . sol. 



del Canto-Llano* 3$ 
P. Q u á n t a s especies de diapentes se hallan en Canto-Llano? 
R. Quat ro . 
P. Quá l e s son? 
R. La primera es desde D la sol re grave á A la m i re agu

do y diciendo re la , la qual especie es de los tonos pr ime
ro , y segundo. 

L X E M P L O. 

3* w 

ZEEIEE—EE 
re. la. 

L a segunda es desde E la m i grave a B fa ^ m i agudo, 
diciendo mi mi , la qual especie es de los tonos tercero , y 
quarto. 

E X E M P L O . 

i iTziamimiiz 
mi. m i . 

Ce-

L a tercera es desde F fa u t grave á C sol fa u t agudo, 
diciendo ut sol , la qual especie es de los tonos qu in to , y 
sexto. 

E X E M P L O. 

u t . sol. 

L a quarta es desde G sol re ut agudo á D !a sol re agu
do , diciendo ut sol, la qual especie es de los tonos sép t imo , 
y octavo. E X £ M -



4® Triado primero 

E X E M P L O. 

u t . sol. 

P. Quintas especies de diathesarones se hallan en Canto-
Llano? 

R. Ocho. 
H . Quá les son? 
R . La primera es desde A l a m í re agudo á D la sol re agu

do j diciendo re sol , la qual especie es del 'primer tono. 

E X E M P L O . 

M . 

re. sol. 

La segnnda es desde B fg mí agudo, á E la m í agudo, 
diciendo , mi l a , la qual especie es del tercer tono* 

E X E M P L O . 

mi. la. 

L a tercera es desde C sol fa u t agudo & F fa u t 
agudo, diciendo ut f a , la qual especie es del quin to 
tono. 

E X E M -



del Canto-Llam, 
E X E M P L O. 

ut. fa. 

] j a quarta es desde D la sol re grave á A la m í re gra-
y e , diciendo sol re , la qvtad especie es del segundo tono. 

E X E M P L O . 

sol. re. 

L a quinta es desde E la m í grave á B fa m i grave, d i 
ciendo la mi% la qual especie es del quarto t o n o . 

E X E M P L O . 

—Tt — 

02 80líl 

la. m i . 
t a sexta es desde F fa u t grave á C sol fa u t g rave , d l -

cicndo /4 ut , la qual especie es del sexto tono. 

E X E M P L O . 

fe - u 

a u t . 
L a 



4 1 Tratado1 primero 
L a sép t ima es desde G sol re u t agudo á D la sol re gra

ve , diciendo sol r f i la qual especie es del octavo tono. 

E X E M P L O, ' 

sol. re. 

L a octava es desde D la sol re. agíudo á G sol re u t so
breagudo , diciendo re sel , la qual especie es del sép t imo 
tono. :é 

E X E M P L O . 

re. sol. 

CAPITULÓ DECIMOQUINTO. 
Los intervalos de que se comp&ne el diapasón, 

P. Q u á n t o s son los intervalos de-que se compone el dia
pasón? 

JR. Quince. . 
P. Quáles son? 
JR. Unisonus , tono , semitono , di tono j s e m í d i t o n o , dia-

thesaron , semldiathesarqn,. t r i tono , diapente , semidia-
pente , exacordo, ó sexta menor, e x á c o r d o , ó sexta ma
y o r , eptacordo, ó ' sép t ima menor, eptacordo , ó sép t ima 
mayor , y d iapasón. 

P. Q u é es unisonus? 
R. U n agregado de voces en una misma cuerda , y signo sin 

alguna distancia. 
E X E M -



'del Canto-Llam* 
E X E M P L O. 

43 

P. Que es tono? 
i í . L a distancia que hay de un signo á otro , v. g. ut ret e l 

quai consta de nueve comas. • 
:^olr.^^f]li;T^ s p 

E X E M P í- O . 

iT 

ut . re. re. u t . 
P . Que' es semitono? 
R. La distancia que hay de mí k f a de un s ígno á otro , el 

qual consta de cinco comas. 

E X E M P L O . 

k z z * . 

' m i . fa. fa. m í . 
P . Que' es dí tono? 
R. L a distancia de tres puntos que forman dos tonos. 

E X E M P L O . 

m S L — £1 
i f-44 

ut . nu . ut . m i . 
F 2 



44 Tratada primero 
P. Que es scmiditono?1 

L a distancia de tres puntos , los quales forman u n tono, 
y un semitono. 

E X E M P L O. 

í 

m i . sol. re. fa. 
P . Q u é es d ia thesaron í 
JR. La distancia de q u a í r o . p u n t o s , formando dos tonos, y un 

semitono. . 
E X E M P L O . IZ 

ÍT H" 

I u t . l a - ' re. sol. 
P . Que'es semidiathesaron? 
R . L a distancia de qmatro puntos , formando un tono^ y dos 

semitonos. .O J ^ J ¿ 3 X 3 
E X E M P L O . 

fa. u t , Idfíolifc br-p 
P. Que e& tr i tonó? - ' 
R. L a distancia de quatro puntos , que formen tres tonos. 

E X E M P L O . 

fas mi. 
P. 



del Canto LlantK 45 
P. Qu(í es diapente^ 
R. La distancia de «inco puntos, que formen tres tonos, y 

un semitono. 
E X E M P L O. 

.T ± M 

re. la. 

P. Q u é es semídíapentc? 
R. L a distancia de cinco puntos , que formen dos tonos, y 

dos semitonos, 
E X E M P L C X 

5 
mi. fa. 

P. Que' es e x á c o r d o , ó sexta menor. 
JK. L a distancia de seis puntos , que formen tres tonos „ y 

dos semitonos. 
E X E M P L O . 

re. 

P. Q u é es exácordo , ó sexta mayor? 
J2. L a distancia de seis puntos r que formen quatro tonos, 

y un semitono.. 

E X E M -



4 á Tratado prtmefo 
E X E M P L O . 

J 

ut . la. 

P. Que es eptacordo , ó s é p t i m a menor? 
R. L a distancia de siete puntos , formando quatro tonos , y 

dos semitonos. 
E X E M P L O . 

¿Ll WfrSZ 

fa. re. 

P, Q u é es eptacordo, 6 s ép t ima mayor? 
R. L a distancia de siete puntos , formando cinco tonos, y 

u n semitono. 
E X E M P L O . 

i 
ut . m i . 

P. Q u é es diapasón? 
R. L a distancia de ocho' puntos , que formen cinco tonos, 

y dos semitonos. 
E X E M P L O . 

u t . fa. 
P. 



del Canto-Llano, 47 
p. Se usan en Canto-Llano todos los dichos intervalos? 
Jl . Todos , á excepción de la sexta mayor , s ép t ima menor, 

y mayor , por ser su en tonac ión desagradable: El t r í t o n o , 
y semidiapente , n i de grado , n i de salto son admitidoS5 
y si se encontrasen , se ev i t a rán . 

CAPITULO DECIMOSEXTO. 

De Jos Semitonos» 
P. Que' es semitono ? 
R. L a distancia que hay de mi i f a , como se d ixo al 

cap. 15. p á g . 43. 
P. Q u á n t o s son los semitonos ? 
B. Ú o é : uno menor , y otro mayor. 
P. Q u á l es el mayor ? 
R . E l que se forma de u n signo á otro. 
P . Y el- menor ? 
R . E l que se forma dentro de un mismo signo. 
P . De -quántas, -comas consta cada uno de. los semitonos ? 
jR. E l mayor consta de cinco, y el menor de quatro, compo

niendo entre los dos un tono, que consta de nueve comas. 

E X E M P L O . 
Semitono mayor. 

mi. fa, 

E X E M P L O. 
Semitono menor. 

R. 



4*5 Tratado primero 
P . Se usan en el Canto-Llano los dos semitonos! 
R . Solamente el mayor. 

N O T A , 

Á i g u n o s Autores llaman á estos semitonos aí mayor 
menor , y al menor mayor j á aquel le dicen menor , por 
ser menos lo que le falta para llegar á ser tono , pues son 
solamente quatro comas > y á este le llaman mayor , por 
ser mayor la imperfección , pues le faltan cinco comasj 
pero hoy está solamente en uso lo que queda explicado 
para quitar toda confusión, 
P. Q u é es coma ? 

Es una parte m i n u t í s i m a , tan sumamente sutil , c i m 
perceptible , que no puede ser mas. 

CAPITULO DECIMOSEPTIMO. 

De los movimientos del Canto-Llano* 

P. Q u á n t o s son los movimientos del C a n t o - L l a n o » / 
i?. Tres. c _ , • _ • 
P. Quáies son ? 
R. I g u a l , d e d u c c í o n a l , y d i syun t ivo . 
P, Que es movimiento igual? 

i L E l que se hace sin salir de un signo , 6 cuerda, 

E X E M P L O . 

P. Q u é es movimiento deduccional ? 
R. E l que se hace sin salir de una deducción , y propie

dad , yá subiendo > y á baxando , ó de grado , ó de 
salto por tercera, q u a t t a , y quinta . 

E X E M -
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E X E M P L O S. 

Por tercera. 

Por quarta. 

Por quinta. 

P . Que' es "movimiento d i syunt ivo ? 
i?. E l que se hace pasando de una propiedad , y deduc

ción á otra por quarta , q u i n t a , sexta menor , y octa
va , y á subiendo , ó y á baxando. 

E X E M P L O S. 

Por quarta. 

Por 
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— 

Por quinta. 

Por sexta. 

<j——--• ÉÉ — W - ———' —— 

Por octava.. 

_ — a • 

Los movimientos de octava rara vez se encuentran en 
Canto-Llano., 

C A P I T U L O DECIMOOCTAVO. 

T>e las señales delCanto^LlanOm. \ 

P. Quantas son las Señales; que se encuentran en Canto-
Llano f ,ohnv.y.uú kv ó obíisidij? ' ' -v 

JR. Sietev I 
P . Quáíes son? ^ • / J ; ^ 
jR, Lineas, ó rayas, claves,' puntosvírgulas , , guiones, be-* 

m o l e s y sustenidos. ;. „ 
P . Para q u é sirven las lineas? 
P . Para colocar en ellas los puntos» -
P . C ó m o se figuran? 
R. Como abaxo se verá . 
P . Y q u á n t a s son? 
P. Cinco, empezando a contar desde la mas baxa. 

E X E M -
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E X E M P L O . 

2.a 
I,8 

P. Para qué sirven la^ claves. 
R. Para manifestar toda canturía, y se figuran así. 

E X E M P L O . 

P . Para q u é sirven tos puntos. 

R. Para cantar, y colocarlos entre las lineas, y sus espacios. 

E X E M P L O . 

SEEEÍ 
ÍP. Quántas son las vírgulas?^ 
i^. Dos } mayores , y pequeñas.. _ 
P . Para qué sirven las mayores? 
R. Para quatro cosas: la primera para dividir los puntos: la 

segunda para qiie el Cantor pueda respirar : la tercera pa
ra quando acaba sentencia la letra, que esjo principal j y 
la quarta para los finales de toda canturía, y se figuran así. 

E X E M P L O . . 

G 2 
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P. Para que sirven las pequeñas? 
R. Para dividir las dicciones , y ligar algunos puntos. 

E X E M P L O , 

S É -
J3. Para que sirven los guiones? 
R. Para avisarnos en que signo está el punto primero de la 

pauta siguiente. 
P . Y dónde se ponen? y 
R, A l fin de la pauta antecedente , y se figuran así* 

E X E M P L O . 

P . Para que' sirve el bemol? 
R. Para dar el punto en que se encuentre con suavidad , y. 

dulzura , haciéndole sonar á f a . 

E X E M P L O . 

P . Para que' sirve el sustenido? 
jR. Para dar fuerte el punto , levantándole de tal suerte, que 

le haga sonar á 7»/. 
' E X E M P L O . 

m 
z~zzzm:zz~z CA-
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CAPITULO DECIMONONO, 

He ¡as Cláusulasn 

P. Que es cláusula? 
R, Es conclusión , fin , ó remate de palabras , y poyo para 

descansar la voz debilitada (^). 
P . Hay a lgún otro género de cláusulas? 
R . Sí 5 quando la letra acaba con el punto , y c'ste con la le

tra , á la qual llama Cerone in eodem capitulo verdadera. 
P . Quándo se han de hacer dichas cláusulas? 
R. Para que sean bien hechas , debe ser quando acaba sen^ 

tencia la letra. 
P . De quántas calidades de cláusulas usa cada tono? 
R. De dos: principales , e' intermedias. 
P . Quáles son las principales? 
P . Las que se hacen en el signo final, que es donde finaliza 

el tono, y empieza el diapente , y en el fin de e'l, y tam-. 
bien en el fin del diathesaron , como abaxo se verá. 

P . Quáles son las intermedias? 
R. Todas las demás que se hacen en los otros signos 5 pero 

te advierto 7 que siempre se hacen subiendo, y baxando 
wn punto , que es subir , y baxar de tono, y semitono. 

E X E M P L O. 

Primer tono* 

Cláusulas principales. 

J t í f c * 

In-
{a) C e r o n e 5 . ÍV?/. 55, 
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Intermedias. 

T— i 

Subiendo, y baxando de tono. 

Baxando, y subiendo de tono. 

Subiendo, y baxando de semitono. 

^:II :I**ICIIZ: 
¡ P E E 

Baxando, y subiendo de semitono. 

P . Quintos son ios signos ea que cada tono puede clau-
sulear? 

i^. Tres. 
P. Quáles son? 
R. En el signo final, confinal, y complemento, 
P. Quál es el signo final? 
R. En el que fenece el tono. 
P. Quál es el confinal? 
R. Fn donde concluye el diapente» 



s s del Canto-Llano. 
P. Quál el de complemento? 
R. E l fin del diapasón 5 por cuyos finales serán los tonos 

naturales, y no irregulares. 

E X E M P L O . 

Primer tono. 

* 
Final. Confinal, Complemento. 

C A P I T U L O V I G E S I M O . 

Del Compás* 
P . Que' es Compás? 
i?. E l que mide el canto, rige, y gobierna el Coro, haciendo 

que vaya con la igualdad debida. 
P. Que' es Coro? 
R . U n consentimiento , y conformidad de los que cantan, 

el qual consta de muchas voces j; pero todas de un mismo 
sonido, 

Chorus est consentía cmtantlum, 
P . Quántos géneros, de compases hay? 
R . Tres (a)* 
P. Quáles son? 
jR. Uno para la Fsalmodia: otro para los Hymnos , y Se-

qüencias, del qual se tratará en su propio lugar 5 y otro, 
que es el verdadero , para todo lo demás apuntado. 

P. Quál. es el'compás de los Psalmos? 
R . E l que no mira á hacer los puntos iguales , sino que va 

midiendo las sílabas, longas , y breves , según las reglas 
de Gramática. 

P . Quál es el verdadero? 

0«) Ceione IW, 5. cap, 13, 
R. 
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R. E l entero, indivisible, y siempre uno; y así no tiene mas 

que una parte , que es herir de un golpe, y sin hacer 
parada levantar , siendo todos los puntos iguales , y va
liendo cada uno un compás , aunque se figuren distinta
mente unos de otros. 3 

N O T A . 
Jamás se pronuncien dos vocales en un solo punto, que 

es un compás , el qual debe de ser un poquito ayroso , ní 
muy apriesa , ni tampoco muy despacio , y siempre guar
dando las clases. 

Algunos sin duda Juzgan, que cantando muy despacio, 
vá con mas gravedad; y mejor; pero están muy engañados, 
porque la gravedad , y seriedad en el cantar , consiste en la 
proporción ya dicha, y en las mediaciones. 

Mas : cantando muy despacio , se saca en liaupio que 
ninguno va á compás; y así solo ha de ser cortado , por ser 
el modo mas devoto , serio , y lucido , sin permitir colas, 
que.causan mucha disonancia ; y te advierto, que si llega
res á ser Sorchantre, que es de quien depende el gobierno 
del Coro , lo executes, y hagas executar de esta suerte ; y 
si no, hágase la experiencia , y se verá quánto mayor gusto 
dá al que canta, y al que oye; y baxo de este entender , al 
que así no lo haga , puedes decirle que calle; y si no , que 
baxe á ocupar tu puesto. Basta. 

CAPITULO VIGES1MOPR1MO. 

.Qué sea neuma» 
P. Que' es neuma? 
R. E s un júbilo , excesivo gozo, y alegría del Alma ( a \ 
P . Cómo se hace? 
R. Poniendo varios puntos sobre una sola, y con final ¿íiaba 

de pálabra/ r ' )tnnT20* " *> aiim on svpi'd .51 
P. Dónde se usa? 
R. Mayormente en las letras -4, y i? , y en las palabras de 

mayor significación, v. g. en el ;Alleluya. 
P. 

{a) L o r . eap, 4.6, fol. 85. • ' 
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P. Y para que? 
R. Para denotar el gozo , y alegría que recibimos al consi

derar aquella palabra; y quanto mas mysteriosa sea, tan
to mas largo debe de ser el neuma : y así nunca se dexa-
rán, ni omitirán notas algunas en los Canto-Llanos, des
echándolas por demasiadas , Juzgando es prolixidad : que 
no es asi, que en donde nuestra Madre la Iglesia lo hace, 
es en las cosas de mayor mysterio. 

CAPITULO VIGESIMOSECUNDO. 

(De las notas , ó puntos del Canto-Llano, 

P. Quántas son las notas , ó puntos del Canto-Llano? 
R. Nueve. 
JP. Quáles son? 
R, Alphados, semialphados, ligados, de ligadura, dobla

dos, longos, breves, triangulados, y semiatados. 
P . C ó m o se figuran? 
R, Como se ve en el siguiente. 

E X E M P L O. 

Alphados. Semialpliados. Ligados. De Ligadura. 

? t í IIE^EOIKEBIU:-

Doblados. Longos. Breves. Triangulados. Semiatados. 

P. Que' valor tienen? 
R. Los alphados, como siempre cogen tres, ó quatro signos, 

H so-
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solo se cantan, y pronuncian los extremos, que son pri
mero, y ú l t imo, valiendo cada uno de ellos un compás: 
los doblados, como son dos puntos juntos, ó se pausa el 
compás el valor de dos, ó se dá á cada uno el suyo i y to
dos los demás tienen el valor cada uno de un compás , fi
gúrense como.quieran. 

CAPÍTULO VIGESIMOTERTIO. 

Del moda de tomar las cuerdas > pasando, de una Anti-
phona: d. otra,. 

P.. Yá quedo enterada de todo lo dicho; pero deseo saber 
ahora una regla í ixa, que sirva de gobierno para tomar 
las cuerdas, pasando de una canturía á otra? 

R. Dos reglas hay para estanque no pueden faltar; pero es 
necesario aprender ante todo aquella regla que dice: 

1.0 . . . . re . . la . . . . . . en quinta. 
2.0 . .. fc re . . fa ... . . . . K en tercera, 
3.0 . .. . . mi * . fa . . . . . . en sexta. 
4.0 . ., ., . mi' ., . la . . , . «. ¿ en quarta. 
5* • «• • • u t . . sol . . . . „ L en quinta, 
«̂ . . . .. fa . ía . . J , . - . en tercera. 

7. .. . 4 ., u t . .. soL, r » . . , en quinta. 
8. . . . .. u t . . fa . . . . . , en quarta, 

P.. Que quiere decir esta regla l 
R. Que el primer tono, tiene su final en re r y que su Psal 

mo se entona por la-voz /^, que es la quinta, y así de 
los demás; y sabiendo que los tonos primero , quarto, y 
sexto se entonan por la voz la , y que segundo, tercero, y 
octavo por la v o z / ¿ , y que quinto, y séptimo por la voz 
sol, y que así la voz Ia y como d f a , y el sol han de ir ba-
xodeun mismo sonido, sin discrepar (conrio se ve en unas 
Vísperas, que todos los Psalmos ván baxo de un mismo so-

ni-
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nido , aunque los tonos sean distintos) : sabido, pues T to
do lo dicho, se hará esta reflexión : y. g. para pasar de' un 
primer tono á un quinto, aquella v o z d e l primerola de
bo convertir en sol parael quinto en la misma entonación, 
ó sonido , y luego se mirará en que signo entra el quinto, 
y según sea , se sube, ó baxa. 

E X E M P L O. 
Primero con quinto , éntrando ate en F fa ut. 

* 

Final. Saeculorum. Convertido en JÚ?/. Entrada. 

Todo lo dicho así executado, se ve' claramente, que el 
quinto entra en el signo D la sol re del primero. 

O T R O . 
Tercero con sexto, entrando este en F fa ut. 

Final. Sseculorum. Convertido e n E n t r a d a . 

A q u í se ve', que el sexto entra en A la mi re del tercero 

O T R O . 
Quarto con octavo , entrando este en G sol re ut. 

5™a p _ ~ 

Final. Saeculorum. Convertido en fa . Entrada. 
H 2 En 
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En este se ve, que el octavo entra en el signo E la mi 

del quarto. 
P. Yá estoy satisfecho de esta regla, mas deseo saber la otra. 
R. L a otra es mas fácil, y mas pronta: la qual es, que ob

servarás siempre si el tono que acabas dé cantar , desde su. 
final hasta su saculorum vá tercera, qoarta, ó quinta, &c. 
y á un mismo tiempo si el que se sigue desde su entrada 
hasta s\x s<£culoruyñs hay tercera, ó quarta , ,&c, teniendo 
siempye presente la regía yá citada : PrimerQ re la en ^ m -
ÍÍÍ; y si v. g. se acaba de cantar un primero, que éste 
desde su final hasta su sceculorum forma una quinta, y se 
siguiese un tercero / entrando en E la mi , que desde este 
signo hasta swsceculorum vá una sexta; como esta sexta ha 
de ir baxo del sonido de la quinta antecedente, es preciso 
baxar un punto, y queestesea sustenido, que en esto 
tendrás cuidado.. 

E X E M P L O. 
Primero con tercero, entrando este en E la mL 

" 5;' 

Final. Sseculorum. ^.a báxo de 5.a Baxado i punto. 

Por esto se ve', que entra el tercero en el:signo C.sol fa ut 
sustenido del primero. 

O T R O. 
Primero con segundo , entrando este en D la sol re* 

Final. SíEcuIorum. 3.a baxo de 5.a Subidos 3 puntos. 

- E n este se v é , que entra el segundo en F fa ut susteni
do del primero. 

O T R O 
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O T R O . 
Tercero con quinto, entrando este en F fz ut-

- l | : r . - : j -

Final. Saeculorum. 5.a baxo de 6.a Subido i punto. 

Por este se ve', que el quinto entra en el signo F fa ut 
del tercero. 

Me parece bastante lo explicado para alcanzar su inteli-
genciaj porque de poner mas exemplos sería confusión, por
que todos los tonos tienen varias entradas, y a s í , si lo com-
prehendes , trabaja sobre ello T porque esto no quiere mas 
que mucha práctica; y te advierto , que la perfecta explica
ción es lá ,voz viva del maestro , con la qual al p u n t ó l o 
aprenderás. 
P . He observado , que en lá regla dicha Primero r e í a en 

quinta , está puesto quinto ut sol en quinta , y otros po
ne n/k/d? 
£ s cierto ; pero uno , y otro está bien dicho , aquello, 
porque los antiguos lo dixeron, y pusieron sin duda an
tes que hubiese propiedad de bemol ? y esto también 
porque después se inventó dicha propiedad, por la qual se 
canta ya el quinto tono , saliendo las seis voces desde el 
ut de í fa ut , y concluyendo en el IA de D la sol re. 

CAPITULO VIGESIMOQUARTO. 

De lo que debe observar el que empieza á aprender, 

P . Q u é es lo que debe hacer, el que empieza á aprender el 
Canto-Llano? 

P . Primeramente imponerse en saber al derecho , y al revés 
la mano , nombrando por sus yemas , y conyunturas los 

sig-



6z Tratado primero 
signos de que se compone 3 quánras voces tiene cada uno; 
y de que' propiedad nacen, rodo con claridad , y pronta
mente. 

P . Y sabido esto? 
R, Aprenderá las voces , propiedades, deducciones , y mu-

tanzas con mucho conocimiento, como también el cono
cer las claves, y en que' signos se sientan. 

P . Y en lo práctico que' debe hacer? 
R , Hará lo primero leer Jos signos de la lección 5 luego leer 

las voces que corresponden á cada uno de aquellos signos 
dichos, sabiendo también por que propiedades se cantan; 
y hecho esto , pasará con mucho cuidado , y reflexión á 
entonar, ó cantar aquellas voces, de tal suerte , que que
de el oído firme en su afinación, supuesto antes el exerci-
cio en cantar, y afinar muy bien las seis voces , terceras, 
quartas , y quintas , &c. 

P . Y luego que solfee bien , que' debe executar? 
R. Cantar aquellas lecciones con una letra vocal , hasta es

tar bien impuesto, para que luego no le cueste tanto tra
bajo mezclar letra con punto , que esto será , quando al 
Maestro pareciese conveniente , haciendo e'ste al discípu
lo , que pronuncie con perfecta claridad ; no permitién
dole , que ahueque ^ ni finja la voz , ni que haga gestos, 
tuerza la boca, ni menee la cabeza, y cuerpo , porque to
das son cosas muy ridiculas , y sí solo , el que ponga un 
rostro alegre, y devoto, que dé á entenderse goza de 
alabar á Dios. 

P . Y en estando en todo lo dicho perfecto , á que' debe pa
sar? 

R. A l conocimiento de los tonos, y á entonar sus Psalmos, 
así de Horas , como de Introitos, y juntamente los Can-
ticos de Magníficat, Benedíctus , y Nunc dimittts '> que 
siendo perfecto en todo lo dicho , podrá sin duda salir 
del dia , y luego después estudiará muy despacio , y con 
mucha madurez , hasta conseguir la perfección en un 
todo de esta ciencia del Canto-Llano. 

C A -
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CAPITULO V1GESIMOQUINTO. 

Antigüedad de este Arte , su excelencia > y quienes 
están obligados d saber cardarla. 

P. Quien fue el inventor de la Música? 
R. T u b a l , hijo de Lamech, y Ada (ÍÍ),. 
P. Por qué? 
R. Porque entrando un dia en casa; de su hermano Tuba l 

Cain , inventor de la Herrería r vio al trabajar , que los 
martillos causaban r y hacían consonancia , porque unos 

• eran grandes r otros medianos,, y otros chkos , y con esta 
observación los proporcionó de tal suerte , ?que los hizo 
sonar á voces baxas , medianas, y altas; y de aquí nació, 
y tuvo su principio el canto regulado, y medido por pro
porciones entre los hombres.. 

Es tanta la excelencia de este Arte , que no solo después 
le practican , y han practicado los mas ilustres,, y grandes 
Varones, sino que los mismos Angeles , y Serafines han 
cantado , y cantarán para siempre al Señor T diciendoIc San
to, Santo , Santo; y pues estas criaturas le alaban, cantando 
en los Cielos, cantemos nosotros á su imitación ,;, alabándo
le , y glorificándole en la tierra. 

Cantemus. Domino,. gloriase emm magnificatus esf {&%• 
Gloríense los Músicos de profesar esta Facultad, porque 

Christo Señor nuestro (si es que así puedo decirlo), fue 
también Músico, , pues cantó un hymno con sus Discípulos 
antes de la subida al Monte Olívete. . 

E t hy mno dicto ^ exlerunt. in Montsm Olivarum («•). 
Pues si este Arte de la Música mereció que Christo le 

practicase, y sus Angeles, y despues-S. Gregorio , S, Agas-
tin, S. León, S. Isidoro, y otros muchos Santos, como tam
bién grandes hombres, como Guido, Boecio,,Cerone: N a -
sarre, Lorente, Kirquerio, Tosca, y otros infinitos: ¿cómo 

no-
Oí) S. Agust ín lih, i . deCivit.De!. (£) Exodo 15:. 
(¿O San Mat. cap, 26, 
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nosotros no nos dedicamos á seguirlos? (Verdaderamente no 
se', que' razón tengan los hombres grandes de nuestra Espa
ñ a , para no volver á resarcir, y renovar tantos libros anti
guos como hay escritos de esta Ciencia tan digna de estima
ción! 

Pues sepan que tienen una grande obligación en traba* 
Jar mas, y mas, para ensalzaría sus facultativos; pues han 
de dar exemplo con su aplicación, para que todos se dedi
quen á ella, principalmente á los Sacerdotes que tienen asis
tencia al Coro, porque estos están obligados á saberla. 

Sacerdotes quatmr se ¡re tenerítur, Grammatica, Jus Cano-
nicum, Compotas, & Musica\ ísta~ad laudes Del cantandas {a). 

Ha tenido siempre tanto poder la música usada en la 
Iglesia, esto es, el Canto-Llano, que hasta á los Hereges 
ofendía , y huían de ella, porque los confundía; y así quan-
do Chrisro nuestro bien entró el Domingo de Ramos en Je-
rusalen, el Pueblo le cantaba divinas alabanzas , diciendo: 
Benedictus qüi mmlt in nomine Domini: Hossanna filio David. 
Y los Fariseos rabiosos le decían: Maestro reprende a tus Dis
cípulos y y el Señor los respondió : Si este pueblo callase , las 
piedras clamarán. 

Dico vohis, quia si tacuerint, lapides tlamahunt. Con cu
ya respuesta quedaron reprehendidos. 

E a , pues, tú principiante, para quien escribo, alienta, 
y esfuerza tu corazón , y anímate á seguir baxo de todo lo 
dicho la empresa que has comenzado déla música; y estudia 
para cantar , y tributar á Dios las divinas alabanzas: Cañen-
tes, & psalientes m cordibus vestris (¿0; pues no podrás bus
car mejor ocupación en este mundo, que después Dios ea 
recompensa de tu trabajo te dará su gloria «terna. 

C A -

(a) S. Agust ín dlst, 3S. & 92. cap. fin. áe Ceíebr. Mis. cap. 
Dolentes. 

(b) S. Paulos 3. ad Colosenses, 
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CAPITULO VIGESIMOSEXTO. 
Cómo se han de entonar los Psalmos de los ocho tonos, 

así naturales , como irregulares. 
Primero. 

-1 

FinaU Glo r i a Pa c r i , & Fi l i o. 

._ _~*EEÍ:ii 

Spi r i tu i Sane co. 

regular. ^ ^ Z I I - J - Z I Z — Z Z I I Í I I Z ' Z I Z I Z : 
Ec Spi r i cu i Satic to. 

Otro, tóf — 

Otro. 

Ec Spi r i tu i 

fjl — _SZI j | * 

Sane to. 

Ec Spi r i tu i 
1 

Sane to. 
O ero. 
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Ocro. v i . * m i z 

Ec SDÍ r i tu i Sane to. 

Segundo. 5ÉEÍEE=r~ 
Final. G l o r i a Pa t r i ^ 6c ¥%• 

l i o , 6c Spi r i tu i Sancto, 

Tercero. j ^ ^ ^ P ^ g ^ ^ ^ 
Final, ¿ l o r i a Pa t r i , Se Fi-

l i o , óc Spi r i 

:l:zi!K 

tu i 

Otro. • t t -

Ec Spi r i tu i 

-jazzw: 

Sane to. 

Sane to. 
Ocro. 
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Ec Spi r i tu i Sane to. 

Final. Glo r i a Pa t r i , 5c Fi-

11 o , & Spi r i tu i 

Otro. H-f—-

Et Spi r i tu i 

Otro. EEÍ=}=EÍ=EÍ¿=lÍ=i?: 

Sanc to. 

Et Spi r i tu Í 

Sane to. 

:¡izz¿E 

Sane to. 

Otro. 

Ec Spi r i cu i 
I 2 

Sane to. 
Quinto. 
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Quinto. 1 
TA 
M 
1— 

Final. Glo r i á Patri> & 

1 * 3 

Fi^ 

l i o , 3c Spi r i tu i Sane to. 

s í - - . 
Sexto, fef—-a-jiL 

Final. Glo r i a Pa t r i , 6c Fi-

l i o , 3c Spi r i tu i Sane to. 

Séptimo. M M: Mi 

Final. Glo r i a Pa t r i y Se Fi-

,—.--r 

l i o , & Spi r i tu i SancW 
E I Otro. 



del Canto-Llano* ¿ 9 

Otro. ^: 

Éc Spi r i tu i Sane to. 

Otro. 1—*— 
- — - — - — J . 

Et Spi r i m i Sane to. 

Otro. 1—*- m 

Et Spi r i tu i Sane to. 

Otro. S 

Final. Glo r i a Pa t r i 3 de Fi-

:z?zz¿zEfiiizzr< 

l i o , Se Spi r i tu i Sane to. 

Oetavo. 

Fin#al. G l o r i a Pa t r i , & F i -
l io. 



70 TrMudo primero 

: i ? z : l r H z ? z : b r i i i : - : : i : : 

l i o , de Spi r i tu i Sancto. 

Otro. 

Ec Spi r i cií i 

Otro. 

E t Spi r i t u i 

Sancto. 

i s a 

Sancto. 

CAPÍTULO VIGESIMOSEPTIMÓ. 
Cémo se han de entonar ios Psalmos de los Introitos» 

t r í m e r o . 

JL i 

Final. Memen to Do mi ne Da v id . 

óc omnis man su e tu di nis e jus. 
Se-



del Canto- Llano, 

Segundo, ^ - - B - ^ :zmz~.m'.mzz:~z 

Final. Erue ra vic cor me-

um ver bum bo num : d i co e go 

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 

o pe ra me re 

Tercero» 

FinaL Be a r i immacu la r i in 

-m: 

v i a A qui ambu lanr in le ge Domini. 

Qaarco. ÍÍÉE¿^!!§!?§E-E^^ 

FinaL Be ne di cam Do m i -
num 



7 * 

n u m m 

Tratado p rimero 

om ni tempo re , sem-

per la us : c jus in o re 7 me ^o. 

Quinto, f t - - - — - -M—m 

Final.,- Ver J; ba • me a?. au ^ r i -

bus per el pe Do mi ne , in tel l i ge 

13 

cía mo rem me 

Sexto. 

um. 

i : 

Final, No l i xmu la r i in 
ma-



del Canto-Llam* 7 3 

ma l i g nanti bus, nc que ce la ve x\s 

fa ci en tes i ni qul ta tem. 

Séptimo. —--
3—PM̂lKmMM 

Final. Do mi ne ne in fu* 

ro re tu o ar gu as me , ne-

que in i ra tu a corrí pi as me. 

-fc- , -x, 
Octavo, —-a— 

Final. Con fí te m i ni Domi-
K no 



74 Tratado primero 

no quo ni am W ñus , quo ni am in ; 

sxculutn mi se Ú cor di a. c jus. 

CAPITULO' VIGESIMQQGTAVO. 
Cómo sé: entona» /a: M^gnificac y y demás Cánticos. 

Primero. 

NiT ^ « — ' - 4 ' 1 | — — — 

Final. Mag ni: fi cae. Be nc dic cus. 

Final. Magni fi car. Be. nedic tus. 

Tercero. 

Final Mag ni fi car. Be nc dic-
tus 



del Canto-Llano, 

~ : : : : i ¡ = : i : g 

75 

tus. Nunc di mic lis. 

Quarco. ~li¡í:^síl::S" 

Final. Mag ni fi cat. Be nedictus. 

Quinto. 

Final. Mag ni íi cat. Be ne dic tus. 

Sexto. 

Final. Mag ni ficat. Be ne dic tus. 

Séptimo. • l ^ — -

Final. Magni fi cat. Be nedic tus, 

Octavo, r—11—^ 

Final. Magni fi cat. Be ne dic cus. 
K * Ad-



7 é Tratado primero 
Advierto , que los dichos Cánticos tienen los mismos 

finales t ó saculorum que los Psalmos. 

CAPITULO VIGESIMONONO. 

Entonaciones de las Oraciones que se cantan en ¡a Misa% 
Vísperas y y Laudes, 

p::§ : ± : ^ 3 E i : E:S i^EEIi:: :EÍ=:Íz::}̂  

Domi ñus vo bis cum. O re mus. De us. 

Final. 

qui ad a nima rum sa lu tem. Con sc-

Final. 

:l-*S:rl:-
É:"::Ez:EE 

qua mur. Per Do mi num. Sae cu la 

l:::E«:iEfczi*8iEzl:Ei 

sae cu lo rum. A men. 



del CaniQ^Llano* 

A las demás Horas* 

7 7 

3 3 ! 
Do mi ñus vo bis cum. O re mus. Vi?" 

Final. 

si ta quassu mus. Su per nos sem per. 

• • Final. - . - . ' 

Per Do mi num nos trum. Sx cu la sae-i 

eu lo rum. Amen. Be nc di camus Do-

t — 

i — i — n — 

m i no. Be ne di cae & cus todi at. 



78 Trabado primero 
Entonación par* antes de la última Oración en las Misas 

feriales de Quaresma. 

Htími l i a te ca pi Ja vestra De o 

Q femus* Sub jec tum t i b i po pu lüm* 

E::Í:II|EIIÍEJ 

Per Do mi numnos trum. 
C A P I T U L O T R I G E S I M O . 
Modo de cantar Mpístolas ~¡ y Evangelios. 

Lee t i o E pis to Ix be í t i Pau l i A-
Iftterrbgántc. 

pos to l i ad Ro ma nos.Fra tres , quis nos 
se-



del Canto- Liam* 7 > 
MonQbíl. 

-te—I—3Éi-A-M--r—í ta^--H i — S ' - d 

separable a c h á n t a t e Chris t i . Qui 
Final. 

s 

;'::z:5::l::lr!E:E 

di le xic nos. . Je su Do m i no nos tro. 

Sequen t i a Sane tL E van ge 1L j se-
Interrogante.. 

- ^ E Í E | i E ^ ~ Í : jz"É~SEE¡z:^i¡3;E:íE^ 

cun dum Mátthx„ um.Magis: ter, quod est 
Monosí labo, 

— u 

:ízz 
man da tum magnuna i n le ge2 Ve lu-. 

ceat 



Bo Tratad» primer 

Í^ÍMÍMi1iÍÍ= 
Final. 

te! 
ce ac om ni bus, qui in domo sunc. Hlc 

* g i f c : i ' z : l : : | i f c M z 

mag ñus vo ca bi tur in reg no cce lo rum. 
j 26« ofl Ifn uG út A ' .ean nx Í»I ib • 
C A P I T U L O TRIGESIMOPRIMCX 

Entonaciones para antes de las Oraciones de las Vrofe* 
dasf como se cantan éstasyy ¡as Lecciones. 

Biácoáo . -

„—-zz^z: 
Subdiaroño^. 

Flec ca mus ge nu a. Le va te. 

Profecías, 

In prin el pl o ere a vk De us cqelurn, & 
ter-



del Canto-Llano. 
Monosí labo, 

81 
Interrogante. 

cer ram. Et fac ta esc lux, Quis invenic 
Final. 

n • ' i 

locum e jas» D i cic Domi ñus om ñipo tens. 

Lecciones. 

^ z z ^ z : i z | z z ^ z ^ - l — 

Parce mi hi , Domine , ni hil c nim 
Interrogante. 

I - i " z 5 z ^ z ? z ? - í z 

sane di es me i Quid cst homo , qui a 
Monosí labo. 

z * z j z | - ^ i i z 

magni íí cas e um? Ec in pulveremre-
L du-



Tratado primero 

Final. 

-4 1 

d\x ees me. Noa sub sis- tam. 

CAPITULO TRIGESIMOSECUNDCX 

Cómo se cantan los Ite Missa esc en las Cathedraks, 
y Colegiatas x y Real Capilla de S. M. según son los 

tonos de los Introitos , d excepción de algunas fesm 
tividadesque los tienen propios. 

Primera i x = i i r z z = z z Í i " i ¡ i S z % : i i f c : í z l z : 

Mis sa ese. 

Segundo, ^ ^ f e ^ ^ p ^ ^ ^ í 

I te Mis sa esr* 

i te Mis sa cst. 
Quar-



I 

Quarto. « | 

del Canto-JJano. 8j 

I tc Mis sa ese 

Quinto. 

tc Mis sa esc. 

te Mis sa est. 

I tc Mis sa est. 

Octavo, g z ^ í i z ^ i í i l j i , 

I tc 

MIEL 

1^/« del Tratado frimero. 

Mis sa est. 

T R A -



TRATADO SEGUNDO. 
Entonación de las seis voces, terceras* quartásy 

y quintas* 

Por Natura. 
\ j-gi t _____ 

ut. re, mx- fa. sol. la. la. sol. fa. mi. re. ut. 

¡LL, 

Por Bemol, 

JL, 

ut. re, mi. fa sol. la. la. sol. fa. mi. re, ut. 

Por Bemol. 

ut, re. mi. fa. sol. la. la. sol. fa, mi. re ut. 

Por Bequadrado. 

ut. re, mi. fa. sol. la. ia. sol. fa. mi. re. ut. 
Tex-



4d C^nto-Llano, 

Terceras. 

ut mi. re fa. mi sol. fa la. la fa. sol mi. fa re. mi ur. 

Quartas. 

ut fa. re soL mi la. la mi» sol re» fa ut. 

Quintas» 

—————|g—-t— m—[——U_ T — a —— 

ut sol. re la. la re» sol ut. 

Lee dones sm Mutanzar, y eon ellas, para que el principiante 
empiece á solfear» 



8 6 Tratado segundo 

MJW i MÍ • 
i » ; 

¡ ¿ i ^ i i g 



del Canto-Llctnu, 

i b — - j - ^ ^ - j -

B -Sj 

75— 



88 Tratado segundo 

COJ» Mutanzas. 

re. la. 

ti: i r a ? 

re. 

l ^ r " - i B i ^ j j ^ M j 

—B"—— 4« 
6 

la. 



- - - -

¿/^7 Canto Llano» 8 p 

re. 

3 — a - : m — l y i f i — k — ^ 3 

re. la. 

re.la. 

re. 

la. 

la. re. 

I 
la. 

M 



Tratado scpundo 
o 

re. 

I N DOMINICA PRIMA ADVENTUS, 
Introitus, 

3 
Ad te le va v i a ni mam me am: 

De us me us, in te con fi d o , non 

j - - - - pB—p-^IS—B _j 

e ru bes cam: ne que ir r i de anc 

| I I ) I ÍBI { : ^ Í : ^ I : E Í^B: :¡iÍiEiii¡sfcpR§ 
me i ni mi ci me i e tenim uní-

ver-



del Canto- Llano* 9 1 

ve r si , qui te ex pee tant, non 

fe F»— sus. 

con fan den tur. V i as tu as. 

Do mi ne , de monscra mi h i : tk. semi-

tas tu as c do ce me. Glo r i a Pa-

H— 

t r i . Sae cu lo rum. Amen, 

Grad. 

U-

' . i - í T—'~j¡P'—J K — ^ " ^ S ^ B - ^ i . 

ni ver s i , qm te 
M r 

ex pee-
tant. 



del Canto- Llam. ^3 

ne , mi se r i cor di am tu am r 6c 

sa iu ta re tu um da no bis. 

A d te le va v i a 

W — 8 

mam me am: De us me us 3 in ce 

TI' 

con fí do 5 noa e ru bes cam : ne-

1̂ Na-S—id i s — g 

que ir r i de anc me i ni m i ci 
mei: 



91 Tratada segundo 

tant^non confunden tur Do-

3 = t 

mi ne. f . V i as eu as Da m i -

ÍBÍzÍz|^Sz?zzz:ijEi*p?i"=:»i 

ne, na tas fac m i h i : 6c 

- a 

se mi tas tu as e da ce 

me. A l le 

i 

lu ja. A i le

le; 
"Sí" i K i -

lu ja. f . Oseen de no bis. Do m i 
ne. 



9 ^ Tratado segundo 

-i-i——~—H 

me x : e ce nim u ni ver si. 

qui te ex pee une, non con fun den tur. 

Do nú qus da bit be n l g -

^ • • 

ni ta tem- & ter ra nos tra 

da bit fruc tum su um. 

Introttus. jfzZ-IIZZIZZZ |._§!!!?jB|Z?Z 'Z^í—Z~ZÍ 

Pó pu lus Si on , ec ce 
Do-



del Canto-Llano* 9 $ 

Do mi ñus ve ni ec ad sal van-

das gen tes: & au di tam fa ci ec 

Do nú ñus glo r i am vo cis 

:**izW: 
:z izzzz:~»z • 

i-

su ai in lae t i t i a co r dis 

- "te^^fefi—I- nzd 

ves r r i . f , Qui re gis Is ra el 3 m-

i i i¿ i :¿«zHz|zn*?z®Zj « - § = ' 3 

ten de : qui de du cis vel uc o vem 



9 ¿ Tratado segundo 

: « z i : ai B 

Jo seph.Glo r i a Pa t r i . Ŝe cu l o -

Grad* 

rum. A men. Ex Si-

i 
¡ 

OÍI spe ci es de co ris 

e jus: De us ma n i fes te 

ve n i ec,^.Congrega te i l -

i-¿z:l=:5 

l i Sane tos e . jus , <pi ordina-
vc-



ve runc tes taíncn tum rr 

jus sii per sacri ñ ci 

ú 

Alie íu ja. A l le lu ja. 

• - i -

L x ta tus sura in h is , que dic-

n - n 

ta sunc nú hi : in do 

mi ni i bimus. 
N 

mam Do-

De us 

tu 



Tratado segundo 

tu con ver tens viví1 fi ca 

nos: 5c 

tur^ in 

s tú a laé ra Hi-

te : os ten* He no-*-1 1 

b is , Dó mi : ne, m i se r i cor - d i atn 

tu am, sa lu ta ré tu uin 

la no bis. Je ru sa-
Icm, 

i 



.del Canta-Llano. 99 

lem , surge, Se sea m excel ,sc.: 

& v i . . de ja cun di ra rem , quâ  

ni ec ci bi a ; De o 

D O M . III. 

ve 

tu o. 

Introttus. H—"ag—Jj -

Gau de te ia 

T#- — 

Do mi no sem per: i te rum di co 

gau de te: mo des t i a ves tra 
N i , no-



Tratado primer^ loo 

no ta sk om ni bas lio m i n i -

í z i t 

bus : Do mi ñas e nim pro pe est: 

- J 

= • ¿ 1 - 1 

n i Kil soili ei d si tis : sed 

om m o ra t i o ns pé a t i o-

1 — 

nes ves t rx in lío -tes d^nir a p 

9 

De urn.yrBe ne di xis t i . Domi
ne 



del Canto-lfanQ. 

l 

ne ter ram tu am: a ver tis a cap-

í 

n v i ta rcm Ja cob. Gio r i a Pa-

WZ- Grad. 

Qui t r i . Sa? cu la lum. Amen. 

|E Í̂EÍrÍ:teii:¿=i=Fî -̂ ^ 
se des^Do mi ne , su per Cfacs 

ru bin ^ ci poten t i am ra arr^ 

6c ve líL #Í .Quí ^e gis Is
rael. 



101 Tratado segundo 

w 

ra e l , in ten de; qui .de du cis , ycl-

ur o vem. Jo seph. A l -

le lu 

IÍH-Í&IZIEÍ: 

ja. A l 1c lü ja. 

f . Ex cí t a , Do mi nc , po ten t i -

am tu am 3 & ve n i , ut r;fal-

OffertM ~ 

vos fa ci as nos. Be-
ne-



del Canto-Llano: 103 

nc di xis t i , - Do mi ne > ter-

ram tu am: a ver tis t i cap t i vi* 

ta tcm Ja cobr remi sis t i 

X . 

q ; n % H B 

i n i qui m% temple bis tu 

p r É B j h J . l b f c K:SIZ::=Z:Z:¿ZZ:ZIZIIZ 
D i ci té , pu sil la ni mes .con for-

z lzSzSbfc -

ta mini : £ t no l i i te time re: 



i o 4 Tratado primero 

-I-
^ 5 
ec ce De us nos ter ve t i l ce. 

& sal va 

* B - m z 

bit nos# 

DOM.iv.r-r=~si«ri: í^=i¿: 
3v J 

Ro ra teCoe ii dc-

»*-^ 
T 3 3 
super, Se nu bes píu ant jus tutn: 

fe 

tpe ri a tur ter r a , & ger mi net 

Sal va to rcm. ir , Cce' íl e narrant 
glOf 



del Canto-Llano, tos 

glo r i am^ De i: & ^ ó pe ra niia PÍU-

,_s- 3 
um c jas annun ti- ac ífiítma men twm. 

S - f l 

Glo ri a Pa t r i Sse cu ^ loriim. A ilien. 

Pro pe esc EDb mi mis onini bus i a -

ÉZ«ZÍSIIZK::ÍZ|Z?IB«-?IÍZÍÍ¡ 

vo can t i b US 

e!~«£Í:íeIí 
um , om ni bus. 

^ ZZZ 
tzzñz :¡znzizMz:[ZfeMzii: z s i t É f z 

qui m vocanc c upa: m ve n ta-
: O te 



Xratado segundo 

i H 

te. ^Laudem Do m i ni lo qué-

.tur os -me u b i j r & be net d i cae-

om rus ca ! ro no mea sane tum 

e jus. A I le l i i ja. A l -

le lu ja. Ve n i , Do mi ne. 

ÍZ_-5_Z_Z: 
zzr^zli—Z-3 
z^!l?iz?¿S-— 

& no l i tac da 5re: re: Ila-
xa 



del Canto-Llano* 107 

xa fací ñ o r a pie hl. > tu ' x 

A ive Ma r i a. 

:irii!b?SjiS:!!:«: 

Is ra el. 

£ = B Z | i í ¡ i 3 i K : : ] i : f i ? : ü c : 

gra * t i a i . pie na: > Do rninus te-

cum be nedic ta tu in mu U-

- i I S ^ I C n — - — — -

r l bus , & bipne dic tus 

fruc tus ven tris tu 
O * 

1. 
Com. 



i o 8 TrJtado segund® 

T> Ee * c¿ V l r goü cpn íci i p¡ ce , <5c Í 

n ec 

0$ íbi tur of tío: r men L e jus 

na :; eL 

-

I N V I G I L I A N A T I V I T A T I S . 

I 

Iñtroitus, . 

Eí3 
Ho di e áci e tis i qui a • VG ni-

ce 



109 

-fe-
^56 3 

ce Do mlnus , & sal va bic nos: 
——t--—• <—• ——•—' «1 —— 
t. I - r f i - ^ - i t J — um-wM-

&c ma ne vid* bi tis glo-

t 3 

r i am e jus. ^.Do mi m csc ter-

•M: 

ra , 1 Se pie ni tu do e jus *, orbis ter-

ra lum , Se u ni ver si ^u i ha bi tánc * 

§ i i z = = z z ! ! z:li : ? z b * : : * : i?:i*i:l : : l : : 

in1 i o . Glo ú a Pa EFÍ. Sá cu
lo-



1 LO Tratado segundo 

¿Egfc 
lo ruin. A men. 

Grad. ^ 1 * * * ! ? H É S 5 1 

Ho d i c 

sci e t i s , qui a ve n i ec Do-

' " " S l i l l i ? ? ! — 

mi ñus , 5c salva bit nos: & ma-

ne v i de bi tis glo n a m 

| l z z 5 ? z z ? r f : ? E 

jus. QLIÍ re gis Is ra e l . 

incende: quide du cis , vel uc o venv, 
Jo-



del Canto-Llano. 

L _ 
2_ 

Jo seph: qui se des su per Che ra-

b i n , ap pa re co ram E phra In , Ben-

ja min , & Ma ñas 

jQuando ve- -g-
se. 

wer/V /« Do 
mmtcal 

f z ^ - n z 

le-A l le lu ja. A l 

lu ja.^.Cras t i na di e de le bi tur 

S:B: 
— i i — d * 

i n i qui tas ter t x : & reg na 
su*-



112, 
m 

Tratado segundo 

m 
su per nos Salva tor mun di . 

Tol l i ce por cas, Prin ci pes 

ves tras . Se e le va m i rii por-

tai ter na Ies, ac iritro | i bit Rex 

'Mmz% Com-^--*zM~%-MMÍ m 

glo Re ve la-

ÍJL_ . . s i 
b i m r glo ri a ©o ; mi n i : 6c I 

vi-



del Canto-Llanb, f 13 

v i de bic omnis ca ro sa lu ta-

re De nos tn . 

I N N A T I V I T A T E D O M I N I 
A D P R I M A M MISSAM. 

t r - W ^ Í g : : ^ : i i : ^ : ^ J r i l i ^ - | - r K r 

Do mí ñus di xit ad me: íi 11 us 

5— -^!-—-Z^iS?? | ( i~t lK 

me us es tu , e go ho di c 

nu i te. ¿j, Qua. re fretrm e-
p runt 



11$ Tr&tdJo segunda 

runt gen tes: & po pu 11 me di ta t i 

sunt i na ni a, Glo r i a Pa t r i , 

Grad, 

Sâ  cu lo rum. A men. 

3:: 

Te cum 

prin ci pi um in di e vir tu- \ 
ü—S- :í=i=Í 

tis tu x : in splen do r i bus Sane-

to run : ex u te ro an te lu c i -

fe-



Ücl Canto-Llano, 

fe rum ge nu i te. f. D i xic 

Do mi ñus Do mino me o: se de 

5 
á dextris me is : do nec po nam 

i n i m i eos tu os » sea-

n-zmg 
_ Z Z — Z ¡ i 
z r j ^ z f s í z j i z = : | z l z : z 

bel lum pe dum tu-

rum. A l le 
P 2 

lu-
ja. 



1 T r a t a d o segundo 

ja. A l le lu ja. f. Do minus 

d i xit ad me; fi l i us me us es 

S ' 

t u , c go lio di e ge-

nu i te. cea tur Coe-

l i , & e xul cet ter ra 

A— $ , 

an te fa ci em Do mi n i , 
C]UO-



quQ m: am va 

Com. 

del CantQ'Llánó*. X i j 

me. 

y r r g z i : : g j | Z : i i ^ i j j i i i t t 

In splea do ribus Sancto-

rum j ex u te ra a ti te lu ci-

5 

fe 

fe rum ge. nu i te. 

I N C I R C U M C I S I O N E D O M I N I . 

Introztus. 

Pu cr na tus est no bis 3 5c íi-

.4 

lius 



Tratado segundo 

t i us da tus est no . bis: cu 

impe 

: * : i i £ S z h i l : : S ^ 

r i um su per Im me rum 

jus: 6c vo CÁ bitur no men 

ziaEi¡Eji:g!=*í==^E§3Íiiirf-^-j 
e |asj magu ía consi l i i A n -

ge lus. ^.Can ta te Do mino can t i cum 

no vum: qui a m i ra bi l i a fe-
cic. 



-H—g—̂*-——•— 1 ~— 

Cante-Llana* JI^ 

cit. Glo r i a Pa trL Sos ot lo rum. 

i:ES»== 
A men* V i de runt om nes 

fi

fi nes . ter 

É 

ix sa lu ta rc 

De i nos t r i : jubi la te De o 

om ms ter ra» f". No tum fe-

cit Da minas sa lu ta re 
su-



1 1 5 Tratado segundo 
i ^ 

su um: an te cons pee tum gen-

ti i um re ve la v i t jus t i ti-

am su am. Al le lu ia. 

ll«E?Pi!!2Í«=: - p W j j ^ f - 1 — - — - - - - -

Al 1c lu ia. Muí ti fia ri c 

o l im De us lo quens pa-

tr i bus in Pro phe us , no vis si
me 



del Cmto-Llano, i 2. i 

:«:|«zii::{:¿Í?S^igi 
A w ^ ^ ^ _ ^ 

me di e bus ís tls lo cu tus est 

no bis i n fi 11 o. Tu í 

lEit 

sunc CCE 11, 6c tu a esc ter ra: 

aEÍA=jr)cj=-i:|=K«E¡: 
—H-Ji— 

orbem terrarum, 5c pie n i tu dlnem c jus 

tu fun das t i : jus t i 

* — [ i 

u 

t i a. 

« a u n 

sc-ju di el um prepara t i o 
Q dís 



1 1 Z 

•m-

Tratado segundo 

~ 3 

dls tu 

- - i r " 

V i de runt om

i 

nes nes 

re De i nos 

I N E P I P H A N I A D O M I Ñ L 

Introitiis. 

EG ce adve ní t domínatorDo-

mi m i s 2 c recr niim ¡n ma 

I 
nu 

cjus. 



^ 5 del Canto- Llano» 

c jus, & po tes tas, 5c 

pe r l um.ir. De us ju di el um 

tu um re g i da: & jus t i t i am tu-

S í z t : 

am fi 1¡ o re gis. Glo r i a Pa-

^3= 
t r i . Sae cu lo rum. A mcn. 

O ni nes de Sab ba 
ve-



i Z4-

:SlWzB3iriIí-Sí 
:iz;~izli:izlztii: 

ve ni ent , au m m , & chus de fe rcn-í 

tes , & laudcm Domino añhun t i an-

tes, Sur ge , & i i l u m i h a re 

i : 

Je rti sa lera^qui a glo r i a 

Do mi m Rt per te ^ or ra csr. 

A! f« 

fe 

la ia. A l le lu ía. 
V i -



¿el Canto fJano, 

dimus scel Urn c j s 

in O r í en te * & ve 

mús ' ciim mu nc 1 bus á do ra^ 

n i -

r i D 

51—m 

re Do 

- i 

mlnum. 

11™ ? 

Re ges 

Thar sis ^ 6c ín su Î e mu nc-

r : i z r i H z r r : r r z = = r t r : r : í p r i i « ¿ K & i - 3 

rerit: Re^es A o ra
ba m, 



i i 6 

t s — -

Tratado segundo 

bmn , & Sab ba do na ad du cenc: & 

^ do ra 

5—"wHMÉ 

b^nc „ ,c um om nes Rc-

gcs. tcr rae , om nes gen tcs seir-

K—H—• 

v i ene e i V i -

di mus scellam c jus In O r i en tc*» 

$¿ ve n i mus cum mu ne r i bu.1 
ado 



del Canto-Llarm 

KEE?E!?^ESii=iii5=.i 
a do ra re Do mi num. 

P R O P R I A S A N G T O R U M. 
I N D I E SI J O Á N N I S B A P T Í S T i E . 

P frj Introttus, 

« . — 

Dé ven tre ma tris me 

vo ca v i t me Do m i ñus no mi 

nc me o : 8c1 po su ít os me-

O" 

fe 

t i 

üm , ¿r 21a 'di um á cu tum: kub te-
gu-



i i 8 Tratado segundo 

3ÉM=~l-E~:Í;ÉÍl!í 
gu men to ma ñas su x pro tc-

xlc me , &c po su ic me qu i si 

~ ¡ - d asi 
sa glt tam e léc catn. f . Bo num esc 

con fi te r l Do mi no Q Se psal le re 

no mi ni tu ' o al tís si me. Glo r i a 

•—ll--tí '^fc|~---r-".---p-;—= ''[ \ 

Pa t r l . Se cu lo rum. A men. 
Grad. 



del Canto-Liano. 

G r ú a . ^ - ^ - ^ ^ 3 q i ¡ : j g ; ¡ B ¡ = i j i { : — P 

Pri us quaince forma rem in 

u te ro , no v i te , & ah te q«am ex-

i res de ven tre sane t i fi ca v i 

~3iE¡EE¡=̂ »?EÍz!EIEE"=51ÍEiEiEî  
te. f. M i sit Do mi ñus m i num sn-

EE!E!S^P3SPS&ÍEÍE 
atn , <Sc te t i git os me um: 

ac d i xit mi hi . 
R 

— " i J5-
A I ie lu-

*t4 

la-



Tratado segundo 

:zz*z\zz~^zzm~. 
ia. A l le lu ia i r . Tu pu-

er, Phopíie i ta A l tis-

si mi vo ea be ris: pr<e i 

bis an te Do m i num pa ra-

re v i as e 

• * • • 
W 4 

Jus tus, ut pal 

jus. c i 

ma flo rc-
bic: 



tzn~z 

del Canto-Uaná* i ? i 

bic: si cuc ce drus, c p x m 

L i baño esc, mu t i pl i ca bi tur. 

Tu pu cr. Pro phe ta A l tis si-

m i vo ca be ris: prae i bis c-

nim an te fa ci cm Do m i ni 

3 

pa ra re v i as ejus. 
R 2 IN 



x J V TrcUado: segundo 

I N COMMEMORATIOísíE S* PAULI. 

Introitus* 

I 

Sci o cu i ere di di 4 & 

cer tus sumAqui a po tens 

esc de po i si tum me. nm. ser-

va re in i l luim di em, jus tus 

B-B—18-

ju dex .^ . DQ, mi ne, probas t i me,, 6c 
C Q g -



dd Canto-Llanb, 

cog no vis t i me: tu cog novis t i ses-

133 

si o nem me am 3 5c re sur rec t i o-

: l : í i i i I - fcS; 

nem me am. Glo r i a Fa tr i . cu-

l a : rum. A men. Qui o pe 

T : t : t B Z ü : MzzzZ* 

ra tus est Pe tro in A p o s t ó l a tum^ 

opera. cus esc mi h i in ter 
gen-



134- Tratado segundo 

gentes : & cog nove runtgra t i am De i . 

quac da ta cst mi hi . Gra t i a 

:Í«:«: -Ml- 3 

De i in me va cu a non fu i t : sed 

gra t i a c jus sem per in me 

ma net. Al I( lu ia. 

teB¿ÍB¡gÍggzii¡EMÍ-g:¡; 

A l le lu ia. j ^ . Sane te Pau
le 



del Canto-Llano, I 3 J 

le A pos to le j prae di ca tor ve-

B— 

r i ta t is , & Doc tor gen t i um in-» 

ter ce de pro no-

bis M i h i au tem m i s 

ho ñora 

5 S 

n sunt a mi ci tu J 

;¿EEÍEE=i?i=:E?z 

De us: n i mis con for ta tus esc pnn-
ci-



i 3 £ Tratado segunda 

ci pa cus c o mmr 

í 

Amen d i co vo bis; quod vos. 

l i l i : 

qui re l i quis tís om ni a ^ 6c ŝ -

mzz*: 

Cli : i es cis m e , cen tuplum 

ac cí p i e t í s , & v i tam x ter nam 

pos si de bi cis. 
I N 



del Canto~Llam. * 3 ? 

I N DIE S. JACOBI APOSTOLI . 

Introttus* 

Po nam i n c is s ignum, di cic 

Do m í n u s , 5c mic cam ex e is ad 

IT ' f 
n 

e os, qui non audi e runt de me. 

de an nuntl a bunc glo r i am me am 

y - Í S f e ¡ r ¡ : r : 

gen ú bus. CCE l i c narranrglo-
S riatn 



138 Tratado segundo 

r i am De i : & o pera ma nu utn 

X 

e jus annun t i at firmamen tum.Glo-

r i a Patri . Sae cu lo 

Gmd. lfe-ÍE:{z§ei§™zÍEÍ: 
rum. A men. 

Lex Do mi n i semper fu ic Í 

i n o re c jus, & 1 ni qui tas non 

1 ¿ i ¿ ^ s S S ^ * ^ 5 i • i -

esc inven ta in la b i is su is. f. I n 
pa-



del Canto-Llano* 15̂  

pa ce, & in squi ta te ambu-

n i 

la v ic , & im p¡ os con ver tic 

ab i ni qui ta ce. A l i e l u -

ia» A l le lu ¡a. O si dus re-

ful gens His pa ni ae Sane te Ja co-

be A pos to le. 
S r 



14® Tratado segundó 

Offert. g ^ - ^ - j - M - - - — j — " - ! - j -

N i mis hono ra t i sunt a mi c¡ 

EiBf:l:3=i=:Í=?Í3i=9 

tu i De usjnimis conforta tus 

ü ü ^ M L - V : : : — 

cst prin ci pa tus e o rutó. A l 

z¿ 
i 

le tu la. Ip sum e le^ 

3 
gic Do mi ñus in sa lu tem gen t i um: 

«efe 
de dic i l l i in prascep tis su is po res

ta-



del Canto-Llano, F4> 

ta tenido ce re Jacob tes timo-

fez* *Z : i ¡ : 

n i a , < 6c i n le . se su. a., lu cem da-
\ » v* v»j <^CJJ>C «JAI J . l i l I J H ' i l i 

re Is. ra 
3q2 

I N P A T R O C I N I O S. J O S E P H . 

Introitus. 

] * 

Ad ja tor^ & Pro tec tor nos-
trnTv o 3iJi , '.Í.J i,D it'p . JO ÍH>-J r f ziilzíiiftdii 

I ÍZZJIZIZIZI 

ter esc Do m i ñ u s : 
lar-



Tratado segundo 

las ta bi tur cor nos t r um, & 

m no* mine sane to jus 

spe ra 

z u z i : 

t í mus. Al1 le lu 1 ia. 

3 

« - i 

A l le lu ia. f. Qui re gis Is ra el. 

S e 
i i - a 

i z * a = í z 

m tan de : qui de du cis , ve lut o vem. 

TK—:— 

Jo seph. Glo r i a" Pa t r i . Sácenlo rum. 
Amen. 



del Canto-Llano, 

P - t - i -
í ' 

A men. A l le lu ¡ a . A l -

Ei:3 

le lu ia.y.De quaciun p qiieif.^ri-

bu la t i o ne cía ma 4,« ve rinc 

3 

ad me., c xau di am . e os: 

e 

9 

ro pro tec tor e o-

Tfe. 

xum scm per. 

3 S 
Lau da Je

ra-



i ^ ^ . Tratado segundo 

m sa lem Do mitium, quo n i am corw 

forca vic se ras por ta rum 

tu arum: 5¿ benc di ijx:ic fi íi Is tu ÍS 

n i . ~ „ 
J í ¡ -

in te. A l le lu ía. A I le lu ¡a. 

Ja cob áu cem ge nu ic Jo seph. 

v i rutil Ma r i ae, de qua na tus esc 



¿^c/ Canto-Llano, 

fe rrirw: 
sus, qui va ca tur Chris rus. A I -

le lu i a , A I 1c la ia. 

I N F E S T O 

S E P T E M D O L O R U M B. M . V . 

Introitus* 

Sea bac jux ta C m cení Je su 

n 
Ma ter e jus , & so ror ma tris 

e jus Ma r i a Cíe o phx , & Sa lo-
T me. 



i46 Tratado segundo 

me 3 8c Ma r i a Mag da té naé. 

}f\Mu 11 er, ecce íí U us tu uŝ  d ixk Je-

sus: ad dis cipulum au tem ecce ma ter 

•i—i 

tu a. Glo r i a Pa t r i . Sas cu lo rum. 

i t i - - - - — - - ' 

A mcn. 

Grad* 

Do lo ro sa,, & la-

EEÍ3 
crlma bilis es vir go Ma r i a , stans 



del Canto-Llano* 1 4 7 

jux ta Cm cemDo mi ni Je su fi-

l i j tu i Rc dempto ris. A I -

: ¡ i i t i : 
H — S 

Ic lu ia. A l le lu la. V i r -

go De i ge nltrix, quem ro tus non ca~ 

pit or bis, hoc cru cls fcrt suppli ci um 

vi tx fac tus ho mo. 
T 2, 

Re cor
da-



Tratado segundo 

da re Vi r Ma i*er De i , Jum scê  

3 
re ris i n conspec cu Do mi n i , uc lo - v 

i l » : 

<jua ris pro no bis bo na 3 £¿ ut 

avcr ras in óig-na t i o nem su-

a—P E : E : I E i ! Í : Í i 

am a no bis. 

Com. ¥-S — 
f H-

Fe lices sen sus 

r ÍI'Í~T—p---~-— — 

be a ex Ma r i ai Vir g i nís > qui j l -
ne 



del CmtQ~Lkm* 

nc morte me ru c runc mar ty r i j 

pal mam sub Cra ce Do m i n i . 

I N D I E S. JOANNIS E V A N G E L I S T A . 

Introítus. 

Iri me di a Ecclc si x a pe ru íc 

\Á Í-Í— -ZÍM 

os e jus % óc imple vic e um 

Do minas spí r i cu u p i en 11-



¿So Tratado segundo 

• £ f e K 

x , & m tel lee tus*, sto lam glo; 

r i ae inda ic c um.^. Bo num esc 

con fi te r i Do mi no : 8c psal 1c re no-

1 

mi ni tu o al tis si me. Glo r i 

fe w ^ ^~" * . . ." 

Pa t r i . Sa: culo rum. A men. 

xilc ser mo Inter fra tres, quod 
dis-



del Canto Llánv, 

3 

dis ci pu lus i l le non mo r i tur: 

te non di xlz Je sus, nonmo r i tur. 

Sed, sic e um v o l ó mane re. 

IPt i 

do nec ve n i am: tu me se-

- r ~ — — 

cnie re. A l le lu Lu A l -

le lu ia. y. Hic esc dísci-
pu-



Tratado segundo 

pa las i l l e , qai tes t i mo ni um 

per h i bec de his \ & sci-

mus qui a ve j:um esc ees t i mo-

ni um e 

i - * 

jus. Jus-

ÍZÍZ^SEZZZZ:ZZZZZZ":Z:-
l — r - _ m m ~ m ~ \ - m - i z ~mzz 

: ~ l ™ z z : « : ^ i i ? z ? 

tus, ut pal m a , flo re b i t ; si-

3 

cuc ce drus, quae in L i baño 
cst. 



del Canto-Llano» » 5 J 

ese, muí t i p l i ca bi tur. 

-•-Si" 

E x¡ ic ser mo in ter fra tres. 

fe 

quod dis ci pu lus i l le non mo r í -

tur : 5c non di xic Je sus, non 

nzzz: 

mo r i tur *, sed : sic e um vo lo ma-

ftft 

ne re do nec ve 
V 

n i am. 
VIS 



I j Tratado segundo 

VISPERAS CORRESPONDIENTES 

A LAS MISAS ANTECEDENTES. 

DOMINICA PRIMA ADVENTUS. 

I n i l la d i e stillá bunc mon tes dul* 
I H H i 

ce dinem, 5c col les flu ene lac, Se mel. 

SzS!z?z?z 
A l le lu ia. Sae cu lo rum. Amen.. 

1S' 

Ju cun da re l i a Si on: 

óc e xul ca sa tis fi l i a Je ru sa
le ni. 



del Canto-Llano» %%% 

l e m . A l i e iu ia. Sas cu lo rum. Amen. 

Ec ce Do mi ñus ve ni ec, & om-

nes Sane t i e jus cuín e o , & e íic 

in di c i l la lux magna > A l le lu ia. 

Sai cu lo rum. A men. 

O m nes si t i entes ve ni te ad a-
V 2 q11-15 



Tratado segunda 

quás:quae r i t e Do mi num, dum in veni-

r i po tese, A l ie lu ia. Saecu lorum. A men 

Ec ce ve n i et Pro phe ta magnas, de 

ip se reno va bk Jerusalem, Alie-

lu ia. Sae cu lo rum. A men. 

Ec ce nomen Do mi ni ve-
me 



del CamO'LlanOk, 

i|—!-: fcÍMzj_K atas? 

1 S 7 

nic de Ion gin quo , & ela r i ras e-

jus re píec oí bem ter ra rum. A n l -

ma me a Do mi num. 

Ne t i me as > Ma r i a, inve-

ais n gra t i ám a pud Do minum: ce-

ce eoa: ci pi es, & pa si es ítr 



M í Tratado segundo 

l i u m , A l le k . A nlma me a Dominum. 

D O M . ÍI.^=1Í5¿E1EÍ::ÍE?=~^ 

Ec ce i n nu blbus Coeli 

i 

Do mi ñus ve n i ec cum po tes ta ce 

mag na. A l i e lu ia. Sxcw lo rum, A men. 

;siz§iq=ii(z«:i[=ftzil: 

Urbs for t i tu di nis noserse Si on Sal va tor 
, J 

3 S t * 

po ne tur in e a mu rus, & an te mu
ra-



del Canto-Llano, i f p 

ra Iea a pe rice por tasa qui a no bis cum 

De us j A I le lü ia. Sx cu lorum. A m e n . 

P~~j=M=fc^=-iiE^EfciEE=§i:}izizE3 

Ec ce appa re bit Do mí ñus , Se non 

men t i e tur i si mo ram fe ce r i c , ex-

E?zî Ei<Í=:a-¡¡¡z:pi=|ziÍ IzízizpiizKz 

pee ta e um^ qui a ve n i e t , & non 

tar da bit > A l le la la. Sx cu lo rum. A men. 
Mon_ 



i6o Tratado segundo 

Mon tes, col íes can ta bunt .co ram 

De o lau dem: Se oriini a Kgna. sil-

ya rura plau deac ma ni bus, <juo n i am 

ye n i et Do mi ñus Domina tor i n reg-

num x ter num, Alie lu i a , A l le lur 

n— rr 

ia. Sx cu lo rum. A men. 
E c 



dd Canto-Llano. i d 

EQCC DO minus nos tcr cum vírcu te ve tu*. 

ce : 5c ¡ I l u m i n a ble o cu los servo rum 

r- — 

su o rum, A I le lu ia. Sac cu lo rum. Amen. 

V e n í , Do mi ne , v i si ta re nos 

i n pa ce, uc lae temur co ram te cor-

de per fec to. A nlma me a Do ramum. 
r X ^ 



l6% Tratado segundo 

m 
td Magn!J.L - g - 3 » - L ! - . U i - — L - S - J - - - ^ 

Tu es <jui venturas es, an 

a l i utn expec ca musí d i c i t e Jo -
•t. ^ 

an n i q u i v i dis. t i s ; ad lu men re-

i i ! = i a 3 : j j p i l - | ; 

de une coc c i , mor tu i re sur gunt, pau-

pe res e van ge l i zan t u r , A l le lu ia. 

:iíiJii!:Es~Íz: 

A ni ma me a Do m i num. 
D O M . 



del Canto-Ltano* j ^ 

Ve n i et Dominus, 5c non rar-

da bic , ic i l l u m i na bic ahscon di ta 

te nc brarum , & ma ni festabic se ad 

. omnes gentes, A l 1c lu ¡a. Srcu lo-

rum. A men. 

Te ru sa lem.gaude gau di o mag no, qui 
X a , . ve-



1 ^ 4 TrattáQ seguncfa 

ve n i et t i b i Salva t o r , A l i e luiat* 

Sx cu lo rum. A men. 

Da h& i a Si on sa lu tem : & i n Je-

ru sa lem gfo ri am me am , A l íe lu^ 

IEMESEÍ ztz* 
ia. Sx cu lo rum. A metr. 

• P~ 
Mon tes^ &c omnes col les hu mi íi a-

bun-



del Canto-Vano. x£x 

bunmr , & c runt pra va i n dire.c ta, 

- ¡ • — - 3 

-§2 as pe ra i a v i i as planas: ve n i . 

Do mine > de noli t a rdare , A I le-

i E i E ! E ¿ " 

t ú ia. Sac cu lo rum. A men. 

m t m 
Jus te , & p i e v i vamus, expec can-

tes be a tam spem, 5c ad ven tutu 
Do-



i 6 6 Tratado seguricfa 

c : i — i - :ii:S::Siii: Í 
mi ni.' l Sa: cu lo runa. Amerj. J 

•re m¿v ,-¿on .-.cst for^ia 

n - i¡::jrifejiBiriE|qzwÍWÍ-*iEj 

De us, ác : post mtí. poa « -

r lc , qui a m i hi cur va bt xxm t omnfí 

nu , &: con fi te bicúr cm nis l ia-

gua. 

j - 'T " i ; 1 CJÜ H H 

A-ni ma me a Do m i num. 
ín 



del Canto-Llano* l 6 y 

Be a ta es, Ma r i ayquae 

ere di dis t i Do m i no : per fi ci entui' 

in tc3 qnx dic - ta : suíit t i bi k 

TE T" 

Do miñó , A l le la la. Ánima me a Dominum. 

Can i ce t u ba. i n Si on. 

qui a pro pe esc d i es Do* 
mi-



i 6 8 Tratado segundo 
. . -- r 

mi ni: eecc YC ni et ad salvan dura 

nos, Al 1c lu l a , A l Ic lu ia. Saecu-< 

fp. , i 215 , 

lo tum. 

Ec ce ven! et de si de ra tus cune tis 

gen t i bus: & re pie bi tur glo r i a do mus 
• r i -

Do mi ni > A l le lu ia. Sx culorum. A men. 
Erunt 



del Canto-Llano. 

Eruncpra va in di recta, &; aspe-

ra in vi as pía ñas: ve n i , Do-

mi ne, & no l i tarda re, Al Ic lu ia. 

Sx cu lo rum. A men. A 

Po m i ñus . ye ni er , occurrite MQ 

B?:zi:zí::í=:¥íi=:s= Eí^zszj; n u n 

Vi, di cen- tes: mag num princi pi um, 
Y & 



17« Tratado segundo 

& regm e jas non c 
J I 

r i t fi-

ms ¡s : De us, for ris > DomI na ror, prin-

ceps pa cls , A l le lu ia , A l le hxhu Sx* 

cu lo rum. A unen, k 

¿ i — : 

Omni po tens ser mo fu us. Do miñe. 

á rega iibus se di bus ve ni et, A l 
ie-



del Comto • Llano. *7* 
m 

le lu ia. Sx cu lo rum. A ni en. 

Ju a, & Je rii sa lem, no l i -

te time re: eras gredi c mi n i , & 

::E!!?§«:=|Zj3:) 

Do i m i ñus c ric vo bis cum , A l l e -

Mzz*: 

lu ia. SáEveu lo rum. A nien. 

Ho di e sci e ris , qui a ve m ec 
Y z Do-



Tratado segundo 

I=:!E1*EÍ 
Do , mi ñus: & má nc v i de:bi ¿is glo-

- | r g = : ~ i z | - « = : í = -

r i am: c jus. 5$ cu lo rum. A men. 

Cras t i na di e de le blcur : i ni qui - : : 

tas terrx: .& regna bk) su per nos 

Sal va jtor mundi. cu lo rum. A mén. 

Cras t i na c ric vo bis sa lus, di cit 
Do-



¿el CantQ-Llano, 

bgzgzBzizSz-jz}=:B:z¡ 

17$ 

ÍEÍE3 

Dominus De us e xerci tu um.Ssecu-

SzzzziZiiiztzzKzzizz 

lo rum. A mea. 

vit, Domtni. Í̂ E!Eii=iiii!?:!!fi!!!E:Ef!E^~? 
Rex pa ci fi cus magni fi ca-

tus estjCU jus vul tuin de si de rat 

u ni versa ter ira. Sse cu lo rum. A men. 

lE=Erc^ií=:lz :»zSzlá 

Mag n i fi ca tus est Rex pa ci fi cus su per 



174 

JÍ_ ~~ 

Tratado segundo. 

om nes re sts i i n i vef sae ? ter raí, Sae- 1 

E?EE*EE*E5Eüs=S 
cu lo rum. A men. 

Comple t i sant di es Ma r i ut pa-

re rec i l i uin su um pri mo ge ni tum. 

cu lo rum. A men. 

3 
Sci to te, qui a pro pe esc reg num De i : 

amen 



dd Canto-Llaw* 

' •. ' — T — " — . 

175 

amen di co vo bis ^ qui a non tar-

da bic* Sas cu. io rum. Amena 
i 

fclfc 

Le va te ca pi ta vestra: ce ce . ap-

; f )»« — 

propin quat re 

ssawifisa ŝ p .̂.̂ «....... M̂. -.tilín • 

> runí^ 'Wifeilieljfí̂  

í -o ̂ vestra* Sse cu-

Cum or tus fu e rk Sol de 
Coe-



1 7 ^ Tratado segundo 

! ^ f c l i t - j t i c E | i i * S M ? i ^ ^ i 

Coc lo > v i debi t is Re gcm re gum pro-

5 H f ia_i_ M»Í 

cedentem a Pa ^re, taiifiquam ¿pon sum 

<le tha lamo su o. Anima me a Dominum, 

ad M a z n i f ^ f - - - - j - 1 - ' • - ^ — ^ — I - - - -

f ío d i e Chri^ L rtus na tus est: 

lio d i e Salva tor appa ru ic: lio di c 

in térra ca nunt A n ge l i , laítan tur 
Ar-



del Canto-Llano» 177 

Ardían ge l i : ho di e e xul tanc 

ii^iiiiir:-iTiiS:islí:3 

jus t i dicen tes : Glo r i a Í11 ex ccl-

sis De o , Alie lu ia. A ni ma 

me a Do m i num, 

I n Circun- Zzfc l I IZI 
r—B; 

c/j*. Domini, ̂ zmz5?H~ 
O admi rabi le commer-

ci umlCre a tor ge ne ris hu niá n i , a-
y n i -



1 7 8 Tratado segundo 

- i I r — U '— 

i i = 3 

n i ma tum cor pus su mens, de Vir-

\ ne nasci dig na tus est: &: 

pro ce dens ho mo si ne se mi ne á lar-

" gLyjtus esc no bis su am de i ta-

- = i H - -

tem. S íecu lorum. Amen. 

Qjando na tus es i nef LI bi l i ter ex -
Vir -



del Canto-Llano, 175» 

V¡r glne , tune im pie tae sunc scrip tu-

* 

ti 

ix : si cuc plu v i a in- vel lus des cea-

«dis d ,! uc salvum fa ce res ge n us 

| l jgjj— :Í?ZI:III:^(¡:I; 5 £ g 
hu manum : te lau da mus. De lis nos-

mcn. ter. Sx cu lo rum. A 

Ru bum, quem vi de rat Mo yses in 
Z i CQm-



Tratado segundo l 8 o 

combus tum, conser va cam agno v i mus. 

^ifciizÍ:r||^lii|i^ifiii¡::^:jgi|á 

tu atn lauda bi lem vir gini ta cem: De i 

i : * ; 

ge n i trix intercede pro no bis. Sae-

cu lo rum. A men* 

Germina vir ra dix Je se , or-

a i : :ÍI¡EIS=|E:|ÍÍ:ÍÍ: 

ta esc sed la ex Ja cob, V i r go pe-



del Canto-Llano, 181 

^-iz~!rizri~ií:::S::: 
pe ric Sal va to rem : te lau da mus 

l i s : 
De us nos tcr. S¿e cu lo rum. A men. 

9í:i-!15::icí:í:ifc 
Éc ce Ma r i a geíiu ic -no bis Sal va ro-

íemí qúcrrr j o annes v i déns, ex da-

ma vk> dicensr Ecce A g ñus De i> ec-

:IÍ:IÍI?:Í 
ce qui col lie pee ca ta mun d i , A l lc-

l u -



Tratado segundo. 

lu laí Sx cu lo rura,; f - A mea. 

nificat. 

:op tec iü i n ¿ am cha r i sa tetni 

siv ^m^ua ; d i Ip ;¡ xic n^s Dé ; u§.i fi 1H 

5 ~ 

lira su um'ra i sk;; i n siml ü tu dinem 

car nis pee ca t i , A l 1c lu la. A n i 

-H-

ma me a Do mi num. 
I n 



del Canto-Llano* 

Tn Secundis~~-Z.Z~Z'^ZZ'ZZ, ZiZZZ'ZZZZ.ZZZZlZl'Z'Zl**' 

ag num nh« re di ta ns 

mys te 

\±. 

r i um:tem plum De 1 fac-

%m cst u íerus nes ci en ns vi rum: 

^• i : l±lz"=íz lzhi=brf t lz : t" ! 

non est pol lu tus ex e ^ , car neI11 

assu mens: omnes gen tes ve ni ene tój. 
v\± 
-4-—W 

di cen tes : Glo r i a t i bi^ Do-
m i -



*84- Tratado segundo 

-S-É-

m i nc. j Anim^. ;me a DommumI 

m'a DominL 
i . . . . . . . . .... • j •• * 

A n te la ci fe rrum ge m tm. 

5T' I=?ZSZ 

& i an te; -saé cu la > Do mi ntu^Sal va-* 

TV — 

tor nos ter ho di e mun do ap pa-

3 

:WZ^S¿ d 

ru Ic. Sae cu lo rum. A men. 

-W H. 

Ve nic lumen cu uní Je ru sa lem. 



del Canto-Llano* i»? 
< ¿ i 

& glo r i a Do m i n i su per te 

:zi*i i«iftrJ-:::=:*« 

or ta cst , &: ambu la bunc 

gen tes in lu mine tu o* A l Je-

lu ia. Sx cu lo rum. A men. 

A per tís the sauris su is, ob tu le-

runc Ma g i Do mi no au rumolías, 
Aa & 



•i 
Tratado segundo 

S = l i : ? z z ? z l r i r f : i l ^ i | ^ | : 

& mir rham, A l le lu ia. Sx cu 16-

rum. A metí. 

M á r i a, & flu mina, bene d i -

l i 

cite Do mino, hymnum di ci te fon tes 

Domino, A l le lu ia. Sae cu lorum. Amen. 

—;—T~£S'"~'""̂ "—• i——-—^2 
ElE*:E?EiE?:!:íz~EEÍEE?Ei:E¿EEEEÍEEl: 

Srei la is ta si cut fla ma coruscat , & 
Re-



del Cante-Llano. 187 

Re gem re gura De utn demonstract Ma-

g i ; c am viderimc,dc magno Re g i 

i a i i i i i 
mu ne ra obcu le runc. Sas cuíorum. Amen. 

Ma g i viden tes stel lam, d i -

xc runc ad invicem:hoc signum rnag-

« i Re gis esc: e a mus, & inquira-
Aa 2, mus 



iB8 Tratado SCÍ 

mus c u m , ^ r oí fe ra mus e i 

mu ñ e r a au rumjthusi mi r rhám, A l le^ 

lu h t A nima me a Do mlnuin. m 

Trí bus m i ta cu lis t>rna-

tum di emsanctumcír limus: ho di e 

m 3 

MzzU: 

stel la Magos du xic , ad p r x sc pi um 
•. u t i 



M Cmto-Llano, 

H1 
<¿KTcIT^Aa 2ÍHWAOT .¿ 

ho di e vinum ex a qua fac cum 

" csé ád ü u p t i á s :h^d i e in Jorda-

1 a^'^Jó1 ': ñe Chris tus b'apeíza-

r i vo ^ lu i r , uc s a l ^ . ret :fios> 

| l5:"^E:£Íf:|^:^ -rl 
le lu ia. A n i ma me a Domi nura. 

PRO-



1 2 o fratítcta segunda 

P R O P R I A S A KÍCT OR ü M* 

1N D I E S, JOANNIS BAPTISTJB. 

'MZ7MZ 

I p se pr« ib ic ante i ! i lum. in spi 

111»: 

tu , Se vir tu te E l i ¿E>pa ra re Dav 

:»íi»: 

mino pie bem per fec tam. Sácu:lo rutn. Amen, 

•M. 
I I • 

Jo an nes esc no xn.cn' e jus, vi numi& 

J 
sice ram non bibec y de muí t i in na t i -

VI-

http://xn.cn'


dd Canto-Llano, 1 9 1 

v i ta te c jusgáudébuiit.Saeculorum.Amen. 

Ex u t t r o se necrii' t i s , & ste n l i 

a: 'Mi 

Jo anaes na cus esc Pnc cur sor Domi-

a i : S^ cü lo rum. A McttS 

Iste pa er magnas co ram Domino: nain 

¡Ei 

:i=z=Eilía:¡̂  

& ma ñus c jus cum ip so cst. Sar-
cu-



•9 m s * & 

cu lo rura, A men. 

:Í?ü!r:lr:iEl: 
Na za rae us vo ca bi cur pu er is tc: vi-

m i m , & si cc ram noa b i bec > & pmtxc 

g 

iinnnmdum noii mandu cabic cx - te to 

matrls su ac. Sa?ca lo rum. A mcn. 

"•• — y*j— 
i iSW^ 

In gres so Zacha r i a cem plum Do-
mi-



del Canta-Llam* ^ 5 

m i n i , ap pa ru ic e i Ga bri ei 

T— 

A n ge lus5stans a dex tris al ta ris 

:il=*zfcj¡: 
in cen s¡. Anima me a Do mi num. 

Pu er, qul na tus esc no bis. 

plusquam Pro phe ta esc: liic esc e nini 

S z i r i ^ ;izb!z:?=lzí::r-*zE 
quo Sai va cor a ic: in cer na eos 

Bb mu-



i c; Tratado segundo 

mu l i e rum non sur re xic ma jor Jo-

an ne Bap tis ta* A n i ma me a Do mínum. 

I n Commemora-
tione S. PaulL^z; 

TE" 
3 : 

E go plan caví , Apo lo 

r l ?a vir , De us au tem ¡n crémen tum de-

clit , A l le la fa. Sx cu lo rum. Amen 

Libencer glo r i a bor m in firmi ta t í-
bus 



dd Canto- Llano. 

bus me is , uc inha bi cec iu me vir-

tus Ghris t i , Sae cü lo rum. A mera. 

Gra t i a De i in me vacu a non fu-

i t , sed gra t i a c jus sem per in 

3-t ::a:i: 

me manet. Se cu lorura. A men. 

Da mas ci pnepo si tus Gen cis A re tae 
Bb 2 re-



Tratado segundo 

S ?!Ü"_j8¡" 

re gis vo la it me eomprehende re : á 

fra t r i bus per mu rum demis sus sum M 

5por ta , & sic e va si manus e-í 

jus in- no mt ne Domi ni. S x cuforum. Amen. 

^|i;l:=ir:ti 

Tcr vir gis e s sus sum, semel lapí da tus 

sum, tcr nauffagi um per tu IÍ pro 
Chris-



d ü Canto-Llana, 1 9 7 

ris t i nomi nc. Sae cu lo rum. A men. 

A d Mag
níficat. 

Sarncte Pau Ic Apos ro I c , prae-

di ca tor ve r i ra t í s , &c Doc tor gen-

—T 

u4. 
t i um'j in tercedc pro no bis ad De um. 

¿ 1 : 

quí te e le git. Anima me a Dominum. 

u die s. =EiEEEpíE£^EEíiEí*íziE^ 
Jacobi. ^l=r-!!zl-~:b5!ir'í-*-c 

Accesslt ad Je sum ma ter 
fi-



198 Tratado segundo 

fi l i o rum Ze be da i cunv fi l i i is 

M f - W - B -

su is , a do rans, & pe tens a liquid 

ab e o. cu lo rum. A mea. 

Dic , uc se de ant l i i du o íi l i i 

me i , unus ad dex teram tu am , 5c 

* 

unus ad sinis tram in reg no tu o. 



del Canto-Limo» 

EE:B~:Í:E 

i ? 9 

Sx cu lo rum. A men. 

Tfe r - | : W - g - ^ " ' 

tiizrziiiii 
Po tes tis bibe re l i icem, quera e-

8 

go bi bi tu rus sum? di cunt e i : pos-

I 
su mus. Sa: cu lo rum. A men. 

- • — • • ^ 

Ca l i cem quidem me um bi be tisr 

se de re autcm ad dex teram me am. 



lOO Tratado segundo 

!í=W: 

& ad si nis cram non est me unida re 

itH*35r2E!EiE 
vo bis , sed qui bus pa ra tum esc a Pa-

fcízlzazsz W: 

tre me o. Sa: cu lo rum. A men. 

ÉEiÍ3EffilJEfe~l?É*?í 
Qui cumque vo lu e ric in tervosma jqr fi c-

B E i z z : 

r i , slc vescer mi nis ter. Ssecu lo rum. A men. 

M i sic He ro des rex ma ñus. 
ut 



del Canto^Llam* 1 0 1 

§£::tíi?:=i-i-?-

ut affligeret quosdam de Ecclesi a : adfccSd 

=:=::i§?z:::?zE?ii{:=i: 

dk au tem Ja co bum Era trem Jo an-

,—— ,—p|—-J—m— — 

íiis gla d i o» A nima me a Do minum. 

Secundis 
ad Magnif. f-— * : _ i . _ . - - w U 

O be a tum Apos to lu 111, ^1x1-

inter primos e ice tus, pri mus om ní-

3 

um Apos to lo rum Domi ni ca l i cem 
Ce b i -



%ot Tratado segundo 

bi te re me; ru ic l Q gla r i o sunx 

His pa ni se reg num ta l i p ígnore^r 

:?zb?ic:¥?-:tbr~E?i?b 
ÚC Pa tro no mu nicum^per quem feclü 

i l U magna quí po tcnsest , A l -

le lu ia* Anima me a Do mi num. 

Ja cob au tem ge na i t Jo^ 

sephj» 



dd Canto* Llano* ¿ o j 

scph j v i r u m M a r i se, de qua na tu» 

esc Je sus, qui vo ca turChris cus. 

A l le lu ia. Sx en lo rum. A men. 

JftacSEÍ 

Mis sus esc Ange lus Ga bri el a 

^E!toEIEiiaiE^E:lEEirfEs-?:i 
-a 

De o i a el v i ca cem Ga l i le cu i 

no men Na zarech , ad Virglnem des-
C c 2 Poa-



20^ Tratado Hgundd 

-i-

sa tam ro, cu i no mea; 

e rae Jo sepb , A l s le lu iá. Sai-

- cu lo ru m. A Inca. 

fe —T—Sfei-S 

As cendie au tem Jo seph a Ga & 

— Z p i g — - —^:z_-Zzizz: zg¡_ 
z^z l i~zr i l : ^z lz fc»r | zz z i n 

Sa?i a de ei v i ca te Na za rech , i n 

BÍ 

fc-ifc-ZIZ-. 
fe! fe 

J u dâ  am in ei v i ca tem David, 



d$¡ Camo~Llmo* 

quae vo c i tur Bech lclxcm 3 A I -

-lc lu iaí. 5aE :cuilar.um:..iA mea. 

: "„i_j¡¡_Bz[_ii(Z ir_:z_ 

Ec v© ne. runt fes * v tiaanUes, & in ve-

r-c—T-

nfí . rixíitMarL arrii 5c Jo seph , in fan-

tfSSi po si tum in prae se p i o. A l le-

ÉEEzEiÉi^i^i 
j r y ¿ 3 — T H 

ziniiipzlziz I 
lu ia , A l U lu ia. S^culorqm» Amen. 

Ec 



Tratado segundo* 

Ec ip se Je sus c rae in ci p l ens 

» 1 3 

qua si anno rum trígin ta,: ut pu tá-

ba tur fi . J¡ us Jo se ph, A l -

A i 

ic lu ¡a. Ssc cu lo rum. A men# 

Cum csset despon sa ta Ma ter 

Je su Ma r i a Jo seph ^ an te quam 
con-



dd Canto-Llano, 

con ve n i rene inven ta esc in u te-

:-3 
'í ZT———~?5 '^ -L|iSl^- | | IL . 

ro ha ! ;bens de Spi r i tu Sane to3 

: S - B S » ¿ - * — i 

A l le ILV h . Anima mea Do minum. 

B i f e -

bis sic ? Ec ce pa ter tu us , &c e-

rr=r==| 

<TO do len tes qus re b i mus te , A l -



Tratado segundo* T 
1 3 -«-•: 

le lu ia. A n i m a me a Do mi num. 

Dolor. B . A L ^E¿iElE?É?^3E=£"~5=. 
Quo a bi i r <ü lee tus 

SI ra Ziz|-i:l3:fi'£:l i j j j z ^ 

tu us , o pulcherrlma mu l i e eum?qiio 

d 
Bg—!** 

isfis: 
deelí na vit d i Ice tus tu us, 5c quaere 

• f c ü E l lírdK: 

mus c um te cum.Síe cu lo rüm. Amen. 

Re ce d í t e á me ama re fle bo. 

3 

no-



del Canto-Llam, 

a s £ 3 

no l i te incumbe re , ut consolé mí -

B f c b i E 

n i me. Sa: cu lo rum. A mcn. 

Non esc e i spe ci es, nc que de-

cor, & v i 

rat as pee 

dinius c u m , & non 

tus. Ssculorutn.Amen, 

A plan ta pe dis us que ad ver t i cem 
Dd ca-



I IQ Tratado segundo 

- i -

ca pi cis , non - est in e o sa n i tas. 

Sx cu io rum. A men. 

u_̂ )i_i?i_l 

Ful ci te me flo ribus, sci pa te me 

ma lis, qul a amo re lan gue o. 

Sce cu lo rum, A men. 

No l i te me con si Je ra re, 
quod 



é€¡ Canto-Llano* 11 i 

quod fus ca síra^ qui a de co lo ra-

vic me sol , fi l i j ma tris me x 

pugna ve runc con tra me. Anima 

me a Dominum, 

7« 

Oppressic me do l o r , & 

fa ci es me a intumu ic a fle-
Dd i tu . 



2f I i Tratado segundo 

-s 

tu j & pal pebras me ae ca 1¡ ga ve runc. 

A nima me a Do m i num, 
7« Festa — ^ ^ - ^ 

EvangeL -í — -
Valde liono ran dus est be a-

: Í z i - ¡ i Í z l : 

rus Jo annes , q n l supra pee rus Do mí n i 

iiiliziSüígzK: 

in ece na re cu bu ir. Sae cu lorum. A men. 

Hic est disci pu lu i i l Ic , quites timo-
nium 



M Canto-Ltam* 21 5 

|=t:lr:Jz^-i:Í!itIi*:|i¿ 
n i um per h¡ bcc de hls 0 & scimus qui a ve-

rum esc testimbni utn c jus. Sx culo rum. Amen. 

Hic esc dis ci pulus me us s¡c c um vo lo 

mancrc cío nec ve ni am. Saccii íorum. A men. 

Sunt de Hic sean ri bns quí non gusta bunc 

mor rem, do nec v i de anc fi i i um hominis 

TJZ ír_ 

ID 



2 1 4 1 ralada segundo 

in ree no su o. Sx cu lo rum. A men. 

Ec ce pu er me us e lee tus, quem e-

m-3 
le g i , posu i su per c um spi-

-lü-

r i tum me um. Sácu lo rum. A men. 

A d Mag
níficat. j j ^ I j ^ -

3 

Is te est Jo an nes, qui su pra 

pectus Do m i ni i n coe na re cu-
buit: 



del Canto- Limo* 

fe 
» 

z 15 

bu i c : be a tus A pos to lusycu i rc-

vela ta sutit secre ta ex Ies d a. A -

nima me a Dominum. 

É xl i t sermo i n ter fra tres 

quod dis ci pu lus i l le non mo r i tur : 6c 

non di xit Je sus non mo r i tur, sed 
sic 



2 I 6 Trsitado segundo 

r 

sic e um vo lo ma ne re do tice 

ve n¡ am* Anima me a Domi num. 

O F F I C I U M D E F U N C T O R U M . 

Quando corpus accedat ad januam Ecclesl*, canttur SÍ~ 
quens respomorium. 

Subven! te Sane ti De 

ES 
1 , oc-

— { | * ^ -

cur ri te A n ge li Do mi ni. 

~Wk—i 

Su sel pi en tes a ni mam e jus. Offe ren
tes 



dd Canto-LhnOt 117 

t-W-

tes c am ia conspec tu A l t i ^ 

si nxi. -^. Susxicpi at ce Ghris-

l iSz -S 

t̂us ̂  ¡ (Jui vo .ca h vit te : 6c 111 si-

num Abra hx An ge li dedu-

ijjjziiift:»»: 
cant te. Susci pi en tes.|#.Re-

i : *z i : 

qui em ter nam do na c i Do-
Ee n i i 



2 1 8 Tratado segundo 

m i n e , lux per pe cu l u -

ee ar c i . Of fe réa^ceá. 

Dz/m corpus transit d e - — - - - ^ — ——.—' 
—te! Mas-- —— 

1 Ici sori* 

janua Eccksi* a d 3 f e ^ É ^ f A j f e ^ á B i p : t | a 

jvy n c 

¡StoÜE 

Chris te e leí son. Ky r i e e lei sóii, 
E t postea sequens, 

I N V I T A T O R I U M« 

Dúo Cantores.. 

Rcgcm cu i om ni a v i vunc: Ve ñ i 
re 



del Canto-Llano. 

Chorus repetit: Regem/ 

te a cío remus. 
o t 

•Tsahmis— "í;:$--a-4 : -T: :B;:$::j: 

fe ¿ - g — IÍI:$I:!:!$I: 
—. 

p. huĵ igtmi De o. sa iu ta r i postro: 

:I*I$_ÍI: 

praa ocrcilpemus faei em e jiis in cbn-j 

fes si one^ & in psalmis jubi le mus 

• e i . CApr.Re gem. 

^o. |tizzzz:~z:ir:=--

Quoni am De-
Ec z us 



n o Tratado segundo 

us mag ñus Domlnns, 6c Rex magnus 

su per om nes De GSÍ quoni ani' non re-

s5^?ÍÍEE?E!z ! : I:i? : 3 í E l:;?c : Í : 

peí íet Do mi ñus pie beni su am , qui a 

*-i — 

in iñánu e jus sunt om nes fines cer-* 

r x , &: al t i tu diñes monti utn ip se 

© t e 1-

conspicit.C^or. Veni te. Quoni am 



4 d Catuo-Llanom 

"sm. 

ip si us esc ma re , de ip se fe cic i l -

l ud , 6c a ridam funda ve runcmanus 

r-fezzii~zjrr:.li:i:|:iiiz«it 

e )ns: ve ni te a do re mus > & pro cida-

|̂ =|ESE|E?EÍEfei™ l̂=!E?EEpE?E= 

mus an re De um : pío re mus co ram Do-

^-^-^i^E!EpEE|ri3E|E;gE^|E!Eij 

mi no > cjui fe cic nos , qui a ip se esc 

Dominas De us nos cei; nos au tem po-•u-



112, Tratado segundo 

3 
pu ius c jas &: oves pas cu e jus. 

zrk3Si:iii:=i:iii 

C^or. Re geni, Ho di e ' si : vp cem 

—W 

e jus au di c r i tis, no l i ce obdu rá re 

rrfciii-:i:zii«i:t:~::-inzs:ir:^:iiii:^i:r:á JÉ 

corda vestra > si cuc in e xacerba t i -

o nc se cim dum di em ccata t i o nis i 

zzhz*:zwz'J>z ZXMzi 
tn 

3 

de ser to : ; u b i ten ta, ve rujie me pacres 
ves-



del Canto-Llano, 2 t j 

Ves t r i y proba verunc: 6c v i de runt ope-

Z)«Q. | j j ^ $— 

ra me a.C^or.Veni ce. Qua dra-

^:::=i:: 
:if:::i: :iii:izfct:iis(:iii::ii:ii:i; 

ta an nis pro ximus f u i genera t i 

SÍIIZIIÍL-Í- 3:-|::l=:r=}i:z:z:̂ i]i:iiíziz?ẑ  

o n i hu ic , & di xi j setn per hi cr- 1 

ranc corde: ip si ve ro non cog no ve-

runt v i as me as , quibus ju ra v i in 
ira 



2,24- Tratado segundo 

4 

i r a me a, si ín tro ibun t i n r e q u i -

Z?»a. B í i 

em me am.C^or,Re gem. Re qui-

3 
cm ae tcr nam do na c is Domi nc. 

& iux per pe tu a lu ce at e s. 

— f e 

C/ior.Vc n i te. 

z^zjzttziizá 

Re gem cu i om n i -

a v i vunt. CAor. V e n i te a doremus. 
I » 



del Canto-Llam. t i $ 
Jn primo . 
Nocturno, gítafci=ü:: iii¿B:-jiiz«iz::-i-q 

: :~!iii=ii:¿~i:i=:"iz:z=iH::l:w:d 
D i r i ge Do mi nc De us me-

3 

us m cons pee tu tu o v i am me am. 

cu lo rum. A men. 

Psaltnus* 

'ErSa mea auribus percipe D o m i n e , * ínte l í íge clamo-
rem meum. 

Intende voci orationis mese , ^ rex mcus, & Deus meus. 
Quoniain ad te orabo: ^ Domine , mane exaudies vocem 

mcam. 
Mane astabo t i b í , & videbo: ^ q u o n i a m non Deus volens 

in iqui ta tem t u es. 
Ñ e q u e habitabit Juxta te m a í i g n u s : * ñeque permanebunt 

in jus t i ante ocuíos tuos. 
Odis t i omnes,qui operantur i n iqu i t a t em:^ perdes omnes, 

q u i loquuntur mendacium. 
V i r u m s a n g u í n u m , & dolosum abominabi tut Dominas: 

^ ego autem in mul t i tud ine misericordise tua:. 
In t ro ibo in domum tuam: ^ adorabo adtemplum sanctum 

t u u m i n t i more tuo. 
F f D o -



i i ^ Tratado segundo 
Domine deduc me i n j u s t i t i a t u a ; * propter in ímlcos meos 

dir ige i n conspcctu tuo viammeamv 
Quoniam non esl i n ore eorum veritas : ^ cor eorum v á -

num esr. - [ 
Sepulchrum patens est gu t tu r eorum, l inguis suis do lo -

sé agebant: ^ Judica illos Deus. 
Decidant á cogitationibus suis, secundum muh i tud inem 

í m p i e t a t u m eorum expelleeos: * quoniam i r r i t averun t te 
Domine» 

Et hctentur omnes, q u i sperant i n te : ^ i n seternum e x u l -
tabunt , & habitabis. i n eis. 

Et gloriabuntur i n te omnes, q u i d i l igun t nomen t ü u m , 
# quoniam t u benedkes justo. 

Domine j u t scuto bonse voluntatis t u ^ # coronasti nos. 
R é q u i e m íeternam * dona eis Domine.. 
E t lux perpetua ^ luceat eis. 

Ana. :l«li5zltit 
EEEEÜizíEíEEE 

D i r l ge Do mi ne De us me us 

m cons pectu tu o vx am me am. 

Ana. '5 

Convercerc Do mi ne , &: e r i pe 
am-



del Cantó-Llano, 1 1 7 

a m mam me am: quoni am non esc m mor-

te qui me mor sic cu i . Sáculo rum Amen, 

DOmine, ne In furore cuo arguas me: * ñ e q u e In Ira tua 
corripias me. 

Miserere mei Domine, q u o n i a m í n f i r m u s sum; ^ sana me 
Domine , quoniam conturbara sunt ossa mea. 

Et án ima mea turbara est valde: ^ s e d t u Domine usque-
quó? 

Con ver teré D o m i n e , & cripc animam meam: * salvum 
me fac propter misericordiam tuam. 

Quoniam non est i n mor t c , q u i memor sit t u i : ^ i n i n 
ferno aurem quis con í i t eb i tu r tibi? 

Laborav i i n gemitu meo , lavabo per singulas noctes lec-
t u m meum: * lacrymis meis stratum meum rigabo. 

Turbatus est \ furore oculos meas : inveteravi Inter o m -
nes inimicos meos. 

Discedite \ me omnes, q u i opetamini Íni.|;ütateLn--# quo
niam exauaivi t Dominus vocem fletus m : i . 

Exaudiv i t Dominus deprecatioaem m e a n : ^ D j m i n u s 
orationem meam suscepit. 

Erubescant, & conturbentur vehementer omies i n i m i c i 
m e i : ^ convertancur, & erubescant valué vel^cicer, 

¿£2 Re-



2 2 8 .'TrntaJo segundo 
R é q u i e m asternam # dona eis Domine, 
E f lux" perpetua ^ Tuceat eis. 

M: 

Convcr tere Do m i n e , de e r i pe-

:Si:iaiifi«iiIE: 3 

a n i mam me am : quo m am non esc m 

• f c d t i b f t 

mor te qui me mor sic tu i . 

Ana* 

Ne cjuan do ra pi at ut le o a ni mam 

me am 3 dum non esc qui re di mac, ne-



del £ m t o ~ J J a m . t i ? 

•n 
ií:Si|ldl:=ji:g::i¿ 

— ^ . _ 

qüe qm sal vum fa ci acSaecu lorum, A men* 

Psalwus* 
-ÍV- : ¿j.-p | | i i > l j i i 2 i i i - / l - rubnoD^ c;>T'lirio*'] ' jbdojffroD 

DOmine Deus meus , i n te speravi: m salvum mé fac ek 
ó m n i b u s persequentibus me ^ & libera me. 

Nequando rapiat u t leo animam meam, ^ d ü m non est 
q u i r ed imat , ñ e q u e q u l sal v u m faciat. 

Domine Deus meus , si feci is tud , # si est iniquitas. 
i n manibus meis: i 
_ Si reddidi retribuentibus m i i h i mala , ^ decidam me» 
r i to ab inimicis meis inanís . 

P e r s e q u a t u í i h i m k u s a.nimam meám , & comprehen-
dat ^ & conculcet i n t é r r a v i t a m meara. y ^ & groriam 
meam i n pulverem Ireducat. 

Exurge Domine i n i ra n ía , ^ & exaltare i n finibus 
in imico rum meorum. ;r •-

Et exurge Domine Deus meus i n prxcepta quod 
mandasti : # & synagoga populorum ctrcumdabit te. 

Et propter hanc i n a l i u m . regredere.: ^ Dominus 
fudicat popules.' 

Judica me D o m i n e secundum fustitiam meam j ^ & 
secundam innocentlam meam su per me. 

Consumetur nequitia peccatorum & diriges fustuml 
^ scrutans corda , & renes- Deus. 

Justum adjutor ium meum a Domino : ^ q u i salvos 
facit rectos corde. 

Deus ' judex jiistus ,, f b r t í s & • pat íens :. * n u m q u i d 
irascitux per singulos dies? 
v N i -



t j o Tratado segundo 
N i s i conversi fueritis , g ladium suum v i b r a b l t : # ar-

cum suum te tcnd i t , & paravit i l l u m . 
Er i a €o paravit vasa mort is : * saglttas suas ar* 

dentibus effecit. 
Ecce pa r tu r i i t in]as t i t iam : * conceplt d o l p r e m , 8¿ 

pcper l t in lqu i ta tem. 
Lacum aperuit , 6c effodit € u n i : # & inc id l t i n foveam 

quam feclt. 
Convertetur dolor ejus I n caput c ]us : ^ & I n vcr-

ticem ipsius Iniquitas cyus descendet. 
Confitebor Domino sccundum' jus t i t iam ejas : ^ 5c 

psallam nomln i D o m i n i alt issimi. 
R é q u i e m aiternam ^ dona eis Domlac . 
£ t lax perpetua * luceat eis. 

Nc quan da ra pi ac nc le o a n i -

mam me am , dum non esc qui re di-

a f t a s 

mac, nc que qui sal vum fa ci at. 



del Canto-Llano» Z3 r 

f . A por ta i n fe r i . ty, E ru c Do-

— : 4—• 

m i ne a n i mas c oí rum.. 
Pater nostsr secreta, qm finito r incipitur absolute. 

PArce m i h i Domine r m h i l en ira sunt dies mei . Q u i d 
cst homo y quia magnificas eum ? A u t qu id appo-

nis erga eum cor t t i u m ? Visitas eum di lucuio , & s ú 
bi to probas i l l u m . Usqueqno non parcis m i h i , nec d i -
ráittis me*, u t g lu t i am salivam meam? Peccavi, q u i d 
faciam t i b i , ó custos. h o m i n u m l Quare posuisti me 
contrar ium t i b i , & factus sum mi l i ime t ips í gravis? Cur 
non toll is peccatum meum % d¿ quare non aufers. i n i -
quitatem meam? Ecce nunc i t l pulvere dormiam , &. $1 
mane me. quass ier i s .non subsistam,. 

Crc do quodRedemp corma us: 

vic y & in no vis si mo VJ 
¿K 



1 5 Tratado segundo 
* 

di e de tser ra surrec tu -

:l=«zE§a£ 
rus sutn. # Ec in car nc; me a 

VI i de bo De um Sal va-

to rem me um. f. Quem v i -

su rus sum e go ip se , & 

non a h us, & o cu l i me i 



del Canto-Llana. ^ 3 3 

cons pee tu n sunt. & Er ín. 

T^ d e t animam meam vita; mex; d imi t t am adversum 
me eloquium meurru Loquar ín amaritudine animae 

mea:: d k a m Deo : noli me condemnare :4ndtca m i h i , cur 
me ita judices ? N u m q u i d bonum U b i v ide tu r , si calum-
nieris me, & opprimas me opus m a n ü u m tuarum , & con-
s i l ium i m p i o r u m adjuves? N u m q u i d ocul i carnei t i b i sunt: 
aut sicut videt homo, & t u vide'bis? N u m q u i d sicut dies 
hominis dies t u i , & anni t u i sicut humana sunt t émpora , 
u t quoiras in iqui ta tem meam, & peccatum meum scrute-
ris? Et scias quia n i h i l i m p i u m fecerim, cum sit nemo q u i 
de mana tua possit eruere. 

Resp. I I . 

Qui . La 

— ~ l 

za rum re su 

k*: 

tas t i a monumen tO fec 

is 
do na 



234 Tratado segundo 

re qui cm, & lo cum k i dul-

t i se. Qui vea ta rus gen 

w m J . - m 
me— 

es ju di ca re v i vos, & 

i r 
mor tu os, 5c cu lu mper i g -

nem. * T is. 

M 4 n u ^ tuae fecerunr mev &r p í a s m a v e m n t mé to tum 
in cii-cuiru , & sic repente praet'pitas me? Memen-

to quxso ' V.d^icut l u t u m feceris 
reduces me. sicut lac m u ' 

-em 



del Canto-Llano» z$ $ 
me coagulasti ? Pelle, 8¿: carnibus vestisti m e , ossibus, 

& nervis compigisre me. V i t a m , 8í miserlcordiam t r ibuis -
t i m i h i , 6c visi tado tua c u s t o d i v ú sp i r i tuó i meum. 

• L 
Do 

ne ris ju di ca 

mine quan do ve-

:3 
re ter r a m u -

b i me atscon dam a vul tu 

re tu x . Qui a pee ca 

v i n i mis m v i 
G 



t$6 

a. Commis sa me a pa ves-

Íz9 
co, & an te te e ru bes co: dum 

SzHzizl 

ve ne ris |u d i ca re', no l i me 

con ü c m na re. ^ Qui a pec-

cavi. $4 Re' qui ent x ter nam 

is Do m i n e : lux per-
pe-



del Canto-Llano* 

pe tu a lu ce at e-

Mm 

NuncChrlci accedunt ad feretrum, 
& Sacerdos dicit absolute oratíonem 
NonintrcSjC^ fíntta,statimcanl~ 
tur sequens responsarium^ vel aliud* 

L i be ra me Do mine de mor-

te x ter nú i n di e i l la tre-

1' 
M í 3 

meo da. # Quan do coc l i mo ven di 

sunt, & ter ra. * Dum ve 



r 
238 Tratado segundo 

ris j.udi ca re sae cu lum per íg-

^zjzi: :zi=Bzwzi|ziz=a: —JSZ-H— 

nem. 7 .̂ Tremens fac tus sum c g o , & 

iüi^fcuzn: *3 i . 

t i me o , dum discus si o VCH 

ne nc , at que ven tu ra i ta» 

^ Quan do coc l i mo ven di sunt, & 

jzz iz~i í i izz i iz i 

- ra. - .̂ D i es i l la, di es i rx 
ca-



ckl Canto-Limo. 1 3 9 

M h t . 

ca lami ta tls y de m i se r i a:, di es 

mag na^ & ^m^ix v^dc^D^m v '̂ 

ne rls ja di ca re sa: cu lutn per 

¡g nem^ Réquiem ac ternam do na c-

i: 
is D o mine^ 5c lux perpe tu 

lu ce at e is. J^. L i be ra 
me 



^40 Tratado segundo 

me. &c. Ky r i e e I?i son. 

Chris te e lei son. Ky r i e e lei son. 

Finita Omtione , defertur corpus ad sepulchrum, 
S iurum canuntur sequmtes. 

Ana. ] E - Z I Z K Í l ? I I -
:—W-I ; 

I n Pa ra d i sum de du cant te A n -

*zs!zfcjd3 
ge l i , i n tu o ad ven tu sus ci pi anc 

E—— ;EEÍE?E!E3E!iEIE!; 
te Mar ty res, 5c perducant te in c i -

VI-



del Canto-Liana. 241 

F~ . 

v i ca tem sane tam Je ru sa lem. 

1 * - • — 

Clip rus A n ge lo rum te sus c i -

pi ac, & cum La za ro quon dam pau pe-

KZZ~1— 

re x ccr nam ha be as re qui em. 

E go sum re sur rec d o , te v i -

S:E|c 
ta ; qui ere dic in me , e t i am si 

H h mor-



Tratado segundo 

mor tu us fu e rir, v i vet : & om nis. 

« ¡ i 

qui v i v i t , & ere dit i n me, non 

mo r i e cur in x ter num. Be ne d i o 

I 
tus. pie bis su 

Cantícum. 

BEnedictus D o m í n u s Deus Is rae l , # qula v i s í t a v i t , & 
fecit redemptionem plebis suse. 

Et erexit cornu salutis nobis , ^ i n domo D a v i d pue-
r i sui. 

Sicutlocutus est per os sanctorum, ^ q u i á sxculo sunt, 
prophetarum ejus: 

Salutem ex inimicis nostris , # & de manu omniurn, 
q u i oderunt nos: 

M 



del Canto-Llano, 
Aá facíendam misericordiam cum patribus ncstris; # 

& memorari testamenti sui sancti. 
Jusjurandam , quod ju rav i t ad Abraham patrem nos^ 

t r u m j * da turum se nobis. 
U t sine t imore de mana in imico rum nostrorum l i -

bera t i , ^ serviamus i l l i ; 
I n sanctitate, & just i t ia coram ipso , * ó m n i b u s dle-

bus nostris. 
Et t u puer , propheta altissiml vocaberis : # prseibis 

cn im ante faciem D o m i n i parare vías ejus: 
A d dandam scientiam salutis plebl ejus: * i n remis-

sioncm peccatorum eorum. 
Per viscera misericordiaj D e l nos t r i : * in qu ibus v í s í -

t av i t nos, oriens ex alto: 
l l luminare his , q u i i n tenebris , & lo umbra mortis s o 

dent : ^ ad dirigendos pedes nostros i n v íam pacis. 
R é q u i e m seternam ^ dona eis Domine. 
Et l ux perpe tua* luceat eis. 

AJta . 

g0 

i 

sum, &c. Ky r i e e leí son. 

Chris te e lei son. Ky r i e e leí son. 

Nunc CUrici revertentes in sacristlam , duunt sine 
cancu Antiphonam cum Psalmo, ut infra. 
Aña, Si ini^uicaresobservaveíis Domine: ^ Domi
ne quis suscinebic? 
. ' H h z Vsal-



1 4 4 Tratado segunda 

Psalmus. 

DE profundis d a m á v i ad te D o m i n é : ^ Domine exau
dí vocem meam. 

Fiant aures tuae intendentes, ^ ín vocem deprecatío-» 
nis mese. 

.Si iniquitates obiervaveris Domine : ^ Domine quis 
sustinebit? 

Quia apud te propi t ia t io est: ^ & propterlegem tuam 
sustinui te Domine. 

Sustinuit anima mea i n verbo ejus; * speravit ani
ma mea i n Domino . 

A custodia matutina usque ad noctem: # speret Israel 
i n Domino . , 

Quia apud D o m i n u m misericordia, ^ & copiosa apud 
cum redemptio. 

Et ipse redimet Israel, ^ ex ó m n i b u s in iqui ta t ibus ejus. 
R é q u i e m a^ternam # dona eis Domine. 
E t lux perpetua ^ luceat eis. 

A D M I S S A M . 
Introttus. 

Re qui em x ter nam do na 

is Do mine: & lux 
per-



del Canto-Llano, 245 

per pe tu a lu ce ac c-

i¿iíi:S:H:Íz=:l: -a-a-

is. Psalm. Te de cet hym ñus De us in 

— f e - -—g-̂ - isrizí: 

Si on 5c t i b i red de tur vo tum i n 

s ?K:a:S: «hi

te rusalem : e ^audi o ra t i onem me anr. 

ad te omnis ca ro ve ni et. Re qui em as 5cc, 

Ky r i c c lei son. Ky r i c e lei 
s 



x^6 Tratado segundo 

son. Ky r i e c lei son. Chris ce 

c lei son. Cliris te c lei son. Chris-

te c lei son, Ky r i c c lei son. 

te 
Ky ri e e lei son. Ky r i e c-

lei son. Re qui em x reí nam 

do na 

.iiii!!iwi3=iigi««^i?i^í!2 
is Do-

m i -



del Canto-Llano, M 7 

mi ne , & lux per pe-

tu a lu ce at e is. i h I n 

me mo n a se ter na 

e ric jus tus ab au di t i -

o ne ma 

non t i me 



24S 

Sequen-

ratado segundo 

D i es i rae, di es i l la, sol vec 

n i * : 3 

S3C clum in fa v i l la: tes te Da vid 

cum si byl la.Quan tus t re mor esc fa tu rus. 

i — * 

qtian do ju dex cst ven tu rus, cune ta 

3 

sene te dis cus su rus. Tu ba 

— f e 

mi rum spar gens so num, per se pul chra 
re-



dd Canto-Llano* *49 

regi onum,co gec om ncs an te thronum. 

a—» raza--
Morsstu pe bit, & na tu ra, cum rc^ 

3Í: .„•::. „ia:$z ¿ " - t í Su 
surget ere a tu ra, ju di can ti 

res pon su ra. Líber scrip tus pro fe-

:ft:zz 
— 

SJ. .—' 

3 z ü z 
recur, in quo to tum con ti netur, un de 

3 

x _\ 

ÍZ:S:I^CE::ÍZZ:IZZ 
mun dus ju di ce tur. Ju dex er go 

II cum 



2$0 Tratado segundo 

cumse de b i t , quid quid la tet, ap pa-

re bic: n i l i nul tuni re ma ne bit. 

i:z:»z:=f::i 
Quid sum mi ser tune dic tu rus? quem pa-

:zllz:=n 

tro num ro ga tu rus? Cum vix jus tus 

« i * 3 
sit se cu rust Rex tre mendae ma Jes ta tis. 

5 w 

qui sal vandos sal vas gra tís, salva me 
fons 



del Canto-Llano, 

t__ i 

-a -

fons pl e ta tls. Re cor da re 

- a — • :I^:::JÍI^: 

Je su pl e, quod sum cau sa tu 
J 

v i a:, nc me per das 11 la di e. Quxrens 

-«--•- EJEE*; 
me y se dis t i las sus: re de mis t i , 

14—*—• 
4-2— 

—m $ZZ 
— 

cru cem pas sus: tan tus la bor 

3 

non sic cas sus. Jus te ju dex ul a o nis 
11 i do-



Tratada segundo 

M : Mzz±: z-ltzlzzzzm. 9:mz 

do num fac re mis si o nis. an te d i em 

3 
ra t i o nis. In ge mis eo tan quam r« us: 

: i r i $ : :S¡¡_4: 

cul pa ru bet vul tus me us: suppli caa-

t i par ce De us. Qui Ma r i am ab sol-

ú ± :_. 
M : 

w 
vis t i > Se la tro nem e xau dis t i , mi h i 

ÜJL' --m-zz-Tzzmzz+z ZH3C 

^uo que spem de dis t i . Pre ees me x non sunc 
d ig -



gV-B 

¿/í/ C&ntO'Llano. 

i— 
i53 

dig nx : sed tu bonus fac be nig nĉ  ne pe-

a z i 

rea n i ere mer i g nc. In rer o ves 

m í : 

lo cum presta, & ab hae dis me se ques tra; 

r 
sta tu ens in parte dex tra. Con fu ta tis 

3 jfcpc 
ma le dic tis^flam mis a cri bus ad dic tis. 

3 ^ 
te 

vo ca me cum be ne dic tis.^f O ra 



2 5 4 Tratado segundo 

:m'. 
sap plex, & ac cli nis, cor con cricumqua si 

••teri—• 

~zzmz Bzw. 

ci nis ge re cu ram me i fi nls. La cri-

mo sa di es i l l a , qua re sur gec ex fa-

3 

3 
v i i la, ju di can dus ho mo re us. 

H u l e er go par ce De us 3 pi e Je su 

Do mi ne, do na e is re qui era. A men. 
Qffer. 



del Canto-L/ana, ¿ 5 y 

tortum. H 
OJTer- K — _ Z — I — : 

Do mi ne Je su Chris te. 

Rex o r i Vi be ra á ni mas 

j e t a r a j-i^!:ilzl:iri"i»r?aiiii»z|:iiizizi^»li?^:!!: 
om ni um fi de l i umdefuncto-

rum de pie nis in fer n i , & de pro-

iil:»: 
fando la cu: l i be ra e as de o re 

le o nis, nc ab sor be ac e as. 
tar-



1^6 Tratado tcgunciQ 

tar ta ru«, ne ca danc in obs cu-

:iz3í: 

rum: : sed slg ni fer Sanctus Mi-

3 

cha el represen tec c as i n 

n±z*-?Z®-

lu cem sane tam:#Qnam o l i m A-^ 

bra promi sis t i , de sc-

l o e : 

mini c jus* tí Hcs ti as , & 
prc-



del Canto-Llano, 

pre ees t i b i , Do mine , lau- > 

zi i^iji: l i i¡«zfcl=izj3 

dis .of fe r i mus: tu siis ci pe 

pro a n i m a bus i l lis* qua rum hodiic 

-í^-í-a S 

me mo r i am fa ci;mus: fac 

:-Üzlz??zsiz: 

t Do mi ne , de mor te tran si re 

ad I v i " tam. Quam- o lira, ^c . 
5 v Kk Sane-



3ts8 Tratado segundo 

Sane tus, Sane tus, Sane tus, Do mi ñus De-

us Sa ba o tK P k n i sunt coe li,y de 

m . 

ter ra glo r i a. t u a. H a san-í 

na i n ex ect sis. Be ne dic tus 

3 
qui ve nlt; in no mi nc Do; m ¡ n ¿ 

1 i i^.J^^fi 

Ho san na in ex cel sis. 



del Canto-Llano, 

A g ñus De i , qui tol lis pee ca ta 

mun d i , do na c is re qui cm. 

ti tur, 3 í : z : i c ~ - - z t z z : i i l ; i i z i z ~ ~ i 

Agnus De i , qui tol lis pee ca-

ta mun d i , dona c Is re qui em 

M z z p i : 

sem pi ter nam. 

Lur ac terna lu ce at c is Do-



Zéo 

16* 
:i¿lc:Dzr:l: 

Tratado segundo 

- i ri:1 T i m . i I i ir . n i 

m i rie. ^ Cum Sane tis tu is in x ter-

miiíiij qui a-1 p i ûs és. Re^ quiem ae" ter^ 

TE"" 

nam d<ó na í © J is Do mi ne: lux per*-

:IZB: 
;pc; tu a luce ác • c• is. Gum SaíTtctis3f&c-

PROCESSIO DEFUNCTORUM. 
Incipltur a Responsoriis mtecedentibus in hoc ordins'. pri-

mum Cizáo , quod Redemptor duobus ¿equentibus íol, 
131. & postea b<eci - ' 

Jvíemen^ to me i De 
quia 



i d Qmto Lhm. 1 6 L 

m 
qúi a ven tiís esc v i m me a. ^ Nec 

3 
as p l ci 'at m é i v i sus ?HCM< mi mis. 

; § 3 

f>.- DG- pro f u ^ -dis cía m i v i j > ¡ad te 

Do mi né , Do mi-ne ; c xau di 

¡ a 

- -vo cem^ me • ' arn.^-Nec as pí el at. Ky-

.a-
r i e e leison.Christc e leison. Kyr i e e leí son. 

liesp. 



z 6 z Tratado segundo 

me a Do 

Ne re cor de ris pee ca ta 

i m n e D u m ve nen 

íis ju di ca re sx cu luin 

«Í:liÍiE?Í?ÍÍi*:á 

per i g nem.^.Di l i gé po -

mine De us me us in cons pee-

|L-3 

cu tu o v i am me 
Dum 



dd Canto Liano* z6s 

^ Dum ve ne ris. Rc qui em x ter-

«am do na c is. Do m i ne : & 

lux per pe tu a lu ce ac e-

z - í z z z z Í - - J . Í : 

is. # Dum ve ne- ris. Ky r i e e Ici son. 

Chris te c leí son^Ky r i c e lei son. 

L i be ra me Do mi ne de 
vus 



Tratado segundo z 6 $ 

v i is in fer n i , qui por t^s re-

4=1 

as con fre ^is t i , i ¿k: ^ v i si tasr 

i * i : 

t i i n fer n u m , &c de dis t i e isr 

8tEl?z?«z a 

lu mcn , uc v i de rene re. # Q u i " e-

itft 3 
ranc m poe dris téne brâ  ruin. 

Cía man teŝ Q 6c>di cea ' ; fes, ^ad ve-



del Canto-Llano, 

=Í3Í 
nis t i Redempror nos ter. * Qui 

c ranc. Re quiem x cernam dona e is 

SE1EÜ5 
Do mi ne : & lux per pe tu a lu ce-

ac e is. * Qui e ranc.Ky r i e e-

lei son. Chris te c leison.Ky r i e e leí son. 

Ubi Clerici accedunt ad feretrum, cantatur ultimo Responsorlum 
Libera m e , D o m i n e , de morte seterna, fol . 237. 

F i n del Tratado segundo del Canto-Llano, 

L I T R A -



TRATADO TERCERO. 
Teórica , y Vrdetica del Canto Figurado, 

P . Q a á n t a s son las figuras , ó notas que se hallan en el 
Canto Figurado? 

R . Quatro . 
P . Quá le s son? 
R . L o n g a , breve , semibreve , y mínimas 
P . C ó m o se figuran? 
R . Como se ve en el siguiente 

E X E M P L O . 
Longa. Breve. Semibreve. M í n i m a . 

1 V 

P. Q u á n t o s son los tiempos, ó compases que se usarí en 
esre Canto? 

R . Dos : binario , y ternario. 
P . Que es compás binario? 
R . E l que después de la clave no trahe número alguno, 

constando de dos partes iguales, que es un dar, y un 
alizar. 

P. Q u é es compás ternario? 
R . E l que consta de tres partes en todo iguales, y trahe 

después de la clave el n ú m e r o tres, 
P. C ó m o se figuran? 
JR. Según se ve en el siguiente 

E X E M P L O. 
Binar io . Ternar io . 

asi o asi. 



Tratado tercero del Canto Figurado. 2 ¿ 7 
P. Que valor tienen las figuras en estos dos tiempos? 
R . En ei binar io vale la longa dos compases, el breve 

uno , dos semibreves otro , uno al dar , y otro al alzar, 
y quatro m í n i m a s o t r o , dos al dar , y dos al alzar. 

P. Y en el ternario? 
R . En este vale el breve dos partes, el semibreve una, 

y dos m í n i m a s otra : de suerte , que un breve, y un 
semibreve valen un c o m p á s , tres semibreves o t r o , y 
seis mín imas otro : la longa en este tiempo no se usa. 

P. N o hay alguna cosa que observar en las figuras? 
R , S í : que si desbreves , el primero con una plica ácia 

arriba a la mano izquierda, viniesen pegados uno con 

otro en esta forma j g ^ , entonces,perdiendo su valor , se 

les considerará por semibreves, sea en el tiempo que 
fuese , valiendo cada uno una parte del compás . 

P . Y si viniese una longa unida con dos, 6 mas breves, 
que valor tienen tales figuras? 

R . Entonces las dos primeras t end rán el valor de semi
breves, y las restantes como p in tan , esto es, como breves. 

E X E M. P L O . 

P. Y en el compás ternario hay que advertir alguna cosa? 
i? . Sí que si al breve se le siguiese nota i g u a l , esto es, otro 

breve , e'l solo va ld rá un compás . 

E X E M P L O. 

9¡¡ii 

Li2 



1^8 Tratado tercero 
P. Q u á n t a s son las señales que en este canto se encuentran? 
-R. Seis, que son pausas, bemoles, sustenidos , bequadros, 

pun t i l l o s , y calderones. 
P. Q u é denotan las pausas^ 
P . Silencio. 
P. Que valor tienen? 
P . En compás binar io una pausa es medio c o m p á s , que 

es el dar , y al alzar se entra cantando: en el ternario 
una pausa es una parte del compás? de suerte, que si v i 
niesen dos pausas, dan á entender, que aquellas dos p r i 
meras partes del compás se callen , y á la tercera se entre 
cantando. 

E X E M P L O. 

En compás binario. En compás ternario. 

! K 

P, De q u é sirve el bemol? 
P . D e baxar la voz medio pun to , hac iéndola sonar á f a , 
P. Para q u é sirve el sustenido? 
R. Para levantar la voz medio punto, hac iéndola sonará mí, 
P. Para q u é sirve el bequadro? 
P . Para quitar bemol , ó sustenido , volviendo el punto á 

su natural, 
p . C ó m o se llama el puntillo? 
P . Punt i l lo de aumen tac ión , porque aumenta la mitad del 

valor á la nota que está antes de é l , porque si en compás 
ternario tiene el breve después de sí un punt i l lo redondo, 
va ld rá un c o m p á s , porque dos partes que vale é l , y una 
que se le aumenta , son las tres de que consta el compás . 

P . Para q u é sirve el calderón? 
P . Para pausar un poco el compás sin dexar de cantar. 
P. C ó m o se figuran dichas señales? 
P . Según se vé en el siguiente 

E X E M -



del Canto Figurado, 1 6 9 

Pausas. 
E X E M P L O . 

Bemoles. Sustenidos. Bequadros. 

Punti l los. Calderones. 

P. Que claves se usan en este canto? 
R. Las mismas que en el Canto-Llano, como t a m b i é n todo 

lo demás en él explicado. . 

M I S A S D E L A U T O R . m 
Ky r i c 

• 

lei son. Chris re 

i 

e-

i 
lei-



Tratado Tercero 

3 i : 
n-

— $ — 3 

leí son. Ky r i e e-

lei son. 

Gloria. 

Ec i n ter ra 

3 
mi 

• 

i ni bus bo nac vo l im ta-

• 

t i is* Lau da mus te. Be ne-
di-



del Canto Figurado, 

"4* - ~ - \ 
n : : 

271 

di ci mus te. A do ra mus te. Glo-

r i fi ca mus te. Gra t i i as a 

Í 4 . — ± _ 

g i mus 

t i bi prop ter mag nam glo r i am 

5—sut = 1 3 q = 

tu am. Do mi ne De us, Rex cae Ies-

tis a De us "Pa ter om ni po tcns. 

Do mi ne fi ü u n i ge n i te 

^ 6 - -



2,72, Tratado Tercero 

Je su Chris 

ag ñus De 

i 

* 
te. Do mi ne De us 

SEÍZ * 

i fi l i us Pa-

3 

E f p 
tris. Qui tol Hs pee ca ta mun-

3 

d i , mi se re re , no bis. Qui tol-

Él 
lis pee ca ta mun d i , ^us ci pe 

de pre cari o nem nos tram.Qui se
des 



del Canto Piguracio* 

, 

—i— 11 1 1 • 

¿"3 

des ad dex ccram Pa tris mi se re re 

no bis, Quoni am tu so lus Sane tus. 

-8 ~( 
te 

Tu so lus Do mi ñus. T u so lus al-

tis si mus Je su Chrís te. Cum 

- ^ — m f sp—: 

sancto Spi 

De i Pa tris. A 
M m 

r i cu i i i glo r i a 

E Í 3 
men. 

Crr-



274- Tratado tercero 

Credo, g t ^ g 

Pa trem om ni po ten-

ra?. tem , fac to rem CCE l i , & ter 

v i si bi l i um om n i u m , 5c i n -

3 

vi si b l ; l i um , & in t u num 

zfeii|::|; 

Do mi num Je sum Chris tum^Fi l i um 

De i u ni ge ni t u m , & ex Pa tre 
na-



del Canto Figurado. 1 7 > 

na tum at\ te om ni a sx cu la: 

De um de De 

= 1 5 

o , lu men de lu m i -
~ —— h •-

te : z— 

n c , De um ve rum de De o ve ro. 

3 

g e n i tum , non fac tum, con subs tan t i -

1 ' 11 1 

a Icm Pa trl> per auem om ni a 

3^ 1 

fac ta sunt: Qui prop ter nos lio 
M m * 

mi -
nes> 



i j 6 Tratado tercero 

z m ± z z 

nes, Se propter nos tram sa lu tem des-
lespació. 

X' 

cen 

tí 1 • 

r 

^ 
3̂  

dic de coe 

na tus esc de Spi r i tu Sane 

lis. Et in car-

—i —— i 

to 

—T' 
ex Ma ri a Vi r g i ne, Se homo fac tus 

'Mi 

-•-fe«--r-

4 

esc. Cru ci fi sus e t i am pro no bis sub 

™ ~ z — L u - 4 — 3 
T 

Pon t i o Pi la to passus, 5c se pul cus 
esc. 



VIVO. 
del Canto Figurado, 

3 
J—i— 

esc. Ec re sur re xic ter t i a d i e 

3 — : - :f=z: 

se cun dum scrip tu ras , & as cen dit i n 

3 

fe 

coe lum se dec ad dex te ram Pa tris, 5c 

i 

i te rum ven tu rus esc cum glo r i~ 

a ju d i ca re v i vos, & morm os. 

U : l-_ 

-ti 

p jas reg ni non e ríe ü nis, & m 



2.78 Tratado tercero 

Spi r i tumSanctum Do mi num , & v i -

a-

v i fi can t e m , qui ex Pa trc fi l i -

: 3 : 

oque pro ce dic. Qui cutn Pa t r c , & 

SIE*!EEÍ~ 

Fi l i o si muí a do ra t u r , & 

con glo r i fi ca t u r , q u i l o cu tus 

• • , . - M n — . - . — - • • »-•« 

est per Propiie tas, & u nam SanccamCa-
tho-



del Canto Figurado» 27^ 

— ^ — 

-fai 

tho l i cam, & A pos to l i cam E o 

mm 
ele si am , con fi te or u num bap-

tis má in re mis si onempec ca-

—Wt 3 

ro rum3& ex pee to re sur rec t i -

o nemmor cu o rum , &: 

3 É t * 

v¡ tam ven. u u i sx cu l i . A -
meiTL 



2 8 0 Tratado tercero 

5̂  
Sanctus. j É T - = — 

Sanc-

*—m 
men. 

3 

tus. Do m i ñus 

JL 
t, _. 3 

De us Sa 

-•3 
Ho san 

ba otlu 

-+• 

na m ex ecl-

3 « 

3 

-lia-

sis. Be nc Jic tus, cjui ve me 



M Canto Figurado, Í8I 

m no mi ne Do 

I 

m i n i . 

—¡H—3 

3 

Ho san 

Agnus.Mjr----—i 

na i n ex cel SIS. 

3 
A g ñus De i , qui tol lis pee ca ra 

Él 
mun d i , mi se re re no bis. 

OTRA, 5 

Ky r i e 

S I 

5 " 

HÍ—-i-
3 

N n leí-



i p 
. Tratado tercero 

lei son. Chrls te 

i l f g i l l p i l p 
•f 

tefe 
4¡ 

e-

lei son. K y r i é 

3 

lei son. 



del Canto Figurado, 

Gloría. U'-—.— 
± z m z 

183 

>g 1-
Ec In tér ra pax ho mi ni bus 

— 

bo nx vo lun ta tis. Lau da mus 

te. Be ne di el mus te. A do ra mus 

1 i : 

te. Glo r i fi ca mus te. Gra t i as 

5 

a g i mus t i bi prop ter mag n a ni 

glo r i am tu am. Doml ne De us, 
N n z Rex 



18 4 Tratado tercero 

•felr 

i 

tis. De us Pa ter om-

ñi po tens, D o m i lie fi_Ji_u n i ge n i -

---y 
Ató; 

te Je su Chris 

De 

te. m i ns 

! 

3 

tns. Qui tol lis pee caca mun tÜ* 

m i i se xe re no bis. Qui tol lis pec-
ca-



del Canto Figurado* 

ca ta mun d i , sus ci pe de pre ca t i o nem 

nos tram, Qui se 

i 

des ad dex re ram 

3—=: 
Pa t r is , mi se rere no bis. Quo n i -

am tu sa lus Sane. tus. Tu 

so lus Do mi ñus. Tía so lus al tissi^us 

• 

Je &u Clxris te.. Cura sane co Spi ri-^ 
ni 



<> _ _ i : 

Tratado tercero 

3 

tu i n glo r l a De i Pa tris. A -

men. 

Credo, -

Pa trem om ni po ten tem 5 fac-

to remece l i , & ter rae, v i si bi l i um 

om ni um , & In vi si bi l i um, & in 

3 : 

u n u m D o m i num Je sum Chris tum 
Fi-



del Canto Figurado* 287 

Fi l i um De i u ni ^eni tum. 

, 4— 
i j j a 

6c ex Patre na turnante om n i -

I i 

a sas cu l a : De umde De o. 

lu men de lu mine , De um ve rum. 
J 

de De o ve ro, gen i tum,non fac tum. 

consubs tan t i a lem Pa t r i , 
per 



a,8S Tratado tercero 

^ M ^ J L ^ M I 

=1 \ I 
peT quem omni a facta sunt: QuI propter nos 

Hada S:zi:|:=rzfe$: 
•LÍfati* ' 
i4+-r-i 

mi nes, Se prop ter nos tram sa* 

rr^;—fe I 
la tem des cen <lic de coc-

despacio. 

lis. Ec in car natus est 

asir::! 3 
m 

de Spi r i tu Sane to ex M a r i a 

y i r g i ne, & ho mo fac tus esc. Cru c i -



del Canto Figurado, 2S9 

3C3É 
fi xus c t i am pro no bis sub Pon t i o P i -

J 
— 

la tb pas sus, & SQ pul tus esc, 

r i t j z j E 
V I V O . 

Ec re sur re xk ter t i a di e^sc-

f: H . cundumscrip tu ras, &: as cen din in 

a;—— 

coe lum , se dec ad dex ce ram Pa tris. 

& i ce rum ven tu rus esc cum glo r i -
Oo 9 



Tratado tercero 

3 
a ju di ca í \n re v i vos, & mor tu-

os cu jus reg n i noA e ríe íi nis^ 
t_$: 

& in Spi r i tum Sanctum Do mi -

fatalc sais 

num, & v i v i f i can tem, qui ex 

i 

3 
Pa tre , fi II o que pro ce dit. QuI cutn 

Patre, & Fi l i o si muí a do ra-
cur, 

M 



del Canto Figurado, 191 

t u r , 5c con glo r i fi ca tur, qui lo cu tus 

5±. 

esc per Pro phe tas, & u nam Sanc-

=ÍZ*: 
tam Ca tho l i cam , Sz A pos ro l i -

cam Ec ele 

z X -

3 
T 

si am, con fi te-

or u rium bap tis ma m re mis si-

r 
i — < 

en 

nem pee ca to 
Oo 2 

rum, Se ex-
pee-



a, 9 2, Tratado terceto 

pee to re sur rec t i o nem mor tu -

i : i 
-Mi 

o rum , & vi tam ven tu n 

-+ifctrt 

sx. cu i i . A 

Sanctus. te-r--— 

men. 

-4: 

Sanc-

tus. Do mi ñus 

3 

De us Sa ba oth. Ha san-
na 



ckl Canto Figurado. 2 P 3 

na in ex cel-

SIS. Be ne dic cus, qui ve-

me in no 

p -Mz 

i± 

mi ne Do-

mi nL Ho san na 

in ex cel 

-
sis. 

Agnus De i> qui tot 
P 

lis 



2? + Tratado tercero 

lis p ec ca ta mun di > mi sc-

Mk. 

re re no bis. 

OTRA. § i ^ £ « - « 5 3 

Ky r i e e-

leí son. 

3 
Cliris te c-

leí-
son. 



dd Canto Figurado. 

• 

son. Ky r i e 

• v i * 

e-

'MZZ 
zvz 

Gloriau 

lei son. 

Ec iii ter ra pax ho mi n i -

bus bo nse vo lun ta; tis. Lau da mus 

_ | - : 

te» Be ne di ci mus te. A do ra mus 

M f c l — "Í: ' Í~— 3 

te. Glo r i fi ca muste. Gra t i as a gimus 
t i -



» 
Tratado tercero 

d0$ 

t i b i prop ter mag nam glo r i am 

ü m z . ± z : 

tu am. Domine De us Rex cae-

i.,. .Í̂ ^̂  

les tis. De us Pa ter om n i po tens. 

^ 

Do mi ne fi l i u n i ge n i te Je su 

5 fczrtt 
"i: 

hns te. Do inl nc De us, ag ñus De¿ 

E—— 

i , fi l i us Pa tris, p u i tol lis pec-
ca- J 



del Canto Figurado. 1-97 

li?>:kíi*t:i: 

ca ta mun d i , mi se re re no- • 

bis. Qui tollis pee ca ta mun di , sus c i -

pe t de pre ca t i o nem nos trarau Qui 

sedes ad dex teram Pa t r i s , m i sc-

rc re no bis. Quo ni am tu solus 

r t á z i ? Ü zxüzrz. 

Sanctus. Tu so lus Do minus. Tu so lus A l -
' Pp rís-



Tratado tercero 

tls si mus Je su Chris te. Cu ni sane to 

Spi r i tu in glo r i a De i Pa tris. 

i : 

men. 
-•'--4 

Pa trem om n i po ten tem , fac-

to rem coe l i , 5c ter rae ,, v i si-

- « — 

bi l i um om ni u m , & in v i sí-



del Canto Jf tguraao, 

fe 

7 7 

bi l i um, 8c la u num Do mí num 

J 

azi: 

Je sum Ghrls t u m , Fi l i um De i 

Z.WO±ZL 

u n i ge n i tum, & ex Pa trc na-

^ztzztziWt. iMz+. 
. 4 4 - . — 
-~zz:m: 

turnan te om ni a sxcu la , Deum de 

9 f ~ = : 
zz%Mi 

De o , lumen de lu mi nc. 

zzZl -~zz*z 

De umverumde De o ve ro. Oc ni-
Pp i tum# 



30o Tratado tercero 

4 

tum, non fac turn^ con subs tan t i -

a lem Pa t r i^ per quem omni a. fac ta 

m—^ 4-#1 2ÍE 

sunt. Qaipropter nos l i a m l nesi &. proprer 

i 

B-i— 
•}<L-

i -

nos tram sa h i tem des cea - dit-de ecĉ  
despacio. 

« r a z a r 

lis. Et in, car na tus est de Spi r i tu 
—í_l — 

5V 
Sane to ê - Ma r i a V i r o-i nc, 

Se 



del Cantó Figurado* $01 

ZWtJkZ 

8c' í i d m o fae tus -cst. C i u c i fisisi 

J 

e t i ani pro' no ? bis isub J Pon ti-

•*3í-——ísr— 

o Pi -la to pas &HS., & se gíibcw 
Y1VO. 

esc. Ec re sur re xíc cer t i a. . d i e> se. 
• .. J. „. .f. t*f ' r — — • s> — 

Üf 

cumduntscrig ni ras , 5¿: as cea. dic ín 

o 
qoe l u m , se cíer ad dcx re ram Pa-

tris. 



3 0 i Tratado tercer» 

tris . Se i te ruin ven tu tus esc cum 

i 

glo t i a j u di ca re v i vos, Se 

mor tu os, cu jus reg ni non e ric 

- J 1 •• lll——& ! —r̂ jt̂ Í—— • • . 

m 
\ — ' 

5=1 
1 fi n i s , & i n Spi r i tum Sane tuna 

m -4-

Do mí num, & v i Vi fi can tcm, qui ex 

s ¿ S ^ ^ z ^ ¿ ± z i ^ ~ ^ : 
*z~zz 

Ri t re , íi o que pro ce dir. 



Canto Figurado. 303 

Qii i cum Fatre^ 6¿ Fi It muí 

«izizzz z5!i$zi3z :z!izz:^ii 
. 

a do r a t ü r v & cdñ ^lo" íi fi mr. 

r-zt3z$:z 

1— 
qul lo cu cus est per Pro phe tas. 

^:izzziif:i!lz ẑ zz$z== ẑ ZI_:ZIS|Z~: 

6c u nam. Sane t a ^ ^ É a i -ikhcM l í cam„ 

—ZÍZZZJIZ 
Í±ZZIIZ~ZZZ 

& A pos; to l i cam: -Ec t̂p. si am , con-

üzil? M • • 
-ifc-- —-r 

l i t e or ó nüm bap tis ma i n re-» 
mis-



3°^ I ratacto krcero 

mis o mm, péc ca , to ; ^u^a ^ & : ex-

4 

psc to re sur rec t i o nem moxtLi-

s jL_b^ A - } _ ^ :: M 

n í m , & v i cam ven tu t i sas -

1 

— — — . 

mcn. 

i * : 

É 

tus* Domi ims Dc-
us 



I 
del Canto Figurado* V 5 

* ~ ~ - 4 - » f-gv 
B±. M—l 

rtrrz 

us Sa 

san 

r 

ba oth. Ho-

na in ex cei 

z*$z: 

.sis. Be ne dic tus, qui ve nic in 

:mz-4t- ' • - y 

no m i ne Do m i -

SIZB'Z 
^ ¡ z j z K z f ^ s 

n i . Ho san na IM ex-

^-y*——^SS— 

cel sis. 



30^ Tratado tercera 

A g ñus De i 3 qui col lis 

>ec ca ta rnun d i , m i se-

re re no 

Z»I 

bís. 

Misa compuesta sobre las consonancias de los Hym* 
nos del Corpus 3 según se usan en esta mi Real Igle~ 

sia de S , Isidro de Madrid» 

TI fclfcfc 

leí son, Chris 



± z z k 
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k i -

lili 
son, Chris te 

3 fe 

le¡ son. Ky ri c 

i 
e-

Gloria, 

leí son. 

Pe?. 
^ p a x ho mi y 

Et In cer ra 

ni bus bo nx vo /un-
Qq i ta-



o8 Tratado tercero 
i 

ta tis. Lau damus te, be ne di cimus 

t e , a 

'M-4' 

do ra mus te. Glo r i fi-

m 
ca mus te. Gfa t i as a g i mus t i b i 

—H——Al 
5 
1 -

prop ter mag nam j gíori am tu--

|—m 

am. Do mine De us5 Rex ' cae Ies tis. 

5>e n̂ s ín t e r om nipo tens. Do rn^ ne 
ñ-



del Canto Figurado, 3 0 9 

fi l i u n i ge ni te Je su Chris-

te. Domine De us ag ñus De-

i fi l i us Pa 

|É ~~ 

tris. Qui 

3 

J 

tollií 

n 

pee ca tá^ mun di , ;mi se re re 

no bis. Qui tol lis pee cata mun lh 

ÍPÍ|IIIII>« I I l' «""""P» 

at ¿je.de pre ca ü o n«m nos-
tram. 

http://%c2%bfje.de


| I O Tratado tercero 

:=:3: 
f - .wm> imM.iW'—— 

m m . Qui sedes addcxccram P.i-

t r i s , mise re re no bis. Quoni am 

tu so lus Sane 

'M:z 

tus. T u so lus 

3C¿ 

Do mi ñus. Tu so lus A l tis si mus Je su 

Chír* £c. CumSancco Spi ^ tu | n 

---- i-L— 

glo ó a De i Pa criŝ  A-

1 



ckl Canto Figurado. 3 11 

Credo. 5̂̂ 1 

3 

men. Pa trem om-

3 
n i po ten tem, fac to rem coe l i , & ter^ 

^ 4 
sH^r 

m v i si t>i i i um , In u num 

3 v i si bi l i um om 

Do mi num Je sum Chris tura^Fi Ti um 

De i n ni ge ni tum, éc ex Pa tre na-
tum 



3 i a Tratado tercero 

Z&Jí zzzzz*z±z 3 
cum an te om ni a sa: cu la. De um de 

De o , lu men de lu m i -

ne , De UÍB ve rum de De o ve-

i l 
ro, Ge n í tum¿ ndn fac tum^coh subs-

:íi:l:J<: 

tan t i a lcm Pa t r i , per quetn omni a 

fac ta sunc : Qui propcer nos ho-* 



M Canto Figurada. | I 3 

m i nes, & prop ter nos tram sa tad 

Si-—-$- Tí 

cem des cendicdc coe lis. Ec 

- y 

in car na tus est de Spi r i cu Sane to , ex Ma-

::r$z: É5?ẑ £?E*zj=i=|3 
rí a V l r g i ne , & lio mo fac tus est. 

Bíiüz": 
i : :z$i?z inri. 

Cru ci xus c t i am pro 

no bis, sub Pon t i o P i -
Rr , la; 



3 * 4 Tratado tercero 

WmZZ 
MzzzM: 

—te;— 

la to passuSj Sc se pul tus est. 

Ecresur rexlc ter t i a di e se cundumscrip-

r" 
tu ras, & as cen dit i ti coe lum. 

sedee ad dexte ram Pa t r i s , de i te-

:Z|II?I¥Î II1=:BZ:$I; 3 
rum veu turus est cum glo r i a ju d i -

3 1 

ca re vivos^, Se mor tu os:cujüs 
reg-



ítd Canto Figurado. 
X 

51* 

- i ^ 

regni non e ric fi nis: 6c i n SpI r i cum 

• — • 

Sane tum Do m i n u m , & v i v i fi-

aran»: 

can cení , qui ex Pa ere fi l i o que pro-

I I :Z Í : : * : I : I^: 

, ce dic. Qui cum Parre , & Fi l i -

zi?:^ i : 
o si muí a do ra tur, & con glo r i fi-

13« 
ca t u r , qui lo cu tus est per Pro phe-

Rr a ta? 



31 á Tratado tercero '; 

tas, & u nam Sanctam Ga tho l i eam^Sc 

A pos to l i catrfEcck 

:^:¿ziz 
si am, con íí te or u nüm bap tis-

13: 
-StfZi—: 

ma in re mis,si o nem pee ca to rum. 

fc^.— 

q ± z i z í z :«zi$: :i—4-

& ex pee to re sur rec t i o-

—\ Z_ 
¿ z z í z z ü z z z i i z z z 

nem mor tu o runij v i tam ven 
tu. 



del Canto Figurado. 

l i t ó 'i 

tu r i sx cu l i . A 
^ i ^ J 

^ 117. ¡ 

Sanctus. j 5:' ÜÉI 

Sanc-

nen. 

i 

^ „ > -

tus. 

:t...« 

Do mi ñus De- ^ 

- tT-

v ns Sau taá , La oth. Ho san-

na in ex cel 
T 

sis. Be ne-

z : ^ l i 

die tus > qui ve 

:K 

mt m 
no-



3 i 8 Tratado tercero 

1̂  

nomi ne Domi ni . Hb mrm 
1 

• ná"- ¿ ¿HÜÍ/CX. — cel SIS. 

Mi 

• 4 

A g ms (Re i , q u l rol .̂Jis 
i x \T-̂  i 

pee ca ta í mun , d i y m i se re-

l i l i 
re no 

OTRA. 

Ky r i e 

bis. 

c-
le l -



del Canto Fígürado. 3 ^ 

• 
lei son.Chris te 

e 

l i 
c 

lei son. Ky r i -

fii:}i¿:]3 

e-

Gloria, K £ _ 2 T -

_ U . ¿ 

I~:E:S::ÍI: 
. 1 .» 

i 

lei son. 

. Et i n ter ra pax ho mi n i -

;i:ti^=:!: 
bus" banx vo km ta tis. Lau da mus 

te. 



3^0 ^Tratado tercero 

i i i l 
te. Be ne di ci müs te. A do ra-

3 

3 
mus ce. Glo r i fi ca mus ce,;: Gra cl-

as a g í mus ci bi prop cer magr 

nam gío r i am cu am. Do mi ne 

De us, Rex coe les cis. De os Pa-

3 

3 

cer om m po tens Do mi 
fí-



del Canto Figurado* 

fí l i u n i ge n i te Je su Chris te. 

ÍE 
Do m i nc De us, ñus De 

fi l i us Pa tris. Qui toí lis^ pee-

ta mun d i , mi se re re 

no bis. Qui tol Hs 

~plzt}-*dE 
pee ca ta mun-

d i 3 sus ci pe de pre ca t i o nem 
Ss nos-



3 i i Tratado tercero 

nos trara Qui sed^s ad dex re ram Pa-

i - m 
cris, mi sé re re no bis. Quo n i a ni 

tíi so lus Sane cus.Tu so las Do mi ñus. 

3 
Tu so lus, Al cis si mus Je su-

Chris te. Cum Sane ta Spi r l tu in 

glo r i a De i Pa tris. A -
men. 



del Canto Figurado. 3 x 

ni en. 

• 
Pa trcm om ni po ten tcm^ fac-

to rcm cae l i , & ter 

b i l i um om • 

I X } VI SI** 

- i 

n i u m , & in v i si-

3 
bi l i u m , & in u num Do mi -

.̂ b 

num Je 

3 

sum Chris tum, íi l i um 
Ss t Dei 



Tratado, tentm 

De i u n i ge n i f uíti, 5c ex Pa tre 

'Ser 3 
na tum aa te om n i a síe cu-

1% De om de De o , lu mea de 

lumine, . De um ve rum de De a vé-

fe 

ra. Ge n i tum, non fae tum, con subs tajiti^ 

a lem Pa t n , per quem om n i a 
fac- -



del Canto. Figurado, 

+ *. +~M— 
í ac ta sunc. Qui prop ter nos homines, 6c 

^ 3 = 

, ,, . . i ü 
prop ter nos tram sa la tcm des^ 

3 

cendlt de cae lis. Ec in car-

J 

m tus est de Spi r i ta Sane to 

ex Ma r i a V i r g i ne x 8c ho mo 

P * t p « — 
fie tus csc. Cru ci fixus e t i atn pro 

no-



3 i á Tratado tercero 

i 

no bis sub Pon tí o Pi la to 

passus , 8c se pul tus csr. Et re sur-

iiplil 
re xlc ter t i a di c, se cundum senp-

^1 3 
tu ras, & as cen dit in cae lum. 

se dec ad dex ce ram Pa tris, 6c i te 

mi t̂ » A' 

rum ven m rus esc cum glo r i a ju d i -
ca-



del Canto Figurado» 3^7 

ca re v i vosx & mortU QŜ  CU jus 

3 
rcg ni non e ric i i nis, «Se in S| i r i -

fe 
f " . ^ — i 

tum Sane cum Do mi num , & v i v i fi-

can tem > qui ex Pa t re , íi I i -

o que pro ce dic. Qui cum Pa tre > 6c 

i • — * -

3 

Fi l i o si muí a do ra tur ^ & 
^ - con-



3^8 Tratado tercera 

con glo ú ñ ca tur, qui lo cu tus 

est per Pro phc tas, 5c u nam Sane tam Ca-

—tzd 

tho i i cam ,6c A pos to l i cam Ec-

• 
c k si a m , con fi te or u num bap-

i —¡fc——jar— 

tis ma ia re mis si o nem pee ca to-

rutti , 5c ex pee to re sur rec ci-

i 

o-



del Canto Figurado. 

Í — i — 
z t z z 

- 4 

nem mor tu o rum, 6c 

v i tam ven ? cu r i sx cu l i . A-

:1: 
men. 

Sanctus, 

Sane* 

tus. Do mi 

ñus - De 
f 

3 

us Sa 
T e 

ba oth. 
Ho-



33o 

- T 

Tratado tercero 

Ho san na in ex cel SIS. 
M : 

Be ne d k tüs, qui ve í n k , ¡n no-

'i fe 

I -
mi ne Do m i ni . 

3 

Á 

Ho san na in ex cel: sis. 

Agnus* ¿ — — - - i 
A g ñus De i , qu¡ tol lis pec-

ca ta inun d i , mi se re re no--
bis» 



del Canto Figurado. 33" 

bis# 

— f r r 
OTRA.M?=5 1=$: 

31 

M-
— • -

é_<4.^.^ (f lei son.Chris te 

r i f e 

lei son. Ky r i e -¿¿l^rt^fó 

n 

T e X 



Tratado tercero 

^ 
fe— 

G loria.^-—^— - S — ^ — 

lei son. Ec in ter ra 

3 
pax ho m i ni bus bo mae YO lun ta-

f|— 

tis. Lauda mus . ce, ibe nedi ci m u 

u± 

4 do ra mus te. Glo ¿:> fi camas te. 

Gra t i as a g i mus t i bi 

—t̂ Sz—z 

prop ter 

3 

~zfe_L«,_A~ 
z z | | z ! E 

mag nam glo r i am tu am.Do mi ne 



del Canto Figurado. 353 

- f c r — 
5? »» * ±31= 

De us,Rex coc les tis. De us Pacer om-

S"?— •1-4-

h i po tens. Do m i nc fi l i u ni ge hi-

te Je ^ su Chrls. te. Do mi ne 

-I-»-«= 

De us nusi De i f i l i us Pa-

- f e — 

tris. Qui tol lis pee ca ta mun d i . 

- r -
• T : i [ ± 

niise rere no bis. Qui . tol üs pec-
ca-



3 34 

______ ^ 

Tratado tercera 

—w—a 

ca 

- t i : : 

ta mun d i , sus ci pc-

de pre ca t i o nctn nos trara. Quí se des 

-« 

i ^ 1 

ad dex teratn Pa tris , m i se re tt 

3 
no bis. Quo n i atñ tu so lus Sancius. 

Tu so Iqs Do mi ñus. Tu so lus A l tis simus 

z r r ~ % — 

Je suChris te. Cum Sane to Sp¡ r i 
ta 



del Canto Figurado. 3 5 5 
M4 J 

tu i n glo r i a De i Pa tris. A -

• '± — i 
4 

men. 

Creció. 3 

Pa trem om ni po ten tem, fác-

* r i - í - i r - » — r — - 1 — — — 

to rem ece 11, & t e r r ^ , v i si b i l i um 

3 

om n i u m , & in v i si b i l i um , & i n 

-r 

num Do m i num Tesum Chris tum, 
fi-



3« Tratado tercero 

t i l 

fí l i um De i u ni ni tum , 6« ex 

- - t a -

. Pa tre na tum an te om ni a sae cu-

^ l a . De üin de De o, lu men de lu mine. 

De um ve rum de De o ve r ( v g e n i ¿ 

« i 

tum> non fac tum, con subs tan t i a lem 

:̂.?i_j:̂ :̂:î i__4__.|:giiir-_ 3 

Pa c r i , per quem pm ni a fac t2-
sunc 



del Canto Filtrado. 
i l ^ JF ! 

337 

sunt, qul prop ter nos lio mi neŝ  6c 

t i . ,̂  

prop ter nostram sa lu tem, des cen dic 

" S__ zmzz 
14 

coc lis. Ec in car na 

3 t 

tus 
- « 
::II:Z3: 

cst de Spi r i tu Sane t o , ex Ma^ 

-|g 
3 : 

r i a V i r ^ i ne , 6c ho mo fac tus 
• - — 1 - 4 ^ • 

ís est. Cru ci fi xus e t i am pro no bi 
V v - sub 
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sub 

Tratado tercero 

Pon t i o Pi la to pas sus , 6c 

- # — ~ 

se pul tus est. Et resur re xic ter t i 

~fe J 

di e se cun dum scrip tu ras 3 Se - as-; 

¥. fc::ziifcr.r.:¿ 

cen dit in ccr lurrij se det ad 

:.$t:z:r::tfc-~i 

dexrte ram Pa tris. Se i te rum ventu rus 

•*7 =kaz^t—A—-í—-—W 
4 

esc cum glo r i a ju di ca re v i voŝ  & 
mor-

J 



del Canto -Figurado, 

fe± 5—Z.-
fc-tf-l"" 

5 

EES 
mor tu os: ca jus reg ni non € ric fi-

nis : 6c i n Spi r i tumSanc tus Do minum, 

zznzzz 

& v i v i fi can tem , qui ex Pa tre 

ü 

fi l i o que pro ce dit. Qui cum Pa tre, 5c 
ti 

4 

Fi l i o si muí a do ra tu r , Se 

^ ^ ! -

con glo r i íi ca tur , qui lo cu tus 
Vv 2 esc 



-fe-* 
Tratado tercero 

:i5-™:i:r:y 

est perProphe tas, §c u nam Sanctam Ca-

tho l i cam, & A pos to l i cam Ec ele si-

3 

am, con fi te or u num bap tis má 

n — 

in re mis si o nem pee ca to-
— fe Ihlfe-

rum, & ex pee ro re sur rec t i o nem 

« t r _ - = * : ^ z 3 r í ~ ~ i t : - t:4 : i - i i : * : 

mor tu o rum^ ac v i cam ven tu r i 
Sí£-



z-kz:*Z-'~ 

del Canto Figurado». 3 4 1 

sx cu 1¡. A -

SanetusSí-

men. Sane-

—fes M 

%i~zzzzz: 

, f 

tus. Do-

mi ñus De us Sa-

•i- 4 
E Z i . 

ba oth. Ho san-

3 

na in ex eel 
t n r 
sis. Be ne dic-

ruŝ  
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ni t i n 

r i c 

tus , <jui ve 

-í T 
no m i ne Do 

-r-í 

m i n i . H o -

f5K 

san na i n ex cel 

:S~izb?r5:=$: 
SIS, 

ñus De i , qui tol lis 

3 s 

pecca ta mun d i , mise rere no-

bis. 
OTRA. 



del Canto Figurado» 

O T R A , f -

Ky r i e 
m 343 

Í^l3 

; |j|—""í̂  í*"'- —̂$— 

son. Cliris te 

lei-

3 E E 

te-

lei soru 

Ky r i e e-

iei son. 
GlQ 
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Gloria, ] | - — 

Tratado tercero 

• t i z 

Ec in ter ra pax fio mi n i bus 

I 
bo nx vo lun ta tis. Lau da mus 

i 
te. Be ne di ci mus te, A do ra mus i 

te. Glo r i íí ca mus te. Gra t i as 

®— 

a g i mus ci bi prop ter mag nam glo-

ri am tu am. Do mi ne De us, 
Rex 



del Canto Figurado. 5 4 f 

Rex cae les tis. De us Pa ter om ni po 
i 

tens. Do mi ne fi l i u ni £e ni te 
J 

Je sa Chris te. Do mi ne De US, 

fcS 
ag ñus De i , fi l i us Pa tris. Qui tol-

• 

lis pee ca ta mun di , mi se re re 

l i l i ; 
no bis. Qui tol lis pee ca ta mun-

Xx d i . 



3 4 ^ Tratado tercero 

-4- ;:-íz 
di , sus ci pe de pre ca t i o nem 

»: 

nos cram. Qui sedes ad dex re ram Pa-

3 

t r is , mi se re re no bis» Quo n i am tu 

-4-

so lus Sanccus. Td so lus Do mi ñus* Ta 

so lus A i t i l si mus Te 
T 

a; 

su Chris-

i : 
te. Cum Sane co Spi r i tu in | 

glo-



-L,;! — — ~ " 

del Canto Figurado 

glo r i a De i Pa 

3 4 7 

tris. A » 

men. 

Credo, l — — 

Pa trem om ni po ten teiiij fac-

K 
HZSZZZ 
[to retn cce l i , & ter rae, v i si bi l i u 

¥Z:ÍÍ 
m 

— | - 5 
om ni um, &c in v i si bi l i um. 

z~zpfcz~ z r z K z 

& in u num Do mi num Je sum Chris-
X x 2 tum 



3 * 3 

^. -^ 4-< 

Tratado tmero 

*4 
t 

cum, 6 l i um De i u ni ge n i tum, 
x_ 

(k ex Pa tre na tum an te om ni a 

4. : z z t . 

sx cu. la s De um de De o , lu men de 

1-'. 

iu mi n e D e um ve rum de De o ve-
, , J . . . 

ro5 Ce nitum, non fac tum^coo subs tan t i -

T 
a k m Pa cr i , . per quem om ni fac ta 

sunt. 



del Canto Figura Jo, 3 4? 

35 

sunt. Qai prop ter nos lio mi nes, & prop tcr 

- i * 3 
nos eram sa lu tem des cen dit de 

± 

coe lis. Et in car na tus ese 

de Spi r i tu Sane to ex Ma r i a 

3 

V i r ^ i ne, & lio mo fac tus 

:::Izz::íz 
3 

cst. Cru ci fi xus e t i ani pro no-
bis 



3SO Tratado tercero 

bis sub Pon t i o Pi la to pas sus, 5c se-

3 

pul tas esc. Et re sur re xlt ter t i 

d i e, se cundumscriptu ras, & as cendic in 

1$ 

eos lum, se dec addextc ram Pa tris , Se 

zmzztz 1 
i te rum ven tu rus est cum glo r i -

a ja di ca re v i vos, & mor tu os, cu jus 
reg-



del Canto Ugurado. 3 5 i 

3 

reg n i non e ric fi n i s , & in Spi r i tum 

ÍEÜÍE 
Sane tum Do mi nunv, & v i v i íi can 

!.t=m • 

tem, qui ex Pa tre > íi l i o que pro ce-

Z$ZI-±Z: 
dit. Qui cum Pa ere > & Fi l i o si muí 

:IZ|=ÍZZI|ZI|Z: z ^ z | z | z 

a do ra t u r , & con glo r i fi ca tur. 

z iz$ i : z^fizzzzzz:3 3Z3C 
. qui lo cu tus est per Pro phe tas , & 

unam 



35^ Tratado tercero 

3 i o 

u nani Sane tam Ca tho 11 cam, 6c A pos-

13: 

to l i cam Éc ele si am,con fi te-

sr l : :»:=rjr:=fe:::=i~|z:|:: 3 
or u num bap tis ma in re mis si-

Si 
o nem pee ca to rum, & ex pee-

z$z:zzz;:=:fzz 

to re sur ree t i nem mor 

| i=EZ?E —1» v i l . 

t u -

3:zíi 

r u m , & v i cam ven tu r i sse cu
l i . 



11 

del Canto Figuraih, 55 

Sane tus,-̂ —— 

m e t í . 

- 4 

zzwz. 

Sanc-

tus. Do ! minus 

Dé 

Ho 

us Sa 

te 

ba och. 

san na i n ex cel sis. 

Be ne dic tus, qui ve 

•a 

me in ñ o 
ñi i -



z * z . t 

Tratado tercero 

m i ne Do mi ni . Ho san-

na m ex cel sis. 

4g 
A g ñus De i , qul tol lis pec-> 

ca ta mun d i , mi se ré re no bis. 

F i n del Tratada tercero del Canto Figurado. 

TRA-



^ ü - • 

T R A T A D O Q U A R T O . 
Teórica y Prdcíica del Canto de Organo* 

C A P I T U L O G E N E R A L . 
Q u é es Canto de Organo? 

R. Es un conjunto de varias y diversas figuras^ que 
aumentan , y disminuyen según el t iempo.-

P . Que' se entiende por figura en el Canto de Organo? 
R . Una seña l representativa del canto. 
P . Q u á n t a s son estas figuras? 
P , Siete i que son breve , semibreve / m í n i m a , semíruma^ 

corchea , semicorchea , y fusa. 
P . C ó m o se señalan? 
P , Como abaxo se demuestra. 

Breve. Semibreve. M í n i m a . Seminima. 

:z=Sz: 

Corchea. Semicorchea. Fusa. 

Algunos modernos usan de 
otra mas , á quien llaman se
mifusa , la qual se figura así: 3 

s: 
t É 

P. H a y algunas otras figuras en el Canto de Organo? 
P . S í : otras que denotan silencio , y se llaman pausas, 

y tienen el mismo valor que las figuras á quien re
presentan. 

Y y 2 P . 



3 Tratado quarto 
F. C ó m o se señalan^ 
i?. Según se manifiestan en, e í siguiente 

E X E M P L O. 
'de breve, de semibreve, de mínima. , de seminima. 

ríe: 

2 compases.. UHO.. medio., la 4** parte, 

de corchea. de semicorchea. de füsa, , 

la S.a parte., 

c e — 

U 16.* parte.. la 32.a parte. 

P. Hay otra figura silenciosa , ó pausa, en. el Canto de 
Organo? 

R . Sí : una que atraviesa de las cinco lincas las tres de 
en med io , y su valor es. el; de quatro. compases, eo-, 
mo se ve abaxo. 

4. compases. 

P . Q u á n t o s son los tiempos que según h o y se usan en 
el Canto de Organo? 

J?. Seis. 
P . Quá les son? 
Ji . Compasi l lo , compás m a y o r , dos por q u a t r o , seis 

por ocho , tres por ocho, y tres por quatro. 
P . 



del Canto de Organo, 3 5 7 
P. Como se señálan? 
R. Corno demuestra el Exemplo siguiente. 

Compasillo. C o m p á s mayor. dos por quatro. 

¡ 

: 4_::__: 
seis por ocho. tres por ocho.. ftres por quatro. 

P . En que parte se pone, ó señala cada tiempo? 
R , Inmediatamente después de la clave , para: que el M ú 

sico conozca el valor de las figuras . y sepa el re
part imiento de ellas.. 

JP. C ó m o se entienden los dichos tiempos? 
R . De esta suerte. Hay tiempo igual , y hay t iempo 

desigual:, llamase igual , el; que consta de dos, ó quatro 
partes , y desigual, el que consta de tres. 

P . Quá les son los tiempos iguales? 
R. El compasillo v porque consta de. quatro partes ; el com

pás mayor , dos por. quatro , y seis por ocho , porque 
constan de dos partes. 

P . Y quáles son los desiguales? 
R . El. tres por ocho , y tres por quatro , porque constan de 

tres partes. 
P . Que' valor tienen las figuras-arriba dichas en cada tiempo? 
jR. En compasillo , y compás mayor vale el breve dos com

pases 5 el semibreve uno ; dos míp imas -otro, una al dar, 
y otra al alzar ; quatro seminimas otro , dos al dar , y 
otras dos al alzar 5 ocho corcheas otro , quatro al dar , y 
otras quatro al alzar; diez y seis semicorcheas o t r o , ocho 
al dar , y otras ocho al alzar ; y treinta y dos fusas ot ro , 
diez y seis al dar , y otras diez y seis al alzar. 

Las 



3 5 8 Tratado quarto 
Las semícotcheas , y fusas no p u e d e » usarse en compás 

mayor , por ser este demasiadamente v i v o , para la velocir 
dad de aquellas. 
P . Y en dos por quatro , que' valor tienen? 
R . L a m í n i m a vale un c o m p á s ; dos seminimas o t r o , una al 

dar , y otra al alzar 5 quatro corcheas otro , dos en cada 
parte j ocho semicorcheas otro , quatro en cada parte 5 y; 
diez y seis fusas otro , ocho en cada parte. 

P. Y en el seis por ocho, q u á l es su valor? 
R . En este tiempo una m í n i m a con un punt i l lo vale un com^ 

pasj dos seminimas con un punt i l lo cada una , ó una cor-, 
chea otro , una al dar, y otra al a lzan seis corcheas otro, 
tres al dar , y otras tres al a lzan doce semicorcheas otro, 
seis al dar , y otras seis al alzar j y veinte y quatro fusas 
otro , doce al dar , y otras doce al alzar, 

P . Quá l es el valor de dichas figuras en el t iempo de tres 
por ocho? 

R . En este una seminima con un pun t i l lo , 6 una corcltea 
vale un compás 5 tres corcheas o t r o , una á cada parte; 
seis semicorcheas otro , dos á cada parte ; y doce fusas 
otro , quatro á cada parte. 

P . En el tres por quat ro , quá l es su valor? 
R . Una m í n i m a con un punt i l lo , ó una seminima , vale u n 

compás j tres seminimas o t ro , una á cada partes seis 
corcheas otro , dos á cada parte j doce semicorcheas o t ro , 
quatro á cada parte 5 veinte y quatro fusas otro , ocho á 
cada parte. 

P . Que quiere decir tres por quatro , &c? 
j R . Quiere decir, que si en compasillo ( que es con el t iempo 

que primeramente se habla) entran quatro seminimas al 
compás ( hablando con el n ú m e r o inferior ) en este de 
tres por quatro entran tres, significándolo el n ú m e r o su-
perio r ; y así los demás. 
Se advierte , que en los quatro tiempos de dos por qua

t ro , seis por ocho , tres por ocho, y tres por qua t ro , no se 
usan las figuras breve , y semibreve i y en el de tres por 
ocho n i aun la mía in ia , 

P . 



T " 

P. Q a á n t a s son las señales que comunmente se hallan en el 
Canto de Organo? 

R . Doce: que son claves, sustenidos, bemoles , bequadros, 
ligaduras \ punt i l los , divisioneSjcaMcrones, repeticiones^ 

? poyaturas , trinos > y guiones. 
P . C ó m o se señalan? 
R . Según abaxo se demuestra. 

claves. sustenidos* bemoles. 

H 
bequadros. ligaduras,. punti l los. divisiones. 

calderones. poyaturas trinos, guiones. repeticiones. 

jP. De q u é voces usa la Mús i ca para, la formación de un 
quatro? 

•R. De ripie , contral to , t eno r , y baxo. 
P . Que' claves sirven á estas voces? 
ü . L a de C sol fa u t en primera l inea, ó raya sirve al t ip le : 

en tercera ai contralto 5 y en quarta al tenor i y la de F fa 
u t en quarta al baxo; y la de G sol re u t , siempre en se
gunda , á instrumentos altos, como al v i o l i n , oboe, & c . 

-P. Que es clave? 
R . La que nos enseña los signos. 
P. Q u á n t a s son? 

Tres. p. 



P . C ó m o se señalan? 
R. Como el siguiente Exemplo lo manifiesta. 

de F fa ut . de C sol fa utf de G sol re u t . 

P. Para que' sirve el sustenido? 
R . Para levantar medio punto la voz á la figura ante quien 

esté. _ . y • . • •' T..1. ! ̂  ¿ j * • ~ 
P. En q u é signos se ponen por su orden los sustenidos? 
R . E l primero en F* fa u t , el segundo en C sol fa u t , e l 

tercero en G sol re u t , el quarto en D la sol re , s i qu in to 
en A la m i re , y el sexto -en E la m i , 

E X E M P L O : 

* . — 

P. Para que'sirve el bemol? 
R . Para baxar la voz medio punto á la figura ante q u í e n 

este'. 
P . En que signos se ponen los bemoles por su orden? 
P . E l primero en B fa ^ m i , el segundo en E la m i , el ter

cero en A la mi r e , el quarto en D la sol re, el qu inro en 
G sol re u-t, y el sexto en^ C sol fa ut . 

E X E M P L O . 

P. Para que sirve el bequadro? 
R. Para quitar sustenido , y b e m o l , volviendo el punto á 

su natural. p# 



del Canto de Orgam. 3 £ i 
P. Para que-sirven las ligaduras? 
R . Para atar todas las figuras que este'n debaxo ^ 6 encima 
, de ellas , en las quales figuras no se pronuncia vocablo 

alguno. 
P . Para que'sirve el puntillo? 
i^. Para aumentar ía mitad de su valor á ía figura des-* 

pues de quien este': v. g, un semibreve T que por sí vale 
un compás , con un puntillo valdrá compás y medio 5 y 
por eso este puntillo se llama de aumentación, 

P . Para que sirven las divisiones? 
R. Para hacer separación de los compases entre la cantoría, 
P . Para que' sirven los calderones? 
JR. Para pausar el compás^ deteniéndose un poco de tiempo 

en la figura encima de quien esté , sin dexar de cantar, 
hasta partir á nuevo compás. 

P . Para que' sirven las repeticiones? 
R, Para avisar que se vuelva a repetir la música que entre 

ellas hubiese. 
P. Para que' sirven las poyaturas? 
5 . Para cantar el punto que señalan , teniendo la mitad del 

valor de la figura ante quien están, 
P . Para que'sirven los trinos? .', 
R, Para trinar la figura encima de quien se hallen* 
P, Y para que' sirven los guiones? 
R. Para avisar en ĉ ue' si^no está la primera figura de ía pau

ta siguiente , poniéndose estos ai fin de la pauta antecc^ 
\ dente.---- — X UÍ-.Í.S 4̂  --p 
P. Quántos son los tonos naturales? 
R . Ocho. 
P . En; que signos fenecen? 
R. E l primero en D h sol re , segundo en G sol re üt con 

un bemol en B f a ^ mi , tercero en E la mi cón un sus
tenido en F fa u t , quarto en E la m i , quinto en C sol fa 
ut, sexto en F fa ur con un bemol en B fa b mi , se'pdmo 
en A la mi re , y octavo en G sol re ut con un sustenido 
en F fa ut. 

^ z Exem-



$6t Tratado quarto 
Excmplo que declara todo lo dicho. 

Primero. Segundo. Tercero. Quar to . 
b 

Quinto,. Sexto. Sépt imo. 

- W f - t ^ — 

Octavo, 

P, Que' voces nombran sus diapasones? 
R, Las que en los Exemplos siguientes se demuestran* 

Primero d iapasón, 

u " í ^^« -«Iti — — 

final, re, re. 

Segundo diapasón. 

"^izrrzi" z—^ — 
final. re. re. 

Tercero d iapasón. 

la. re. 

la re. 

zi±?:z:z-:z:zH 

final. re. re. la re. 
Quar-



del Canto de Organo, | 61 
Quarto d í apasan . apasan. ^ A A 

EElI?:=É:zEi:lE:EEÉ:=:?:Sz 

final. ' m í . te. la. mi. 

Q u i n t o d iapasón . 

— u— — >̂ MmmrMM ± ^ 
to-^ 1 — .̂ H^-^S--- Z. S-A.-^^— 
3=r~^zz|i:i^± 

final. u t . íe. la. 
u t . 

Sexto d iapasón. 

—g 
final. ü t . re. la. u t . 

i 
Se'ptimo diapasón. 

— — ^ 0.-5̂  A-

final. ¡re. re. 

Octavo d iapasón . 

SiizízE^lzizzz I 

-Z.z.z;z:z-í-̂ .$ 
la. re. 

final. u t . 

¿ i 

re. 
Zz 2 

la. u t . 
C u -



3^4 Tratado quarto 
Cuyos ocho diapasones vienen á ser solamente qnatro, 

aunque poi; diversos t é r m i n o s , pues todos dicen comoabaxo, 
u r z i ^ ' S - ^ — J - ^ ^ j ^ - E-""̂ ?̂ "̂!:̂ !̂  

l .d y 2.0 . , . . re m i fa sol re m i fa sol, 
3'° Y 7-° • • • re m^ â re m^ ̂ a sô  

4.0 . . . . m i fa sol rer m i fa sol la. 
- 5.0 (5.0y48.Q . , , . u t re m i fa'sol re mí fa. 

Estos ocho tonos naturales se hallan" con diversos finales, 
ó ya puntos altos, ó ya puntos-; baxos, según los sustenidos, 
ó bemoles que tuviesen las claves 5 los que omito el mani
festar , por no ser demasiadamente largo , poniendo sola
mente algunos para su inteUgeríciá. 

E X E M P L O . 

I.0 un punto baxo. J,0 un punto alto. É.0 un punto alto. 

i inaí . final. final. 

4.0 un punto baxo. 5.0 un punto baxo, á quien llaman 2® 

final. fioaJ. 

P. Quedando yá enterado de todo lo hasta a q u í explicado, 
resta ahora saber , cómo se ha de entender , ó cantar una 
obra que tenga u n o , dos/o tres, ó mas bemoles, ó sus
tenidos? 

i?. Teniendo sabidos con presteza los signos, en que así be
moles , como, sustenidos , se ponen por su orden , como 

- x O - s .sCS ar-



del Canto de Organo, $6$ 
arriba queda dicho , se considerará al ú l t imo bemol F fa 
ur , y al ú l t i m o sustenido B f a k m i , y contando por en
cima , ó por debaxo de la clave ; al punto se hal lará con 
aquella clave que se finge, con la qual se cantará natural, 
y no se ha rá caso de la que est<i al principio con los be
moles, ó sustenidos. 

E X E M P L O S , 

Claves que se fingen con bemoles, 
fc. I b, L 1 b 

rr 

— \ k 

Con sustenidos. 

5 

r ÍX:Í:Z:.^:I?:-:Z: 9 

Se advierte, que ía regla arriba dada es general para t o 
das las claves. 

Los signes, voces , propiedades , & c . son lo mismo que 
en el Can to-Lkno s por lo que á c'i me remito siempre que 
fuere necesario. 

E n -



$66 Tratado quarto , 
Entonación de las seis voces por Natura» 
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M Í — T ! -

m 
Si todos estos solfeos no Fuesen suficientes para que el 

principiante se habi l i te , procurará su Maestro el esc t lb i r íe 
otros , hasta tanto que .conozca que ya está diestro. 

Fin del Tratado quarto del Canto de Organo. 

M m m T R A -
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y U L T I M O * 

QUE CONTIENE LAS NUEVE L A M E N T A -
clones , y bendición del Cirio y por el orden que Ta 
Iglesia las usa en los días Miércoles, Jueves3ViemeSj 

y Scábado de la Semana Santa, 

E X P L I C A C I O N . 

TOdas las letras Hebreas , v . gr. AlepK , V a n , &c . de 
estas nueve Lamentaciones se cantan con compás b i 

nario , esto es , de dos movimientos , que es un dar, y un 
alzar , usándose en "el de las quatro figuras longa > .breve, 
semibreve : y m í n i m a , las que se •figuran así. 

Longa. Brev< Semibreve. M í n ima. 

T ^ 
La longa vale dos compases, el breve uno , dos semibre

ves otro , uno al dar , y otro al alzar , y quatro mínimas 
otro , dos al dar , y otras dos al alzar. 

Encont rarás un p u n t i l l o , que se figura a s í . , que se lla
ma de aumentac ión , de suerte , que si á un breve , que e'l 
por sí vale un c o m p á s , se le siguiese dicho p u n t i l l o , valdrá 
compás y medio, y así en la figura semibreves cuya explica
ción encontrarás t ambién en el Canto F igurado , hablando 
del tiempo binario. 

Todo lo demás lo cantarás al ayre , esto es, sin comp^? 
mi-



de las Lamentaciones, 4f ^ 
ínft'íinclo solo á canrarlo con gusto . y devocjoni y para esto 
te de tendrás quanto quisieres en el punto quadrado doble, 
no tanto en el quadrado solo, y mucho menos en los t r ian
gulados , que estos se l levarán de seguido , cuyos puntos se 
figuran así. 

Quadrado doble. Quadrado solo. T r i angu lado ; 

. N o omi t i rás poyatura alguna , que se figura así í , t o 
cando el signo , ó punto que señala i y p o n d r á s cuidado en 
dar todo bemol , y sustenido. Y hecho cargo de todo , en
trarás cantando m u y despacio. 

En las Iglesias donde se hubiesen de acom p a ñ a r las La-' 
mentaciones con el c lave, p r o c u r a r á el s e ñ o r Organista 
acomodarse á la voz del que cantase , y s e g ú n sea , le dará 
el tono , ya na tu ra l , punto alto , ó punto b a x o , adv i r t i en
do , que los segundos tonos se a c o m p a ñ a r á n por terceros, 
el se'ptimo por q u i n t o , y los demás como pin tan , esto es, 
no en algunos tonos por los finales que señalan , sino trans
por t ándo los , . y acompañándo los s e g ú n sus finales en la, 
Música . 

P R I M E R A L A M E N T A C I O N 
Miércoles. 

D E L 

Sin compás. 

In cipic lamenta-
M m m & t ío 



'4¿o Tratado, quinto 

t i o Je re mi £e Pro-¡ 

pílC tac. 

pas* i 
4— - i l i i : 

Quo mo do se dec so la c l -
vi-
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v i tas pie na po pu lo : fac-

ta esc qiia si v i du a Do mi na-

gen t t um : prirt ceps 

vin ci a ruin fac ta est 

1-*^—^-SSL — 

sub t n b u to 

^ ^ ^ ^ ^ 

th. 
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Plo ransplo ra vlc i n ^ noc-! 

te , &: la cryma: e 

— " S í — — " H 

ma xi l lis c jm, non esc 

qui con so le tur e 

§E»EEiEsEI~=§§EiEÍE3iiE 
am ex 

om ni bus cha ris e jus: 
Om-



O m nes a mi ci e jus spre-

ve runt e am. 

& fac t i sunt e i m -
tr . 

1 » — Z t n i ! 

rr— 
m i 

Com- ¡¡5 I I Z Z 

fe 

Cl. 

4 

Ghi me-

arr z3r 



4^4 Tratado quinto 
• 

Sin com
pás. 

4¿ 

I. 

M i gra vic J^i das prop ter af-
t] . í 

üic t i o nem^ 6c muí t i tu di-

3 
nem ser v i tu tis : ha b i ta v i t 

3±z^z_z:zziz_zzri_swzz^:_iziz^ 
m ter gen tesj nec m ve-

tr. 

mt re qui em: om nes per-
se-
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se cu to res c jus ap prc hea de runc 
tr. 

c am m ter an-

gus t i as 

5í Cow- —] - f e f4_ 

- X 
- • ESE 

'cph. 
Sin 



1 rMado quinto 

V i . x Si on lu. gent CQ 

quod non sinc qui ve 

anc ad so lem ni ta-

tem : Om nes por tx 

e jus des truc txy Sa cerda tes e-
tr. . 

]ns ge mea tes, V i r g l nes 
ejus 
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jus squa 

daí , & ipsaoppressa a raa-
tr. 

r i tu di ne.̂  

pas. ü — F 
He. 

:Jsfs í i : i l : 

cr. tr. 

tr. 

M: 

Nnni 
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sin 4^-4—fe 
¿>as. 

Fac t i sunc has res e jus ín 

zzmzfzzuzz 

ca pt te i m: mi ei e jus 

Si — -4^ - ^ — t — ^ - - ^ 

^ 

lo cu pie câ  t i sunt: qcii a Do mi ñus 
1 , I bg0 j 

lo CU: tUS «st su per c-

am prop ter muí t i tu di aem i niqui-

ta tum c jus : par vu l i 
cjus 



d& Lcyn€n'Q.c iones. 
ú 

c jas duc t i sunt i a eap t i v i -

ta tem a.n te fa-

—^__4- • ^ * * * — J L — 

ci cm tn i &u la aa ns. 

e ru sa Icm,, 

J 

» 

e Mí. n i ^a Icm, con-

ver te re ad Do mi num De-
um 



470 Tratado quinto 

um tu um. 

S E G U N D A L A M E N T A C I O N 
del Miércoles, 

Compás* 

si 
t 

Vá-
X 

nal SE ü i 
tr. 

_ _ _ _ — ^ * . : * : * - ^ ^ 

sus esc Ec c gres 

fi li a Si on 
o ni-
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tr . t r . 

orhnis c?e cor e-

jqs: 
i l j l. í J_ ^ | ^ A ir . . I . . ? 

— — — M I 5 
•5 

• • — S - t — H «... 3 

fac t i , sunt prin. ci pes e jus yel uc 

a. n ^ e tes non in ve n i -
^4-^.. 1 

e» tes pas cu a: & a-

rpLí: 

bi e ; i i in t abs que f©r t i tu -



4 7 2« Tratado quinto 

di ñe an ta fa a £m sub se-

quen 

Za-

* 

Re cor da ta 

esc Je ru sa lem di rom af
ilie-
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fiic t i o nis su x , & prae va r i -

ca t i o nis om ni um de si de-

ra bi l i um su o rum. 
4 

qux ha bu e rat a di e bus an-

2 — ^ : : - s z r ^ : ^ : i J ^ : : - : _ ? „ z T r 4 ? ^ J 
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t i quis , cum ca de ret po pu lus e-
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jus in ma nu hos t i 
Ooo 

\ l y de non es-
set 
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sec au xi l i a tr. tor: 

—g|—^—^^^4 

v i de runt e am hos res A 6c de-
-V' "'-^ • •' trt ' :i,iJ<' á 

• Hse runt sab ba ta e-
tr.. ' 

He-
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Sin com- H l i - I g i ^ - S i - I 
pas. 

Pee ca tum pee ca v k Je* 

ru sa lem, prop te re a ins ta-

b i lis fac ta esc: om nes. 
tr. 

0 

i elo r i íi ca banc c quig 
tr. 

am, spre-

ve rime i l larr^qui a v i de-
Ooo x runc 

5̂ 
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runt i g no mi n i am 

jas: ip sa au cem ge mens, con-. 
tr . 

ver sa est re tror 
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pas. P—-

sum. 

Te-
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Sin com- p: ri:-:jrB^^a%$:zg: :ia--]̂ ga-=? 

Sordes e jus in pe-

477 

tr. 

di bus e 

IE:«:Ezr*?ííÍÍÍE==á!* 
jusj nec 

r i 
re cor da ta esc fi ms 

su i : de po sita est ve-

he men ter, non ha bens 

con so la to rem : v i de. D o -
nu-



478 Tratado quinto 
tr. 

mi nc af flic $íi o. nem 

me am, quo ni am e rec tus esc 
' . ^ tr. 

i n i mi cus. tr. 

i * tr. 
ru sa lem, Jc-

Jdizz?*—zirizzz 
i 

ru sa iem , con ver te re 
tr. 

|i:iii:p**$ir~ri=i~|ri;^a«i--=5r::r:=P 

ad Do mi num De urn 
tuuni' 
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tu um. 

L A M E N T A C I O N T E R C E R A 
del Miércoles. 

Compás, 

IQ-

pas. 

Ma num su am m i -
tr.. 

sic hos tis ad om-
nia 
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«4 m t r M f ' ' t - 1 -

ni a de si de ra bi li a e-

jus : qui a v i dic gen-

tes in "res o sas Sane tu a-

r i um su um 9 de qui bus 

* 
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in Ec cíe si am tu-
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am. 
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•Sin cow-
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¿ i a 1 J 

Om nis po pu lus c jus ge-

mens, de quac-
Ppp rens 
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rens pa , nem : de le v runc 
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ci bo ad re fo-
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cil laa dam nimam: v i de. 

Do mí ne , Se con si de ra , quo n i -

am tac-
ca 
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med. 
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te. di ce, Se v i de 
tr. 

lor cst do 
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fe 
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me , ut lo cu ms esc Do m i mis in 
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& e ru di vit me : ex pan dit re te 

c di bus me is: con ver tic 
t r . 

me re tror sum: 

po su it me de so la-

tam, to u di c mac ro re 
tr. 

coa fec ram. 
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V i g l la vic ju gum i n i -

qui ta tum me a-s 

c jus con-rum : i n ma nu , 

vo lu tac sunc: & impo-
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SI 
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a: de dic me Do 

4 - = 
mi ñus 

m ma nu , de qua non po-
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-óq m i ce ro sur ge re. 
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